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Cordless Jig Saw INSTRUCTION MANUAL

[ st | Brezziéna vbodna zaga NAVODILO ZA UPORABO

Sharra pa kabllo pér punime né forma MANUALI | PERDORIMIT

AxymynatopeH npo6oaeH TPUOH PBKOBOLOCTBO 3A EKCIMNOATALUA

Bezi¢na ubodna pila PRIRUCNIK S UPUTAMA
@ Be3xuuyHa y6oaHa nuna YNATCTBO 3A YNOTPEBA
Ferastrau pendular cu acumulator MANUAL DE INSTRUCTIUNI
BexuyHa yboaHa Tectepa YMYTCTBO 3A YINOTPEBY
AkkymynaTopHbIn J1o63uk PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALIUN
BesapoToBMit NO63UK IHCTPYKL|IA 3 EKCIITYATALYIT
DJV140
DJV180













ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Red indicator

11-2. Anti-splintering device

19-3. Hex wrench

1-2. Button 12-1. Dust nozzle 20-1. Starting hole
1-3. Battery cartridge 12-2. Base 23-1. Rip fence
2-1. Star marking 14-1. Dust nozzle 24-1. Hex wrench
3-1. Cutting action changing lever 14-2. Hose for vacuum cleaner 24-2. Bolt
4-1. Lock-off button 15-1. Cutting line 24-3. Fence guide
4-2. Switch trigger 15-2. Base 26-1. Fence guide
5-1. Lock-off button 17-1. Base 26-2. Threaded knob
6-1. Tool opener 17-2. Bolt 26-3. Circular guide pin
7-1. Blade clamp 17-3. Hex wrench 28-1. Bolt
7-2. Jig saw blade 18-1. Bevel slot 28-2. Rule bar
7-3. Protrusions 18-2. Base 29-1. Guide rail adapter
8-1. Jig saw blade 18-3. Bolt 29-2. Screw
9-1. Base 18-4. Graduations 29-3. Guide rail
9-2. Hex wrench 18-5. V-notch 30-1. Limit mark
10-1. Cover plate 18-6. Gear housing 31-1. Brush holder cap
10-2. Base 19-1. Base 31-2. Screwdriver
11-1. Base 19-2. Bolt
SPECIFICATIONS
Model DJV140 DJV180
Length of stroke 26 mm 26 mm
Wood 135 mm 135 mm
Max. cutting capacities Mild steel 10 mm 10 mm
Aluminum 20 mm 20 mm
Strokes per minute (min'1) 0-2,600 0-2,600
Overall length 255 mm 257 mm
Net weight 2.8 kg 2.9kg
Rated voltage D.C.144V D.C.18V

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.
« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
« Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Intended use

The tool is intended for the sawing of wood, plastic and
metal materials. As a result of the extensive accessory
and saw blade program, the tool can be used for many

purposes and is very well suited for curved or circular cuts.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Model DJV140

Sound pressure level (Lya) : 83 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 94 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Model DJV180

Sound pressure level (Lya) : 84 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 95 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection

ENG900-1
Vibration

The vibration total value (tri-axial
determined according to EN60745:

vector sum)

Work mode : cutting boards
Vibration emission (ang) : 7.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode : cutting sheet metal
Vibration emission (any) : 3.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.



/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-17
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Cordless Jig Saw
Model No./ Type: DJV140, DJV180
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

GEB045-2

CORDLESS JIG SAW SAFETY
WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring. Cutting accessory contacting a
"live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

2. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable
platform. Holding the work by hand or against
your body leaves it unstable and may lead to loss
of control.

3. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

4.  Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any

nails and remove them before operation.

Do not cut oversize workpiece.

Check for the proper clearance beyond the

workpiece before cutting so that the blade will

not strike the floor, workbench, etc.

. Hold the tool firmly.

8. Make sure the blade is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

. Keep hands away from moving parts.

10. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

11. Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.

12. Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

13. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

15. Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are
working with.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

oo

/AAWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.



ENCO007-8

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

1. Before using battery cartridge, read all
instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product
using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical
attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a
container with other metal objects such
as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50° C (122° F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life
1. Charge the Dbattery cartridge before
completely discharged.
Always stop tool operation and charge the battery
cartridge when you notice less tool power.
2. Never recharge a fully charged battery
cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room
temperature at10° C-40° C (50° F -104° F).
Let a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. Charge the battery cartridge once in every six
months if you do not use it for a long period
of time.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before adjusting or
checking function on the tool.
Installing or removing battery cartridge
Fig.1
A\CAUTION:
Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.
Hold the tool and the battery cartridge firmly when
installing or removing battery cartridge. Failure to
hold the tool and the battery cartridge firmly may cause
them to slip off your hands and result in damage to the
tool and battery cartridge and a personal injury.
To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A\CAUTION:

Always install the battery cartridge fully until the
red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

Do not install the battery cartridge forcibly. If the
cartridge does not slide in easily, it is not being
inserted correctly.

Battery protection system

(Lithium-ion battery with star marking)

Fig.2

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped

with a protection system. This system automatically cuts

off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the

tool and/or battery are placed under one of the following

conditions:

Overloaded:
The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, release the switch trigger on
the tool and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then pull the
switch trigger again to restart.
If the tool does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery
cool before pulling the switch trigger again.
Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low
and the tool will not operate. In this situation,
remove and recharge the battery.



Selecting the cutting action

Fig.3

This tool can be operated with an orbital or a straight
line (up and down) cutting action. The orbital cutting
action thrusts the blade forward on the cutting stroke
and greatly increases cutting speed.

To change the cutting action, just turn the cutting action
changing lever to the desired cutting action position.

Refer to the table to select the appropriate cutting action.

Position | Cutting action Applications
For cutting mild steel,
0 Straight line stainless steel and plastics.
cutting action For clean cuts in wood
and plywood.
I Small orbit For cutting mild steel,
cutting action aluminum and hard wood.
For cutting wood and
Medium orbit plywood.
I cutting action For fast cutting in
aluminum and mild steel.
I Large orbit For fast cutting in
cutting action wood and plywood.

Switch action

Fig.4

Fig.5

ACAUTION:
Before inserting the battery cartridge into the tool,
always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.
When not operating the tool, depress the lock-off
button from A side to lock the switch trigger in the
OFF position.

To prevent the switch trigger from accidentally pulled,

the lock-off button is provided.

To start the tool, depress the lock-off button from B side

and pull the switch trigger.

Tool speed is increased by increasing pressure on the

switch trigger. Release the switch trigger to stop. After

use, always press in the lock-off button from A side.

Lighting up the lamps

ACAUTION:
Do not look in the light or see the source of light
directly.
To turn on the lamp, pull the trigger. Release the trigger
to turn it off.

NOTE:
Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of lamp.
Be careful not to scratch the lens of lamp, or it
may lower the illumination.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before carrying out
any work on the tool.

Installing or removing saw blade

/\CAUTION:
Always clean out all chips or foreign matter
adhering to the blade and/or blade holder. Failure
to do so may cause insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.
Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.
Tighten the saw blade securely. Failure to do so
may cause a serious injury.
When you remove the saw blade, be careful not to
hurt your fingers with the top of the blade or the
tips of workpiece.
To install the blade, open the tool opener to the position
shown in the figure.
Fig.6
Keeping that situation, insert the saw blade into the
blade clamp as far as the two protrusions of the blade
can not be seen.
Fig.7
Return the tool opener to its original position.
After installing, always make sure that the blade is
securely held in place by trying to pull it out.

A\CAUTION:
Do not open the tool opener excessively, or it may
cause tool damage.
To remove the blade, open the tool opener to the
position shown in the figure. Pull the saw blade out
toward the base.
Fig.8

NOTE:
Occasionally lubricate the roller.
Hex wrench storage
Fig.9
When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.
Cover plate

Fig.10

Use the cover plate when cutting decorative veneers,
plastics, etc. It protects sensitive or delicate surfaces
from damage. Fit it on the back of the tool base.



Anti-splintering device

Fig.11

For splinter-free cuts, the anti-splintering device can be
used. To install the anti-splintering device, move the tool
base all the way forward and fit it from the back of tool
base. When you use the cover plate, install the anti-
splintering device onto the cover plate.

/\CAUTION:
The anti-splintering device cannot be used when
making bevel cuts.
Dust extraction
The dust nozzle (optional accessory) is recommended
to perform clean cutting operations.
Fig.12
To attach the dust nozzle on the tool, insert the hook of
dust nozzle into the hole in the base.
The dust nozzle can be installed on either left or right
side of the base.
Fig.13
Then connect a Makita vacuum cleaner to the dust
nozzle.

Fig.14

OPERATION

ACAUTION:
Always hold the base flush with the workpiece.
Failure to do so may cause blade breakage,
resulting in a serious injury.
Fig.15
Turn the tool on without the blade making any contact
and wait until the blade attains full speed. Then rest the
base flat on the workpiece and gently move the tool
forward along the previously marked cutting line.

NOTE:
If the tool is operated continuously until the battery
cartridge has discharged, allow the tool to rest for
15 minutes before proceeding with a fresh battery.
When cutting curves, advance the tool very slowly.
Bevel cutting
Fig.16
/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the

battery cartridge is removed before tilting the base.

With the base tilted, you can make bevel cuts at any
angle between 0° and 45° (left or right).
Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench. Move the base so that the bolt is positioned in
the center of the bevel slot in the base.

Fig.17

Tilt the base until the desired bevel angle is obtained.
The V-notch of the gear housing indicates the bevel
angle by graduations. Then tighten the bolt firmly to
secure the base.

Fig.18
Front flush cuts

Fig.19

Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench and slide the base all the way back. Then
tighten the bolt to secure the base.

Cutouts
Cutouts can be made with either of two methods A or B.
A) Boring a starting hole:

Fig.20
For internal cutouts without a lead-in cut from an
edge, pre-drill a starting hole 12 mm or more in
diameter. Insert the blade into this hole to start
your cut.

B) Plunge cutting:

Fig.21
You need not bore a starting hole or make a lead-
in cut if you carefully do as follows.

1. Tilt the tool up on the front edge of the base with
the blade point positioned just above the
workpiece surface.

2. Apply pressure to the tool so that the front edge
of the base will not move when you switch on the
tool and gently lower the back end of the tool
slowly.

3. As the blade pierces the workpiece, slowly lower
the base of the tool down onto the workpiece
surface.

4. Complete the cut in the normal manner.

Finishing edges

Fig.22

To trim edges or make dimensional adjustments, run the
blade lightly along the cut edges.

Metal cutting

Always use a suitable coolant (cutting oil) when cutting
metal. Failure to do so will cause significant blade wear.

The underside of the workpiece can be greased instead
of using a coolant.

Rip fence set (optional accessory)

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before installing or
removing accessories.



1.  Straight cuts
Fig.23

Fig.24

When repeatedly cutting widths of 160 mm or less, use
of the rip fence will assure fast, clean, straight cuts. To
install, insert the rip fence into the rectangular hole on
the side of the tool base with the fence guide facing
down. Slide the rip fence to the desired cutting width
position, then tighten the bolt to secure it.

2. Circular cuts
Fig.25

Fig.26
When cutting circles or arcs of 170 mm or less in
radius, install the rip fence as follows.
Insert the rip fence into the rectangular hole on the
side of the base with the fence guide facing up.
Insert the circular guide pin through either of the
two holes on the fence guide. Screw the threaded
knob onto the pin to secure the pin.
Now slide the rip fence to the desired cutting
radius, and tighten the bolt to secure it in place.
Then move the base all the way forward.

NOTE:
Always use blades No. B-17, B-18, B-26 or B-27
when cutting circles or arcs.

Guide rail adapter set (accessory)

Fig.27
When cutting parallel and uniform width or cutting
straight, the use of the guide rail and the guide rail

adapter will assure the production of fast and clean cuts.

To install the guide rail adapter, insert the rule bar into
the square hole of the base as far as it goes. Secure the
bolt with the hex wrench securely.
Fig.28
Install the guide rail adapter on the rail of the guide rail.
Insert the rule bar into the square hole of the guide rail
adapter. Put the base to the side of the guide rail, and
secure the bolt securely.
Fig.29
/\CAUTION:
Always use blades No. B-8, B-13, B-16, B-17 or
58 when using the guide rail and the guide rail
adapter.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before attempting to
perform inspection or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
Replacing carbon brushes
Fig.30
Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.
Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.
Fig.31
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Jig saw blades
Hex wrench 4
Rip fence (guide rule) set
Guide rail adapter set
Guide rail set
Anti-splintering device
Cover plate
Dust nozzle
Makita genuine battery and charger

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSCINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Rdedi indikator 11-1. Osnovna plo$c¢a 19-2. Vijak z matico
1-2. Gumb 11-2. Protirazcepna naprava 19-3. Inbus klju¢
1-3. Baterijski vioZzek 12-1. Sesalna Soba 20-1. Zagetna luknja
2-1. Oznaka z zvezdico 12-2. Osnovna plos¢a 23-1. Vzporedni prislon
3-1. Rogica za spremembo nacina 14-1. Sesalna Soba 24-1. Inbus klju¢
rezanja 14-2. Cev sesalnika za prah 24-2. Vijak z matico
4-1. Sprostilni gumb 15-1. Linija reza 24-3. Vodilo prislona
4-2. Sprozilno stikalo 15-2. Osnovna plos¢a 26-1. Vodilo prislona
5-1. Sprostilni gumb 17-1. Osnovna plos¢a 26-2. Gumb z navojem
6-1. Odpiralo orodja 17-2. Vijak z matico 26-3. Zati€ kroZnega vodila
7-1. Vpenjalnik rezila 17-3. Inbus klju¢ 28-1. Vijak z matico
7-2. Rezilo vbodne Zage 18-1. PoSevna reza 28-2. Merilna palica
7-3. Izbokline 18-2. Osnovna plo$ca 29-1. Adapter vodila
8-1. Rezilo vbodne Zage 18-3. Vijak z matico 29-2. Vijak
9-1. Osnovna plo$¢a 18-4. Stopnje 29-3. Vodilo
9-2. Inbus klju¢ 18-5. V zareza 30-1. Meja obrabljenosti
10-1. Pokrivna plo$¢a 18-6. Ohisje orodja 31-1. Pokrov krtacke
10-2. Osnovna plo$¢a 19-1. Osnovna plos¢a 31-2. lzvija¢
TEHNICNI PODATKI
Model DJV140 DJV180
DolZina nihaja 26 mm 26 mm
Les 135 mm 135 mm
Maks. zmogljivost rezanja Mehko jeklo 10 mm 10 mm
Aluminij 20 mm 20 mm
Rezi na minuto (min™) 0 -2.600 0-2.600
Celotna dolzina 255 mm 257 mm
Neto teza 2,8 kg 2,9 kg
Nazivna napetost D.C.144V D.C.18V

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki in baterijski viozki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

« Teza z baterijskim vlozkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE019-1
Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za Zzaganje lesa, plastike in
kovinskih materialov. Z obSirno paleto pripomockov in
programa rezila Zage lahko orodje uporabljate v ve¢
namenov in je zelo primerno za ukrivijene ali krozne reze.

Uporabljajte zascito za sluh

ENG900-1

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po

ENG905-1 EN60745:

Hrup
Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Model DJV140

Raven zvoénega tlaka (L,a): 83 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 94 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model DJV180

Raven zvoénega tlaka (L,a): 84 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 95 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

1"

Delovni na¢in : rezanje desk
Oddajanije tresljajev (ang): 7,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Nacin dela : rezanje plocevine
Oddajanije tresljajev (anm): 3,5 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.



/\OPOZORILO:
Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektriénega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nadina uporabe

orodja.
Upravljavec mora za lastno zasdCito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni

izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upostevajo¢ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-17
Samo za evropske drzave

ES lIzjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so nasledniji stroj/-i:

Oznaka stroja:

Brezzi¢na vbodna zaga

Model $t./vrsta: DJV140, DJV180

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehniéna dokumentacija v skladu =z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri¢no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za
kasnejSo uporabo.

GEB045-2

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
UPORABO BREZZICNE VBODNE
ZAGE

1. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem

prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko pride do
elektriCnega udara.

2. Uporabljajte sponke ali druge prakticne
nacine za pritrditev in podporo obdelovanca
na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanca z
roko ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in
lahko povzroéi izgubo nadzora.

3. Vedno uporabljajte zascitna ocala. Navadna
ali sonéna ocala NISO zascitna ocala.
lzogibajte se rezanju Zzebljev. Preglejte
obdelovanca, ¢e so v njem Zzeblji, in jih pred
delom odstranite.

5.  Ne rezite prevelikih obdelovancev.

6. Pred rezanjem preverite ustrezen prostor
okrog obdelovanca, tako da rezilo ne bo
udarilo ob tla, delovni pult itd.

7. Trdno drzite orodje.

8. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, ali se

rezilo ne dotika obdelovanca.

Ne pribliZzujte rok premikajoc¢im se delom.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.
Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se
rezilo popolnoma ustavi, preden ga odstranite
iz obdelovanca.

Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
rezila ali obdelovanca; lahko sta zelo vroca in
povzrodita opekline koze.

Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.
Vedno uporabite pravilno protiprasno
maskol/respirator za material in uporabo.

SHRANITE TA NAVODILA.

11.

12.

13.

14.

15.

/AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.



ENCO007-8

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

ZA BATERIJSKE VLOZKE

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1)
polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in
(3) izdelku, ki uporablja akumulator.

Ne razstavljajte baterijskega viozka.

Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj

prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je

lahko rezultat pregretje, morebitne opekline in
celo eksplozija.

Ce pride elektrolit v o¢i, jih sperite s &isto

vodo in takoj poiscite zdravniSko pomoé¢.

Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.
lIzogibajte se shranjevanju baterijskega
viozka v posodo z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik tok,
pregretje, morebitne opekline in celo eksplozijo.

Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka na

lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali

preseze 50 ° C (122° F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski viozek lahko v ognju eksplodira.

Bodite previdni, da vam akumulator ne pade

in ga ne udarjajte.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja

akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

Nasveti za maksimalno zivljenjsko dobo
akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek preden se v celoti
izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno
ustavite delovanje orodja in napolnite
baterijski viozek.
Nikoli  znova ne polnite
napolnjenega baterijskega vliozka.
Prenapolnjenje skrajSa Zivljenjsko
akumulatorja.
Napolnite baterijski vlozek pri sobni temperaturi
med10° Cin40° C (50" F - 104" F). Pocakajte, da
se vro¢ baterijski vioZek pred polnjenjem ohladi.
Napolnite baterijski viozek enkrat vsakih Sest
mesecev, ¢e ga ne uporabljate dlje ¢asa.

@)

@)

9.
10.

popolnoma

dobo

OPIS DELOVANJA

/A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je
akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje
akumulatorske baterije

Sl.1

/A\POZOR:
Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.
Kadar namescate ali odstranjujete akumulatorsko
baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko
baterijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite
trdno, se lahko zgodi, da vam zdrsneta iz rok,
posledica pa je poskodba orodja in akumulatorske
baterije ter telesna poSkodba.
Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb na
sprednji strani akumulatorske baterije.
Pri vstavljanju akumulatorske baterije poravnajte jeziek
na akumulatorski bateriji z utorom na ohi§ju in ga
potisnite v leziS€e. Akumulatorsko baterijo vstavite do
konca, da se razlogno zaskogi. Ce vidite rde&i indikator
na zgornji strani gumba, ta ni popolnoma zaklenjen.

/A\POZOR:

- Vedno namestite akumulatorsko baterijo, tako da
rdedi indikator ni veé viden. Ce tega ne upostevate,
lahko akumulator nepri¢akovano izpade iz orodja
in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

Ne names$éajte akumulatorske baterije s silo. Ce
se akumulatorska baterija ne zaskoci zlahka, ni
pravilno vstavljena.

Sistem za zascito akumulatorja
(litij-ionske akumulatorji z zvezdico)

Sl.2
Litij-ionske akumulatorji so opremljene z za$¢itnim sistemom.
Ta sistem samodejno izklopi dovajanje elektricne energije v
orodje, da bi podalj$al Zivljenjsko dobo baterije.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e sta
orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi pogoji:
Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzro¢a, da
povle¢e nenormalno visok tok.
V takem primeru sprostite sprozilno stikalo
na orodju in ga prenehajte uporabljati na
nac¢in, =zaradi katerega je priSlo do
preobremenitve. Nato znova povlecite
sprozilno stikalo, da ga zaZenete.
Ce se orodie ne zaZene, je akumulator
pregret. V tem primeru pustite, da se
akumulator ohladi, preden znova pritisnete
sprozilno stikalo.



Nizka napetost akumulatorja:
Preostala zmogljivost akumulatorja je
prenizka in orodje ne bo delovalo. V tem
primeru odstranite in napolnite akumulator.

Izbira nac¢ina delovanja

S1.3

To orodje lahko deluje z nihajnim ali linearnim hodom
zaginega lista (gibanje navzgor in navzdol). Pri
nihajnem hodu se Zagin list med rezanjem pomika
naprej, pri éemer je hitrost rezanja ob¢&utno vecja.

Za spremembo hoda Zaginega lista preprosto obrnite
preklopnik v Zelen polozZaj. Ustrezen hod Zaginega lista
izberite s pomocjo spodnje tabele.

Polozaj Rezanje Uporabe
Za rezanje mehkega jekla,
0 Rezanje ravne | nerjavecega jekla in plastike.
Crte Za natan¢no rezanije lesa in
vezanega lesa.
I Rezanje majhnih | Za rezanje mehkega jekla,
krogov aluminija in trdega lesa.
Za rezanje lesa in vezanega
Rezanje srednjih | lesa.
I krogov Za hitro rezanje aluminija in
mehkega jekla.
I Rezanje velikih | Za hitro rezanje lesa in
krogov vezanega lesa.

Delovanje stikala
Sl.4
SL.5

/A\POZOR:
Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Kadar orodja ne uporabljate, potisnite gumb za
zaklep s strani A in zaklenite sprozilno stikalo v
polozZaju OFF (izklopljeno).

Za preprecitev nenamernega aktiviranja sprozilnega

stikala je orodje opremljeno z gumbom za zaklep.

Da zazenete orodje, pritisnite gumb za zaklep s strani B

in povlecite sprozilno stikalo.

Hitrost orodja se vi$a z vi§anjem pritiska sprozilnega stikala.

Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo. Po uporabi vedno

pritisnite gumb za zaklep sprozilnega stikala s strani A.

Vklop luck

APOZOR:

Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir svetlobe.
Lucko vklopite tako, da pritisnete stikalo. Da jo izklopite,
sprostite stikalo.

OPOMBA:
Umazanijo na steklu lucke obriSite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske

obc&utno zmanj$ajo svetilnost.

MONTAZA

/A\POZOR:
Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢éeno in da je akumulatorska
baterija odstranjena.

Namestitev ali odstranitev rezila zage

APOZOR:
Z rezila in/ali drzala rezila redno odstranjujte
sprijete ostruzke ali tujke. V nasprotnem primeru
lahko pride do nezadostne zategnjenosti rezila,
posledica pa je huda telesna poskodba.
Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte rezila ali
obdelovanca; lahko sta zelo vro¢a in povzrocita
opekline koze.
Trdno privijte Zagin list. V nasprotnem primeru
lahko pride do hudih po$kodb.
Kadar odstranjujete zagin list, bodite previdni, da
se ne poskodujete prstov na zgornjem delu rezila
ali konicah obdelovanca.

Za namestitev rezila odprite odpiralo orodja do polozaja,

prikazanega na sliki.

Sl.6

V takSnem polozaju vstavite zagin list v vpenjalnik rezila
tako dale¢, da ni ve¢ mogoce videti dveh izboklin na
rezilu.

SL.7

Vrnite odpiralo orodja v izhodi§¢ni polozaj.

Po namestitvi se vedno prepri¢ajte, ali je rezilo trdno
pritrieno, tako da ga poskusSate izvleci.

A\POZOR:
Odpirala orodja ne odpirajte preve¢, saj lahko
poskoduje orodje.
Za odstranitev rezila odprite odpiralo orodja do polozaja,
prikazanega na sliki. Povlecite Zagin list navzven proti
drsniku.

Sl1.8
OPOMBA:

Ob¢&asno namazite valjcek.
Shranjevanje inbus klju¢a
S1.9
Ko inbus kljuéa ne uporabljate, ga shranite, kot je
prikazano na sliki, da ga ne izgubite.
Pokrivna ploséa
S1.10
Pri rezanju okrasnega furnirja, umetnih snovi itd.
Uporabite pokrivno plo$¢o, ki $¢iti obcutljive povrsine
pred poskodbami. Namestite jo na spodnjo stran
drsnika orodja.



Protirazcepna naprava

Sl.11

Za rezanje brez cepljenja lahko uporabite protirazcepno
napravo. Za namestitev protirazcepne naprave
premaknite drsnik orodja do konca naprej in jo vstavite z
zadnje strani drsnika orodja. Kadar uporabljate zas¢itno

ploS¢o, namestite protirazcepno napravo na drsno
plosco.
/A\POZOR:

Pri rezanju pod kotom uporaba protirazcepne
naprave ni mogoca.

Odsesavanje prahu

Za vecjo Cistoco pri delu je priporogljiv sesalni nastavek
(dodatna oprema).

Sl.12

Za names$canje sesalnega nastavka na orodje vstavite
kljuko sesalnega nastavka v odprtino v drsniku.

Sesalni nastavek lahko namestite na levo ali desno
stran drsnika.

S1.13

Nato na sesalni nastavek prikljuite sesalnik za prah
Makita.

Sl.14

DELOVANJE

/A\POZOR:
Drsnik mora biti vedno poravnan z obdelovancem.
V nasprotnem primeru lahko pride do zloma rezila,
posledica pa je huda poskodba.

Sl.15

Ko Zagin list ni v stiku z obdelovancem, vklopite stroj in
pocCakajte, da doseZe motor polno Stevilo vrtljajev.
Prislonite drsnik plosko na obdelovanec in stroj previdno
pomikajte naprej vzdolz oznacene linije reza.

OPOMBA:
Ce orodie neprekinjeno deluje, dokler se
akumulatorska baterija ne izprazni, pustite orodje
15 minut mirovati in Sele nato nadaljujte z novo
baterijo.

Pri rezanju krivin ustrezno zmanj$ajte pomik orodja.

Posevno rezanje
S1.16

APOZOR:
Preden nagnete drsnik se vedno prepri€ajte, ali je
orodje izkloplieno in akumulatorska baterija
odstranjena.

Z nagibanjem drsnika lahko nastavite poljuben zajeralni

kot rezanja v obmocju 0° - 45° (v levo ali desno).

Popustite vijak na spodniji strani drsnika z imbus kljuéem.

Premaknite drsnik tako, da je vijak v sredini zajeralne
zareze v drsniku.

S1.17

Nagnite drsnik v polozaj, ki ustreza Zelenemu kotu.
Zareza V v ohisju stroja oznacuje razlicne nastavitve za
zajeralni kot reza. Po nastavitvi trdno zategnite vijak za
pritrditev drsnika.

S1.18
Rezanje tik ob robu

S1.19

Popustite imbus vijak na spodnji strani drsnika in
potisnite drsnik povsem nazaj do naslona. Po nastavitvi
zategnite vijak za pritrditev drsnika.

Izrezi

Izreze lahko izvajate po postopku A ali B.

A) Vrtanje pomozne izvrtine:

S1.20
Ce zelite izdelati izrez brez dovodnega reza od
roba obdelovanca, izvrtajte skozi obdelovanec
luknjo s premerom 12 mm ali ve¢. Vstavite Zagin
list v izvrtano luknjo in za¢nite z rezanjem.

B) Zaganje s pogrezanjem:

Sl.21

Brez pomozne izvrtine ali dovodnega reza lahko
izrez naredite na naslednji nacin.

1. Nagnite orodje na spredniji rob drsnika, tako da je
konica rezila tik nad povrsino obdelovanca.

2. Orodje po vklopu trdno drzite in pocasi pritiskajte
njegov zadnji del proti obdelovancu. Medtem
pazite, da se sprednji rob drsnika ne premakne z
mesta.

3. Ko rezilo prodira obdelovanca pocasi spustite
drsnik orodja proti povrsini obdelovanca.

4.  Rez dokoncajte kot pri obi¢ajnem rezanju.

Obdelava robov

Sl1.22

Pri obdelavi robov ali izvajanju popravkov mer
obdelovanca vodite rezilo narahlo vzdolz robov reza.

Rezanje kovin

Pri rezanju kovin uporabljajte primerno hladilno tekoc¢ino
(rezilno olje). V nasprotnem primeru lahko pride do
znatne obrabe rezila. Ce nimate hladilne tekogine, lahko
rahlo namastite spodnjo stran obdelovanca.

Komplet vzporednega prislona
(dodatna oprema)

A\POZOR:
Preden namestite ali odstranite dodatno opremo
se vedno prepricajte, ali je orodje izklopljeno in
akumulatorska baterija odstranjena.



1.  Ravni rezi
S1.23

Sl.24

Vzporedni prislon omogoca izvajanje hitrih in natanénih
ravnih rezov s §irino do 160 mm. Vstavite vzporedni
prislon v pravokotno odprtino na boc€ni strani drsnika
orodja, tako da je zajeralni prislon obrnjen navzdol.
Potisnite vzporedni prislon v polozaj, ki ustreza zeleni
Sirini reza, nato pa zategnite vijak.

2.  Krozni rezi
Sl.25

S1.26
Pri izvajanju kroznih rezov in krivin z radijem do
170 mm namestite vzporedni prislon, kot sledi.
Vstavite vzporedni prislon v pravokotno odprtino
na bocni strani drsnika, tako da je zajeralni prislon
obrnjen navzgor. Vstavite vodilni zati¢ za krozne
reze v eno od obeh lukenj v vzporednem prislonu.
Nato privijte gumb z navoji na zatic.
Potisnite vzporedni prislon v polozaj, ki ustreza
Zelenemu rezalnemu radiju, nato pa zategnite
vijak. Nato potisnite drsnik do konca napre;j.

OPOMBA:
Pri rezanju krogov ali krivin vedno uporabljajte
rezila §t. B-17, B-18, B-26 ali B-27.

Komplet adapterja vodila (pripomocek)

Sl.27

Kadar rezete vzporedno in enotno Sirino ali izvajate
raven rez bo uporaba vodila in adapterja vodila
zagotovila izvedbo hitrih in natanénih rezov.

Za namestitev adapterja vodila do konca vstavite
merilno palico v kvadratno luknjo drsnika. Trdno
zategnite vijak z imbus klju¢em.

S1.28

Namestite adapter vodila na tirnico vodila. Vstavite
merilno palico v kvadratno luknjo adapterja vodila.
Postavite drsnik bo¢no od vodila in trdno zategnite vijak.

Sl1.29

APOZOR:
Pri uporabi vodila in adapterja vodila vedno
uporabljajte rezila st. B-8, B-13, B-16, B-17 ali 58.
VZDRZEVANJE
APOZOR:

Preden se lotite pregledovanja ali vzdrZzevanja
orodja, se vedno prepricajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

Menjava oglenih krtack

S1.30

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtacki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Z izvijatem odstranite pokrova krtack. Izvlecite izrabljeni
ogleni krtacki, namestite novi in privite oba pokrova
krtack.

S1.31

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

/A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
posSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Rezila vbodne Zzage
Inbus klju¢ 4
Komplet vzporednega prislona (vodilno ravnilo)
Komplet adapterja vodila
Komplet vodila
Protirazcepna naprava
Pokrivna plo$c¢a
Sesalna Soba
Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko prilozeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Treguesi i kuq 11-1. Bazamenti 19-3. Celési heksagonal
1-2. Butoni 11-2. Pajisja kundér ciflave 20-1. Vrima e nisjes
1-3. Kutia e baterisé 12-1. Hundéza e pluhurit 23-1. Riga drejtuese
2-1. Shénim me ylI 12-2. Bazamenti 24-1. Celési heksagonal
3-1. Leva e ndryshimit té prerjes 14-1. Hundéza e pluhurit 24-2. Buloni
4-1. Butoni i bllokimit 14-2. Tubi pér fshesén me korrent 24-3. Udhézuesi i rigés drejtuese
4-2. Kémbéza e celésit 15-1. Vija e prerjes 26-1. Udhézuesi i rigés drejtuese
5-1. Butoni i bllokimit 15-2. Bazamenti 26-2. Celési me filetim
6-1. Turjela e veglés 17-1. Bazamenti 26-3. Kunji udhézues i rrumbullakét
7-1. Shtrénguesi i fletés 17-2. Buloni 28-1. Buloni
7-2. Fleta e sharrés pér punime né 17-3. Celési heksagonal 28-2. Shufra e rregullimit
forma 18-1. Foleja e prerjes 29-1. Pérshtatési i shinés drejtuese
7-3. Pjesét e dala 18-2. Bazamenti 29-2. Vida
8-1. Fleta e sharrés pér punime né 18-3. Buloni 29-3. Shina drejtuese
forma 18-4. Gradimet 30-1. Shenja kufizuese
9-1. Bazamenti 18-5. Kanali né formé V-je 31-1. Kapaku i mbajtéses sé
9-2. Celési heksagonal 18-6. Foleja e ingranazhit karboncinave
10-1. Pllaka € mbulimit 19-1. Bazamenti 31-2. Kagavida
10-2. Bazamenti 19-2. Buloni
SPECIFIKIMET
Modeli DJV140 DJV180
Gjatésia e goditjes 26 mm 26 mm
. . . Dru 135 mm 135 mm
Kapacitetet maksmale té Celik 1 buté 10 mm 10 mm
prerjes
Alumin 20 mm 20 mm
Goditje né minuté (min™") 0 - 2600 0 - 2600
Gjatésia e pérgjithshme 255 mm 257 mm
Pesha neto 2,8kg 2,9kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC 18V

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.

« Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

« Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE019-1
Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté menduar pér prerijen e materialeve prej
druri, plastike dhe metali. Si rezultat i programit t€ gjeré
té aksesoréve dhe té fletéve té sharrés, vegla mund té
pérdoret pér shumé qéllime dhe éshté shumé e

pérshtatshme pér prerje té pjerréta ose rrethore.
ENG905-1

Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Modeli DJV140

Niveli i presionit t& zérit (Lya): 83 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli DJV180

Niveli i presionit t& zérit (Lya): 84 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 95 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét

ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés : prerja e dérrasave
Emetimi i dridhjeve (ang): 7,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?



Regjimi i punés : prerja e metalit né fleté té holla
Emetimi i dridhjeve (anwm): 3,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me
njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund
té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t€ emetimeve né varési t€ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, qgé bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-17
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Sharra pa kabllo pér punime né forma

Nr. i modelit/ Lloji: DJV140, DJV180

Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform  direktivés  2006/42/KE

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB045-2

PARALAJMERIME PER
SIGURINE E SHARRES PA
KABLLO PER PUNIME NE
FORMA

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel
me rrymé atéheré pjesét metalike té pajisjes
elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin punétorit
goditje elektrike.

2. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
géndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundrejt trupit tuaj e 1€ até t& pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

3. Pérdorni gjithmoné syze sigurie t¢ médha ose

té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit

NUK jané syze sigurie.

Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni

materialin e punés pér gozhdé dhe hiqini ato

pérpara se té punoni.

Mos prisni materiale t¢ médha pune.

Kontrolloni pér vend bosh prapa materialit té

punés pérpara se té prisni, né ményré gé fleta

té mos godasé dyshemené, tavolinén e punés
etj.

7. Mbajeni fort pajisjen.

8. Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

10. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

11. Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni qé fleta té
ndalojé plotésisht pérpara se ta higni até nga
materiali i punés.

12. Mos e prekni fletén e sharrés ose materialin e
punés menjéheré pas veprimit; ato mund té
jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
|Iékurén.

13. Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.
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14. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni

thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén.

Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér
pluhurit/respiratorin e duhur pér materialin
dhe pér aplikacionin me té cilét po punoni.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

15.

/APARALAJMERIM:
MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime

personale serioze.
ENC007-8

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé,
lexoni té gjitha udhézimet dhe shénimet e
masave parandaluese te (1) ngarkuesi i
baterisé, (2) bateria dhe (3) produkti qé pérdor
bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté
me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera

pércjellése.

Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né

njé kuti me objekte té tjera metalike, si

gozhdé, monedha etj.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé

ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
qarkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie té mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 ° C (122° F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té
shpérthejé né zjarr.

@)

©)

8. Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fuqgisé sé
pajisjes.

10.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.
Mbingarkimi shkurton  jetégjatésiné e

shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né& temperaturén e
dhomés né 10° C-40° C (50 ° F - 104 ° F).
Léreni kutiné e nxehté té baterisé té ftohet
pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné njé heré né gjashté muaj
nése nuk e pérdorni pér njé kohé té gjateé.



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.
Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé
Fig.1
/AAKUJDES:
Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.
Mbajeni fort veglén dhe kutiné e baterisé kur
vendosni ose higni kutiné e baterisé. Mosmbaijtja fort
e veglés dhe kutisé sé baterisé mund té béjé gé ato tju
rréshqasin nga duart dhe té sjellé démtimin e veglés
dhe té kutisé sé baterisé, si dhe Iéndimin e personit.
Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshgiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.
Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshgiteni pér
ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kug né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté bllokuar plotésisht.

/AAKUJDES:

Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné e baterisé
derisa treguesi i kug t¢ mos duket. Nése jo, ajo
mund té bjeré aksidentalisht nga vegla duke ju
Iénduar ju ose personat prané.

Mos e vendosni me forcé kutiné e baterisé. Nése
kutia nuk rréshget me lehtési brenda, ajo nuk
éshteé futur si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

(bateri litiumi e shénuar me yll)

Fig.2

Baterité e litiumit t&€ shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht

energjiné né vegél pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:
| mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.
Nése ndodh kjo, Iéshoni kémbézén e gelésit
né vegél dhe ndaloni pérdorimin gé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj térhigni
pérséri kémbézén e celésit pér ta rindezur.
Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur.
Nése ndodh kjo, léreni bateriné té ftohet pérpara
se ta térhigni sérish kémbézén e gelésit.
Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét dhe vegla nuk do té punojé. Né kété
situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.

Pérzgjedhja e veprimit té prerjes

Fig.3

Kjo vegél mund té vihet né puné pér veprime prerjeje né
formé eliptike ose vijé té drejté (lart dhe poshté).
Veprimi eliptik i prerjes e shtyn tehun pérpara né
prekjen e prerjes dhe rrit shumé shpejtésiné e prerjes.
Pér t& ndryshuar veprimin e prerjes, vetém rrotulloni
levén pér ndryshimin e veprimit té€ prerjes né pozicionin
e déshiruar té veprimit té prerjes. Referojuni tabelés pér
té pérzgjedhur veprimin e pérshtatshém té prerjes.

Pozicioni Prerja Pérdorimet
Pér prerje né celik té buté, celik
0 Prerjané vijg t¢ | té pandryshkshém dhe plastiké.
drejté Pér prerje té pastra né dru dhe
né kompensaté.
1 Prerja me rrotullime | Pér prerje né celik té buté, alumin
té vogla dhe dru t& forté.
Preri i Pér prerje né dru dhe kompensaté.
I rerjat me Imowlime | pe prerje té shpejté né alumin
mesatare dhe gelik t& buté.
I Prerja me rrotulime | Pér prerje té shpejté né dru dhe
& médha né kompensaté.

Veprimi i ndérrimit
Fig.4
Fig.5
/NKUJDES:
Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né vegél,
kontrolloni gjithmoné pér té paré nése celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "OFF" (fikur) kur Iéshohet.
Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni butonin e
zhbllokimit nga krahu A pér té bllokuar kémbézén
e celésit né pozicionin FIKUR.
Pér té shmangur térhegjen aksidentale t€ kémbézés sé
celésit, ofrohet butoni i zhbllokimit.
Pér té ndezur veglén, shtypni butonin e zhbllokimit nga
krahu B dhe térhigni kémbézén e celésit.
Shpejtésia e veglés rritet me rritien e trysnisé né
kémbézén e celésit. Léshoni kémbézéne e gelésit pér té
ndaluar. Pas pérdorimit, shtypni gjithmoné butonin e
zhbllokimit nga krahu A.

Ndezja e llambave

/\KUJDES:

Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.
Pér té ndezur llambén, térhigni kémbézén. Léshoni
kémbézén pér ta fikur até.

SHENIM:
Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré papastértité
nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos gérvishtni
lentet e llambés, ose ajo do té ulé ndrigimin.



MONTIMI

AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té kryeni
ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e fletés té sharrés

/A\KUJDES:
Gjithmoné pastroni té gjitha ashklat ose mbetjet e
huaja gé futen né disk dhe ose né mbajtésen e
fletés. Moskryerja e kétij veprimi mund té rezultojé
né shtréngimin e pamjaftueshém té fletés duke
guar né léndim té réndé trupor.
Mos e prekni fletén ose materialin e punés
menjéheré pas punés; mund té€ jené shumé té
nxehta dhe mund t'ju djegin I€kurén.
Shtréngoni fort fletén e sharrés. Moskryerja e kétij
veprimi mund té shkaktojé démtime serioze.
Kur higni fletén e sharrés, kini kujdes t€ mos
Iéndoni gishtat me majén e fletés ose majén e
materialit t& punés.
Pér té instaluar fletén, hapni hapésen e veglés né
pozicionin gé tregohet né figuré.
Fig.6
Duke mos ndryshuar pozicion, futni fletén e sharrés né
morsetén e fletés deri kur dy pjesét e dala té fletés té
mos shihen mé.
Fig.7
Kthejeni hapésen e veglés né pozicionin e saj fillestar.
Pas instalimit sigurohuni gjithmoné qé fleta té jeté kapur
si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.
/\KUJDES:
Mos e hapni hapésen e veglés mé tepér nga sa
duhet pérndryshe mund té démtohet vegla.
Pér té hequr fletén, hapni hapésen e veglés né
pozicionin qé tregohet né figuré. Térhigeni fletén e
sharrés nga jashté drejt bazés.
Fig.8
SHENIM:
Lubrifikoni cilindrin heré pas here.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

Fig.9

Kur nuk e keni né pérdorim, gelésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré qé mos t'ju humbé.

Pllaka e mbulimit

Fig.10

Pérdorni pllakén e mbulimit kur prisni rimeso dekorative,
plastiké etj. Kjo mbron sipérfaget e ndjeshme ose
delikate nga démtimi. Pérshtateni até né pjesén e
pasme té bazés sé veglés.
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Pajisja kundér ciflave

Fig.11

Pér prerje pa cifla mund té pérdoret pajisja kundér ciflave.
Pér té instaluar pajisien kundér ciflave shtyjeni bazén
pérpara deri né fund dhe pérshtateni né anén e pasme té
bazés sé veglés. Kur pérdorni pllakén e mbulimit, instalojeni
pajisjen kundér ciflave né pllakén e mbulimit.

/\KUJDES:
Pajisja kundér ciflave nuk mund té pérdoret kur
kryeni prerje me kénd.

Hegqja e pluhurave
Hundéza e pluhurit (aksesor opsional) rekomandohet
pér té kryer prerje té pastra.

Fig.12

Pér té montuar hundézén e pluhurit né vegél, fusni
grepin e hundézés sé pluhurit né vrimén né baze.
Hundéza e pluhurit mund té instalohet né anén e majté
ose té djathté té bazés.

Fig.13
Mé pas lidhni njé fshesé me korrent Makita me
hundézén e pluhurit.

Fig.14

PERDORIMI

/\KUJDES:
Mbajeni gjithmoné bazén ngjitur me materialin.
Moskryerja e kétij veprimi mund té thyejé fletén
duke shkaktuar démtime serioze.
Fig.15
Ndizeni veglén ndérkohé qgé fleta nuk éshté né kontakt
me materialin dhe prisni derisa fleta t&¢ marré shpejtési
té ploté. Mé pas vendoseni bazén mbi material dhe
lévizeni veglén me ngadalé pérpara pérgjaté vijés sé
prerjes té shénjuar mé paré.

SHENIM:
Nése vegla pérdoret né ményré té vazhdueshme
derisa bateria t€ shkarkohet, mos e pérdorni veglén
pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé bateri té re.
Kur prisni me kthesa, shtyjeni veglén pérpara shumé
ngadalé.

Prerje me buzé
Fig.16

/\KUJDES:
Pérpara animit t& bazés, sigurohuni gjithmoné qé
vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr.
Me bazén té anuar, ju mund té béni prerje me kénd nga
0° deri né 45° (maijtas ose djathtas).
Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal. Lévizeni bazén né ményré té tillé gé
buloni té pozicionohet né gendér té folesé sé buzéve né
bazeé.



Fig.17

Anoni bazén derisa té arrini kéndin e déshiruar té
buzéve. Dhémbéza né formé V-e e dhomés sé
ingranazhit tregon kéndin e buzéve me gradim. Mé pas
shtréngoni fort bulonin pér té siguruar bazén.

Fig.18

Prerje me pjesén e pérparme té puthitur

Fig.19
Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal dhe rréshqgisni bazén nga pas deri
né fund. Mé pas shtréngoni bulonin pér té siguruar
bazén.

Prerje e pjesshme

Prerjet e pjesshme mund té béhen sipas metodés A ose

B.

A) Shpimi i njé vrime fillestare:

Fig.20
Pér njé prerje té pjesshme té brendshme pa prerje
hyrése né ané, shponi paraprakisht njé vrimé
fillestare me diametér 12 mm ose mé shumé.

Futeni fletén né kété vrimé pér té nisur prerjen tuaj.

B) Prerje me temperim:

Fig.21
Nuk éshté nevoja gé té shponi njé vrimé fillestare
ose té béni njé prerje hyrése nése béni me kujdes
veprimet e méposhtme.
1. Anoni veglén nga lart me anén e pérparme té
bazés dhe majén e fletés té pozicionuar mbi
sipérfagen e materialit.
Ushtroni presion mbi vegél né ményré qé ana e
pérparme e bazés té mos lévizé kur té ndizni
veglén dhe ulni me ngadalé skajin fundor té veglés.
3. Ndérkohé qgé fleta shpon materialin, ulni me
ngadalé bazén e veglés mbi sipérfagen e
materialit t& punés.

4. Pérfundoni prerjen né ményré normale.

Pérfundimi i skajeve anésore

Fig.22
Pér té preré skajet anésore ose pér té béré rregullime
dimensionale, vendoseni fletén lehtésisht te anét e
prera.

Prerja e metaleve

Pérdorni gjithmoné njé ftohés té pérshtatshém (vaj
prerjeje) kur prisni metal. Mos kryerja e kétij veprimi do
ta konsumojé shumé fletén. Pjesa e poshtme e
materialit t€ punés mund té lyhet me graso né vend té
ftohésit.

Grupi i planit Iévizés (aksesor opsional)

/\KUJDES:
Pérpara instalimit ose hegjes sé& aksesoréve,
sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr.
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1. Prerjet e drejta
Fig.23

Fig.24

Kur prisni vazhdimisht gjerési prej 160 mm ose mé pak,
pérdorimi i planit 1évizés siguron prerje té shpejta, té
pastra dhe té drejta. Pér té instaluar planin lévizés né
vrimén drejtkéndore né ané té bazés sé veglés me
udhézuesin e planit t& drejtuar poshté. Rréshgisni planin
|évizés né pozicionin e déshiruar pér gjerésiné e prerjes,
mé pas shtréngoni bulonin pér ta siguruar.

2.  Prerjet rrethore

Fig.25

Fig.26
Kur béni prerje né formé qarkore ose harku me
rreze 170 mm ose mé pak, instaloni planin 1évizés
si mé poshté.
Fusni planin Iévizés né vrimén drejtkéndore né
ané té bazés sé veglés me udhézuesin e planit té
drejtuar lart. Fusni kunjin e rrumbullakét udhézues
né njé nga dy vrimat né udhézuesin e planit.
Vidhosni ¢elésin me vije né kunj pér té siguruar
kunjin.
Rréshqisni planin 1évizés né rrezen e déshiruar té
prerjes dhe mé pas shtréngoni bulonin pér ta
siguruar. Mé pas shtyjeni bazén pérpara deri né
fund.

SHENIM:

Pérdorni gjithmoné fleté Nr. B-17, B-18, B-26 ose
B-27 kur béni prerje né formé rrethi ose harku.

Grupi i pérshtatésit té shinés udhézuese
(aksesor)

Fig.27

Kur béni prerje paralele dhe me gjerési uniforme ose
prerje té drejta, pérdorni shinén udhézuese dhe
pérshtatési i shinés udhézuese do té sigurojé prerje té
shpejta dhe té pastra.

Pér té instaluar pérshtatésin e shinés udhézuese, fusni
shufrén e rigés né vrimén katrore té bazés deri né fund.
Siguroni bulonin fort me gelésin hekzagonal.

Fig.28

Instaloni pérshtatésin e shinés udhézuese né shinén
udhézuese. Fusni shufrén e rigés né vrimén katrore té
pérshtatésit t€ shinés udhézuese. Vendoseni bazén né
ané té shinés udhézuese dhe siguroni fort bulonin.
Fig.29

/A\KUJDES:
Pérdorni gjithmoné fletét Nr. B-8, B-13, B-16, B-17
ose 58 kur pérdorni shinén udhézuese dhe
pérshtatésin e shinés udhézuese.



MIREMBAJTJA

AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té& ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Zévendésimi i karbonginave
Fig.30
Higini dhe kontrollojini  rregullisht  karbonginat.
Zévendésojini kur t&é konsumohen deri né shenjén kufi.
Mbajini karbonginat té pastra dhe qé té hyjné lirisht né
mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.
Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.

Fig.31

Pér té& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t€ Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té& pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
- Fletét e sharrés pér punime né forma
Celési hekzagonal 4
Grupi i planit |1évizés (rigé udhézues)
Grupi i pérshtatésit té€ shinés udhézuese
Grupi i shinés udhézuese
Paijisja kundér ciflave
Pllaka e mbulimit
Hundéza e pluhurit
Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBLIIFTAPCKU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)
PassacHeHue Ha o6wusa usrnen

1-1. YepBeH nHamnkaTop 11-1. OcHoBa 19-2. bont
1-2. byToH 11-2. YcTponcTBo NpoTus 19-3. MImByceH kntoy
1-3. Akymynarop pasTpoluasaHe 20-1. HavaneH otBOp
2-1. MapkupoBka 3Be3aa 12-1. Wyuep 3a npax 23-1. HanpasnsBalua nnaHka
3-1. JlocT 3a cMsiHa Ha pexuma Ha 12-2. OcHoBa 24-1. mByceH kntoy
psisaHe 14-1. lWyuep 3a npax 24-2. bont
4-1. briokvpaly OyToH 14-2. Mapkyy 3a npaxocmykayka 24-3. Bopau Ha orpaga
4-2. lNyckoB npekbcBay 15-1. JInHna Ha pasaHe 26-1. Bogay Ha orpaga
5-1. Bnokupaly 6yToH 15-2. OcHoBa 26-2. BbpTok
6-1. YcTpoIcTBO 3a 0TBapsHe Ha 17-1. OcHoBa 26-3. WudbT 3a BOAEHE B KPBI
VHCTpyMeHTa 17-2. bont 28-1. bont
7-1. Ckoba Ha Hoxa 17-3. ImByceH knitoy 28-2. iamepBartenHa nuHuika
7-2. Hox 3a npoBogeH TproH 18-1. CkoceH npope3 29-1. AganTep Ha Bogay
7-3. ManbkHanu mecta 18-2. OcHoBa 29-2. BunHt
8-1. Hox 3a npoBogeH TproH 18-3. Bont 29-3. Bogau
9-1. OcHoBa 18-4. lpapycn 30-1. OrpaHuunTeneH 6ener
9-2. ImByceH knitoy 18-5. V-06paseH kaHan 31-1. Kanauka Ha yeTkogbpkay
10-1. lopHa nnoya 18-6. Kopnyc Ha peaykTop 31-2. OtBepTka
10-2. OcHoBa 19-1. OcHoBa
CNELUNDOUKALINA
Mogpen DJV140 DJV180
[ObmkuHa Ha xopa 26 MM 26 Mm
[bpBO 135 Mmm 135 mm
Makc. aebenuHa 3a pssaHe Meka ctomaHa 10 Mm 10 Mm
AnymuHuin 20 mm 20 Mmm
O6opoTu B MUHYTa (MMH") 0-2600 0-2600
O6Lwwa abmkuHa 255 mm 257 mm
Herto Terno 2.8 kr 2.9 kr
HomuHanHo HanpexeHue MocTosiHHO HanpexeHue 14.4 V MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

« Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4HO-Pa3BoHa AENHOCT MOCOYEHUTE TyK CreumduKalmm Morat Aa Gbaat npomeHermn Ges

npegunssectune.

. CI'IeLLI/IdJI/IKaLlVIVITS W akymynatopute Morart Aa ca pasnuyHu B pasnnuyHuTe ObpXXasu.

« Terno, ¢ akymynatop, cbrnacHo MNpoueaypata EPTA 01/2003

ENE019-1
MNpenHasHayeHue

WHCTPYMEHTBT e npedHasHayeH 3a psizaHe Ha AbpEBoO,
nnactMaca u Metanu. B pesyntar or obwupHaTta
nporpama 3a pa3BUTME Ha MPUHAANEXHOCTUTE W
[MCKOBETE 3a psi3aHe, WMHCTPYMEHTBbT Moxe fa ce
nonsea 3a MHOTO Lienu 1 € MHOTO MOAXOASLY 33 psidaHe

Mo KpuBa UnNu B Kpbl.
ENG905-1

LWym
O6uyaiHOTO CpedHO MpeTerneHo HUMBO Ha  Luyma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

Moaen DJV140

HwuBo Ha 3Byk0BO HansraHe (Lya): 83 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 94 dB (A)
KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

Mogen DJV180

Hueo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 84 dB (A)
HwuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 95 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

W3nonsBanTe aHTUOHU

ENG900-1
Bubpauum

O6Lwara CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

PaboTeH pexum : psidaHe Ha NNOCcKOCTH
HuBo Ha Bubpauumute (ang): 7.0 m/c?
KoedumumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?




PaboTeH pexuM :  psizaHe Ha namapuHa
HvBO Ha BUGpaLmMUTE (ahu): 3.5 M/c?

KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

- Ob6siIBEeHOTO HMBO Ha BuGpauuuTE € U3MepeHo B
CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHU MeToau  3a
M3NUTBaHE W MOXe f[a Cce u3fnon3ea 3a
CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTU.

. OcBeH TOBa, OGSIBEHOTO HMBO Ha BUGpauuuTe
MOXe fAa ce U3rnorn3ea 3a npeaBapuTenHa oleHka
Ha BPEAHOTO Bb3AENCTBME.

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KAEHME:
. HvBoTo Ha BWGpauumuTe npu pabora cC
enekTpuyecknss  MHCTPYMEHT Moxe pfda ce

pasnuyaBa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha M3Morn3BaHe Ha MHCTPYMEHTA.

. 3agbmkutenHo onpegeneTe npeanasHu MepKu
3alMTa Ha onepatopa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa
pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (Kato
B3eMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4actu
paboTHUSA UMKBM, Kato Hanpumep MOMEHTa
M3KMOYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTaTta
npaseH Xof, KakTo U BpeMeTO Ha 3agencTBaHe).

3a
Ha
ce
Ha
Ha
Ha

ENH101-17
Camo 3a cTpanute ot EC

EO Odeknapauus 3a CbOTBeTCTBUE
Makita peknapupa, 4ye cnegHara/ure mawmHal/u:
HanmeHoBaHve Ha MalumHaTa:
AkymynatopeH npo6ogeH TpyoH
Mogen Ne/ Tun: DJV140, DJV180
CboTBeTCTBaT Ha MW3UCKBaHUATa Ha CcrnegHuUTe
eBpoNnencKU ANPEKTUBU:

2006/42/EO
MpousBeneHne ca B CbOTBETCTBME CbC CredHUS
cTaH4apT Unu CTaHaapTU3NpaHy JOKYMEHTH:

EN60745
CovrmacHo  2006/42/EC, dannbt c
MHpopMaLms e AOCTBMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenrus

TEXHUYEeCKa

31.12.2013

Acywn dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus
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GEA010-1

O6wm npeaynpexpeHna 3a
6e3onacHocCT npu paboTtac

€NeKTPUYECKU UHCTPYMEHTH

A NPEQYNPEXOEHUE MpoyeTeTte BCUYKMN
npeaynpexaeHuss 3a 6e30MacHOCT UM BCUYKM
VMHCTpYKumuK. MNpy HecnassaHe Ha npedynpexaeHusTa
W VHCTPYKUMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yhap, rnoxap
W/MNn TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM npeaynpexgeHna wm

MHCTPYKLMU 3a crpaBka B 6baeLue.
GEBO045-2

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHA PABOTA C
AKYMYJATOPEH NPOBOAEH
TPUOH

1. [pbXTe eneKTPMYECKUs MHCTPYMEHT 3a
W30oNUpaHUTEe W HexNb3raBu MNOBBLPXHOCTH,
KoraTo UmMa onacHoCT CBpeanoTo Aa Aonpe B
cKkpuTM Kabenu. Ako cBpeanoTo gonpe A0
NPOBOAHVK MOA HamnpexeHue, TOKbT MOxe Aa
npemMuHe npes MeTarHUTE YacTu Ha MHCTPYMeHTa
v ga ,ynapw” paborelyms.

2. W3nons3BawTe cTArM WNu A[pyr npakTuyeH
cnoco6 3a 3akpenBaHe Ha pa6GoTHuMs AeTann
BbpXy CTabunHa NOBBLPXHOCT. AKO AbpxuTe
fJeTaiina B pbka UMM NpUTUCHAT KbM TAMNOTO BW,
TOW HSIMa Aa e cTabuneH u mMoxe Aa 3arybute
KOHTpPOI.

3. BuHarun nonssaunTe 3aWMUTHN ouuna.

O6ukHOBeHUTe UnNu cnbH4YeBu oumna HE ca

3aWWMUTHU.

Uzbareante pna pexere reosgeu. Ornepainte

obpaboTBaHMs pAeTaWn 3a resos3geuM U U

MaxHeTe, Npeau Aa NpUCTLNUTE KbM paboTa.

He pexeTe npekaneHo roneMu getannu.

6. TMMpoBepeTe Aanu uma AocTaTb4yHO CBOGOAHO
NPOCTPaHCTBO OKONO AeTailna npeau Aa ro
pexeTe, Tbil Ye HOXBLT Aa He yAapu B noaa, B
Tesrsixa unu apyro.

7. OpbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

8. Mpeau pa BKNUYMTE UHCTPYMEHTa ce yBepeTe,
Ye HOXBT He ce Aonupa Ao AeTanna.

9. [OpbXTe pbueTe CU paaney OT MNOABUXHUTE

YyacTu.

He ocrtaBsiiTe MHCTpymeHTa Aa pa6otu Ge3

Hapsop. UMHcTpymeHTBLT TpsGBa pa paborwu,

CaMo KoraTo ro AbpXuTe B pblLie.

U3knioyeTe MHCTPYMEHTa U U34aKalTe HOXbT

[a cnpe Aa ce ABWXWM HanbfHO npeau ga ro

n3Baxaare ot obpaborBaHusa getann.



12. He pokocBanTe HOXa unu obpaboTBaHuA aetann
HernocpeacTBeHo crep pa6oTa, 3awWoTo Morat Aa

Ca MHOro ropeLiu 1 aa U3ropsAT Koxara Bu.

13. He ocrtaBsiiTe WuWHCTpyMeHTa Aa pa6otu
HEHY)XHO Ha npa3eH XxoA.

14. Hakou maTepuanu cbabpXKaAT XUMUKanNM,
KOUTO MoraT pAa ca TOKCuuHu. Baemerte
npeanasHU Mepku, 3a Aa npeAoTBpaTuTe
BAMLUBAHETO Ha Mpax M KOHTaKTa C KoXara.
CnepBaiiTe UHcpopmaLMATa Ha AOCTaBYMKA Ha
maTtepwuan 3a 6e3onacHarta pa6ota c Hero.

15. BuHarm nonsBalTe Macka 3a npax unu
AuxateneH  anapaT, CbOTBETCTBal} Ha
MaTepuana u ypeaa, ¢ Kouto paborure.

3ANA3ETE HACTOALUUTE

MHCTPYKLUUN.

AI’IPEHYI’IPE)KLI,EHVIE:

HE nos3BonsiBailTe yCNOKOEHWETO OT MO3HaBaHeTo

Ha npoaykta (nmpupo6uTo nNpu AbArata My

ynotpeb6a) pa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30nacHOCT 3a BbMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha
npaBunata 3a 6e30MacHOCT, MNOCOYeHU B
HacCTOSAILLOTO PHbKOBOACTBO 3a eKcnroatauus, morart
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHsABaHUS.

BAXXHU NHCTPYKLUUU 3A

BE3OIMNACHOCT

AKYMYITATOPA

1. Tpean na nsnonssare akymynartopa
npoyerete BCUYKMN MHCTPYKLUK n
npeaynpeguTenHM  MapkupoBku  Ha (1)

3apsAHOTO YCTPONCTBO 3a akymyrnaropuTe, (2)
3a akymynatopute u (3) 3a u3nonsBawmsa
aKymynaTtopuTe NpoAayKr.

He pasrno6siBaniTe akymynartopure.

3. AKOo MOWHOCTTa Ha MalMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpeTte aa pab6otute. ToBa Moxe Aa
poBeAe [0 PpPUCK OT MnperpsiBaHe, Ao
Bb3MOXHMW U3rapsiHUA 1 Aaxe A0 eKCNNo3uu.

N

4. Ako B ouuTe BM nonagHe eneKTPonwuT,
M3nnakHeTe rM € YucTa Boda W BepHara
norbpceTte nekapcka nomoul. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 3ary6a Ha 3peHneTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO akymynaTtopure:

(1) He pokocBauTe knemute C NPOBOAUMM
maTtepuanm.

(2) WsbarsanTe CbXpaHsiBaHETO Ha
akymynaTtopute B KOHTEMHep C Apyru
MeTarH1 npeAMeT KaTo NMPOHU, MOHETH
W Apyrv noao6Hu.

(3) He wu3naraWte akymynatopute Ha Boaa

unu abLXA.
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3akbcsABaHeTO Ha aKymynatop Moxe jAa
Aoseae A0 NPOTUYaHe Ha MHOMO CUMIEH TOK, A0
nperpsisaHe, 40 Bb3MOXHMW U3rapsiHUsi U aaxe
A0 pa3nagaHe Ha akymynaTopa.

6. He CcbXpaHsiBauTe WHCTPYMEHTa 7]
akymynaTtopute Ha MecTa, KbaeTo
Temnepatypata MoXe JAa [AOCTUrHe, WU

HagMuHe 50° C (122° F).

He usrapsiite akymynaTtopuTe, Aaxe u ako Te
ca Cepuo3HO MOBpedeHW UMM HanbiHO
W3HOCEHU. AkymynaTtopbT Moxe Aa
eKkcnnoaupa B OrbH.

BHumaBaiiTe ga He wusnyckate unu yapsite
akymynaTopa.

He usnonsBaiTe noBpeaeHW akyMyrnaTopu.
CnasBailTe  MeCTHUTe  pa3snopeaéu
VU3XBbPrsiHe Ha aKkyMymnaTopu.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKLIUN.

CbBeTH 3a nogabpXKaHe Ha MakCMManHo
ABLITbLI XUBOT HA aKkymynartopute
1. 3apexpanTe akymynatopuTe npeau Te Aa ca
ce pa3peaAunu HambIHoO.
Korato 3a6enexute, 4e
WHCTPYMeHTa Hamansiea,
paborata c
akymynaTtopa.
2. Hukora He npesapexpaanTe HaMbNHO 3apeAeH
aKymynarop.
Mpe3apaabT ckbcsABa
XKMUBOT Ha aKymynaTopuTe.
3apexgaiTe akymynatopute Ha CTalHa
Temnepatypanpu10° C-40° C (50° F -104"
F). OctaBete 3arpeTute akymynaTtopu ga ce
oXnagaT npeau Aa rv 3apexaare.
Korato HAAMa Aa mM3nonssaTe akymynaTtopute
3a npoAbMKUTENeH nepuoA OT Bpeme,
3apexpanTe r’m No BeAHBLX Ha BCEKU LiecT
Meceua.

10. 3a

MOLWHOCTTa Ha
BUHaru cnupante
WHCTPYMeHTa W  3apepeTte

ekcnnoatauyMoHHUA



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tlpeav na perynupate unu nposepssate pabotata Ha
WHCTPYMeEHTA, 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe ganu TOI7I e
U3KMIOYEH 1 akyMyriaTopHaTta 6atepus e nasaaeHa.

MocTaBsiHe U U3BaXxaaHe Ha akymynaTopHaTta
6artepus

dur.1

/A\BHUMAHMUE:

. BuHaru U3KnoYBanTe WHCTPpYMEHTa
NnocTaBsaAHe UNn n3BaxxgaHe Ha 6aTepvaa.

. Mpwu vHCcTanupaHe unu usBaxaaHe Ha akymynaropa
XBaHeTe 3[4paBO MHCTPYMEHTa M akymynartopa. Ako
He ycneete 34paBO [Aa 3aAbpXuTe MWHCTpyMeHTa "
akymynaropa, Te MoraT [a Ce U3MTb3HaT OT pbLeTe BU,
KoeTo fja Aosede A0 MOBpEXAaHe Ha WHCTPYMEHTa,
akymynaropa unu HapaHsisaHe.

3a pga u3BapuTe akymynatopHata 6atepws, npunb3HeTe s

M3BbH MHCTPYMEHTa, NNb3rakv CblUeBpeMeHHO GyToHa B

npegHarta yacT Ha batepusiTa.

3a pa noctaBuTe akymynatopa, W3paBHeTe e3nyeTo Ha

akymynartopa ¢ xrneba B Kopnyca 1 ro niib3HeTe Ha MACTOTO

My. BMbKHeTe ro gokpan, AokaTo Krovankara ro 3agbpxu

Ha MACTO C Marnko npulipakBaHe. B cnyqalh, Ye Buxaate

YEepBEHWUS MHAMKATOp B ropHaTta yacT Ha GyToHa, ToBa

O3Ha4aBa, vye TOW He € 3aKM0YEH HaMbIIHO.

npeau

/ABHUMAHME:

- BuHarn BmbkBanTe akymynatopa Aokpan, Taka ve
YepBEHUST WHAWKATOpP Aa ce ckpue. B npoTtuBeH
criy4aln, TOW MOXe HEBONHO Aa u3nagHe, KOeTo
MO>Xe [ia HapaHu Bac UNnn HAKOro OKOJOo Bac.

«  He wHcTanupante akymynaTtopa cbC cuna. Ako
aKymynaTopbT He ce ABWXKU CBOOOAHO, TOW He e
6un noctaBeH NpaBUIHO.

Cuctema 3a npegna3BaHe Ha 6aTepusiTa
(nMTneBo-oOHHa GaTepus, 0603HaYeHa cbC
3Be3aa)
dur.2
JlutneBo-ioHHUTEe GaTepun, 06o3HayYeHn cbC 3Be3aa ca
cHabaeHu cbe cucTemMa 3a npegdnassaqe. Tasu cuctema
aBTOMaTMYHO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO Ha MHCTPYMEHTa
3a Aa ocurypu no-Absibr XMBOT Ha 6aTep|/|ﬁTa.
VIHCTPpYMEHTBT LWe cnpe aBTOMAaTU4YHO MO Bpeme Ha
pabota, ako WHCTPYMeHTBbT w/unu GaTepusata ca
nocTtaBeHU Npu eqHO OT crnegHnTe ycnoBsusa:
. MpeToBapBaHe:
VIHCTPYMEHTBLT Ce 13nonasa no Ha4ymH, KONTo
Hanara n3non3saHeTo Ha HagHOPMEH TOK.
B TakaBa cuTyauus, OTMyCHeTe MyCKOBWS
npekbceay Ha WHCTpyMEeHTa n cnpete
onepauuaTa, KOATO NpeToBapBa WHCTPYMEHTA.
Cne,q TOBa HaTucHeTe OTHOBO nyckoBua

npekbCcBaY, 3a Aa BKMNOYNTE OTHOBO MHCTPYMEHTA.
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AKO WHCTPYMEHTBT He cTapTupa OTHOBO,
aKymynatopbT e nperpsin. [pu ToBa nonoxeHue,
ocTaBeTe akymynartopbT Aa W3CTWHe mpeau Aa
HaTWUCHETe OTHOBO MyCKOBUS NPeKbCBaY.
. Hucko HanpexeHne Ha baTepusiTa:

OcraBawmatr B 6GaTtepusita Kanauuter e
TBbPAE Manbk, 3a [a MOXe [Aa ocurypu
pabota Ha nHcTpymeHTa. MNpun TakbB cnyyan,
n3Bagete n 3apefete batepusiTa.

MN360p Ha pexum Ha psisaHe

dwur.3

MHCTpYyMEHTBT MOxe Aa paboTn B pexum opbutanHo
psizaHe UnNu pexum 3a psizaaHe No npasa NUHWS (Harope
1 Hapony). PexvmbT opbutanHo psisaHe u3Tnacksa
HOXa Hanpef, no Nocoka Ha paboTHWS xof 3a ps3aHe n
3HaYMTENHO yBenmyaBa CKopocTTa.

3a ga cMeHWUTe pexuma Ha psidaHe MPOCTO 3aBbpTeTe
perynatopa 3a CMsiHa Ha pexuMa B IKenaHoTo
nonoxexune. Bwx Tabnuuata 3a u3bop Ha NOAXOAsLL
pexum Ha psizaHe.

Monoxexue Psasane Mpunoxenns
3a pAsaHe Ha Meka CToMaHa,
0 PasaHe no npasa | HepwbXaaema CTOMaHa v nnactmaca.
THNS 3a npeLy3HO psisaHe Ha IbpBO
v wnepnnar.
1 PsisaHe ¢ manka | 3a psizaHe Ha Meka cTomMaHa,
opbuta anyMyHWiA M TBbPAO AbPBO.
3a psisaHe Ha AbPBO W WNepnnar.
I PasaHe cue 3a 6bp30 pAsaHe Ha anyMuHUiA
cpeaHa opouTa |y meka cromana.
I PssaHe ¢ wupoka | 3a 6bp30 psizaHe Ha ALPBO 1
opbuta Lunepnnar.
BkniouBaHe
dur.4
dur.5
/A\BHUMAHME:

- [lpeau pa noctasute H6atepusta B WHCTPYMeHTa,
BUHaru npoeepsiBaiite fanu nyckoBUAT NpekbcBay
paboT® HOpManHoO W ce Bpblia B MNOMOXeHWe
"OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo my.

+ Korato He paboTuTe C WHCTpymMeHTa, HaTUCHeTe
byToHa 3a brnokupaHe oT cTpaHa A, 3a ga brnokvpare
nyckoBusi npekbeeay B nonoxenne OFF (M3KI.).

3a ga He ce gonycHe cry4alHO HaTUCKaHe Ha MyCKOBUS!
npekbCcBay, NpeasuaeH e byToH 3a GriokupaHxe.

3a pa crapTvpare MHCTpyMeHTa, HaTucHeTe ByToHa 3a
6nokupaHe oT cTpaHa B wu 3apeiicTtBainTe nyckoBus
npeKkbCBay.

OBopoTuTe Ha MHCTPYMEHTa ce yBenn4yaBsaT Ype3 Mo-CUIHO
HaTUckaHe BbPXy MyCKOBUsSl MpekbeBay. 3a  cnvpaHe
oTnycHeTe nyckoBus npekbcsay. Cnen ynotpeba BuHaru
HaTuckaliTe ByToHa 3a BriokvpaHe oTkbM cTpaHa A.



BknrouBaHe Ha namnute

/\BHUMAHME:

. He rmepavite AMPEKTHO B CBETNMHHUS U3TOYHWK.
3a [pa BknouMTE famnarta, HaTUCHETE  MyCKOBUS
npekbcBay. 3a [a UsKMouuTe, OTMYCHETE MYCKOBWUS
npekbcBay.

3ABENEXKA:

- W3nonseanite cyxa Kbpna 3a Qa wmsuucTUTE
nonenHanara no fynata Ha namnara MpbCOTMS.
BHumaBanTe pna He Hagpackate nynata Ha

namnara, Tbi KaTo ToBa LLie BI1OLIN OCBETABAHETO.

CIrmMoOBABAHE

/\BHUMAHMUE:

. Mpeon pa uM3BbpWWTE HSAKAKBM  [OEWHOCTM MO
VHCTPYMEHTa 3adb/DKUTENHO NpoBepeTe Aanv Toi e
U3KITIOYEH 1 akyMynaTopHaTa 6atepusi e usBageHa.

MoHTax unu geMoHTax Ha pexeLwinsa HOX.

/A\BHUMAHME:

- BuHarm nounctBante BCUYKM CTPYXKW unu Apyrn
YacTuum, NonenHanu no Hoxa uunu gbpxaya Ha
Hoxa. B npoTuBeH cnyyait ToBa Moxe Aa aoseade
10 HEAOCTATBbYHO 3aTsiraHe Ha HoXa W B pesynTar
[10 CEPMO3HO TeNecHO HapaHsiBaHe.

. He pokoceawte HOxa unv obpaboTBaHusi getann,
HenocpeacTBeHo cnep paboTa, 3alloTo Te Moxe
[la ca MHOTO ropeLLy v Ja U3ropsT Koxara Bu.

. CrabunHo 3aTterHete Hoxa. B npotueeH cnyvai
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT CEPMO3HO HapaHsiBaHe.

. [pun pemoHTMpaHe Ha HOXa BHMMaBaliTe Aa He
HapaHuTe MpbLCTUTE CU C Kpasi Ha Hoxa Wnn
KpawvLiata Ha o6paboTeaHoTO U3aenue.

3a MOHTUpaHe Ha HoOxa, OTBOpeTe Abpxaya 3a

MHCTPYMEHTa B NMOMOXEHWETO, NokasaHo Ha durypara.

dur.6

KaTo 3anasvTe Tasu cuTyauusi, BMbKHETE pexeLunsi HOX
BbB (huKcaTopa 3a HOXa, AOKaTo ABETe M3JaTWHU Ha
HOXa Ce CKpUAT.

dur.7

BbpHeTe Abpxaya Ha WMHCTPYMEHTa B HayanHoOTO My
NonoxeHue.

Crieq MOHTaX BWMHaryM npoeepsiBaiiTe [anu HOXbT €
CUIYpHO 3akpeneH, KaTo ce onuTate Aa ro uagbpnate
HaBbH.

/ABHUMAHME:

. He oTBapsiTe Abpxada Ha WHCTPyMeHTa
npeKoMepHo, Tl KaTo ToBa MOXe Aa AoBede [0
noBpexnaHe Ha UHCTpyMeHTa.

3a OeMoHTMpaHe Ha HOXa, OTBOpeTe Abpxaya 3a

MHCTPYMEHTa B MOMOXEHUETO, NoKasaHo Ha curypara.

3Ternete HoXa HaBbH KbM OCHOBAaTa.
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dur.8
3ABEJNEXKA:
- [NepuognyHo cmasBaWiTe pornkara.
MsicTo 3a noctaBsiHe Ha LUECTOCTEHHUSA KN4

dur.9

3a Oa He u3rybuTte LIECTOCTEHHUS KIHOY, KOraTto He ro
n3nonseare, NocTaBeTe o0 Ha MSICTOTO MOKasaHo Ha

curypara.
MokpuBawa nnoya

®ur.10

M3nonsganTe nokpuBalwiata nnodva, Korato pexere
[ekopatuBHM  obNMUOBKM, nnactMaca W ap. Is
npeanasea OT MoBpefja JIECHO  HapaHuMu  Unu

[EnuKaTHU NOBBPXHOCTU. [puKpeneTe nnovata Kbm
3ajHaTa 4yacT Ha OCHOBATa Ha UHCTPYMEHTa.

YcTponcTBO 3a psizaHe 6e3 obpa3yBaHe Ha
uenHaTuHu

dur.11

3a cpe3oBe 6e3 obpasdyBaHe Ha UeNHATVHU MOXe Aa
nanonassare yCTPOMCTBOTO cpeLly HauensaHe. 3a aa ro
MOHTMpaTe, NpWUABWMKETE OCHOBHATa Mrnova Aokpan
Hanpea v WHCTanupaiTe YCTPOWCTBOTO OTKbM 3agHaTta
cTpaHa Ha oOcHoBHaTa nnova. Korato w3nonaeate
MOKPUBHA MrioYa, MHCTanupanTe YCTPOWCTBOTO CpeLly
obpa3syBaHe Ha LienHaTMHU BbPXY NOKpUBHATa Mova.

/A\BHUMAHME:

. YcTpoiicTBoTO 3a psisaHe 6Ge3 obpasyBaHe Ha
uenHaTuHM He MOXe Ja ce u3nona3Ba npl/l pﬂ3aHe
noA HakrnoH.

OTBexaaHe Ha npaxrta

3a M3BbpLUBAHE Ha YNCTU OMepauunm Ha psidaHe ce
npenopbyBa M3nonsBaHe Ha npaxocbbuparenHa Atosa
(ombnHUTENEH akcecoap).

dur.12

3a npukpenBaHe Ha npaxocbbupartenHata Aw3a KbM
WHCTPYMEHTa, BMbKHETe KykaTa Ha [to3aTa B OTBOpa Ha
ocHoBara.

MpaxocbbupatenHata Al3a Moxe Aa Ce MOHTUpa
OTIISIBO MW OTASICHO Ha OCHoBaTa.

dur.13

Cnepn ToBa CBbpXKeTe nMpaxocbbupaTtenHarta Ai3a Kbm
npaxocMykayka Makita.

dur.14

PABOTA

/A\BHUMAHME:

. BuHarn nopabpxanTe oOcHOBaTa HapaBHO C
obpaboTBaHoTO M3genve. B npotuBeH cnydaii
MOXe Oa npeaun3Bukate cyyrnBaHe Ha HOXa, KOeTo
Oa foBefe [0 CepUo3HO HapaHsiBaHe.



dur.15

BkntoueTe UHCTpyMeHTa 6€3 HOXbT Aa BNU3a B KOHTaKT
M M34akamnTe, OOKATO HOXbT AOCTUrHE MbflHA CKOPOCT.
Crnen ToBa mMOCTaBeTe OCHOBaTa fa IlerHe Bbpxy
obpaboTBaHusi OeTann M BHUMATENHO MpUABMXKETE

MHCTPYMEHTa  Hanpef, MO  NPOObIKEHME  Ha
npenBapuTENHO MapkupaHaTa NMHUSA Ha CcpsisBaHe.
3ABEJIEXKA:

- AKO VHCTPYMeHTbT e 6un wusnon3saH 6Ges

npekbcBaHe A0 paspexgaHe Ha 6GartepusTa,
ocTaBeTe ro B nokon 3a 15 MuHYyTM npegn
npogb/mkaBaHe Ha pabota Cc HoBa 3apefeHa
Gatepusi.
Mpu psizaHe Ha KpWBU WM W3BMBKW, MPUABWXBaATE
WHCTpYMEeHTa MHOro 6aBHo.

PsizaHe nog brun

dur.16
/A\BHUMAHME:
. TMpeau A[a HakfoHMTe  OCHOBaTa,  BMHArM

npoBepsiBaiTe fanu UHCTPYMEHTBT € U3KIoYeH 1
akymynaTtopHaTa 6aTepusi e ussageHa.
C HakrnoHeHa OCHOBHa MNIoya, MOXETE a U3BbpLUBaTe
cpes3oBe Mnpu BCekM brbn mexay 0° un 45° (Hansso unm
HaZsACHO).
PasxnabeTe 6onTa B 3agHaTa 4acT Ha OCHOBHAaTa nno4va
C MOMOLLTa Ha LLUecTorpaMeH raedeH knod. Mpuasuxere
OCHOBHaTa nrnoya, Taka 4ye 6onTbT Aa € pasrnonoxXeH B
LieHTbpa Ha OTBOpa 3a psidaHe Mo HaKMOH B OCHOBaTa.

dur.17

HakrnoHeTe ocHoBHaTa nnoya, [JokaTo CTUrHe Ao
)KenaHus brbfl Ha HakroHa 3a cpsisBaHe. Ha pbba Ha
Kopnyca Ha npegaBkata, ¢ V-obpasHa oTmeTka e
0603HayeH brenbT B rpagycu. Crnen ToBa 3aTterHere
3apaBo 6onTa, 3a Aa mKcMpaTe OCHOBHaTa nrova.

®ur.18
MpeaHu nogpaBHeHU pa3pe3un

dur.19
PasxnabeTte 6onTa B 3agHaTa 4acT Ha OCHOBHaTa nno4a
C MoMmolLLTa Ha LIecTorpamMeH raeyeH Koy v nib3HeTe
ocHoBaTa Aokpai Hasag. Cnep ToBa 3aterHete 6GonTa
Mo Mocoka Ha YacoBHWMKa, 3a Aa ukcupate ocHoBHaTa
nnova.

U3psasBaHe Ha durypm

M3passaHeTo Ha urypun moxe fa 6bae HanpaseHo no
eavH oT asarta metoga: A unu b.

A) NMpobusaHe Ha cnomaraTesieH oTBOp:

®ur.20

. 3a uspsisBaHe Ha BbTpewHU urypu 6e3 BxodeH
pa3pe3 OTKbM Kpasi, MpobuiiTe npenBapuTENHO
criomarateneH OTBOp C AuvameTbp 12 MM unu
noseve. BMbkHeTe HOxa B TO3M OTBOp, 3a Ada
3anoyHeTe N3pA3BaHETO.
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B) Abn6ounHeH pa3spes:

dur.21

. He e Heobxogumo Aa npoGuBaTte cromarateneH
OTBOP WNMW MpaBuUTE BXOAEH pa3pes, ako
BHMMaTenHo crnefsaTte npeacTaBeHUTe Mo-Aony
MHCTPYKLMK.

1. ToBaurHeTe WHCTPYMEHTa Ha NpegHus kpan Ha

OCHOBHaTa Mnoya, C HOX  Pa3rnonioxeH

HernocpeacTBeHO  Had  MOBbPXHOCTTA  Ha

obpaboTBaHOTO M3genue.

HaTucHeTe neko MHCTPyMeHTa, Taka Ye npegHusT

Kpaii Ha OCHOBHaTa nrnoya fa He ce MpUABUXMW

npy BKMOYBaHE MyCKOBUS MpeBkMoyBaTten, wu

BHMMaTenHo v GaBHO CrycHeTe 3adHWsi Kpail Ha

MNHCTPYMEHTa.

Korato HOXBT npoHWkHe B 06paboTBaHOTO

nsgenve, 6aBHO CnycHeTe oOcHoBaTa Ha

MHCTPYMEHTa BbpXy MOBbPXHOCTTA Ha U3AENMETO.

4.  3aBbplueTe pa3pesa No 06UYaHNUsA HauWH.

[JoBbpmTenHa obpaboTka Ha pbboBe

dur.22

3a ohopMsiHe Ha kpaulla Unu npomsiHa Ha pas3mepuTe,
npokapanTe Neko Hoxa Mo NpPoAbJKEHVE Ha KpauvLwiata
Ha cpesa.

PsasaHe Ha meTan

|_|pl/| pA3aHe Ha meTan BuHarun nanonspanTe nogxoasawia
CMa304HOo-oXNaxaawa emMyrncusa (macno 3a
mMeTanopexewm MaLLIVIHl/I). HecnasgaHeTo Ha TOBa
N3NCKBaHe LWWe MnpuinHn npexgeBpeMeHHO M3HOCBaHe
Ha HOXa. BmecTto mn3nons3saHe Ha CMa304HOo-
oxnaxgaiwia emyncus e Bb3MOXHO [a Hamaxete
oGpaTHaTa CTpaHa Ha n3genueTo c rpec.

Bogely orpaHnuuTen 3a psisaHe
(akcecoap - onuums)

/A\BHUMAHME:
- MMpean MOHTUpaHe WM ceansHe Ha
NpUHaONEeXHOCTU, BUHarun npOBepHBaPITe Aanun

MHCTPYMEHTBLT € W3KIIYEH U akymynatopHaTta
GaTepus e nsBageHa.

1. TlpaBu cpe3oBe
dur.23

dwur.24

Mpw n3BbPLLBAHE HA NOBTOPSIEMU Pa3pesn C LWMpPKHA OT
160 MM wunnM no-manko W3NON3BaHeTO Ha BoAewwms
orpaHuuMTen 3a psisaHe ocurypsisa 6bpavHa, YmMcTora u
npaBofIMHEHOCT Ha cpe3oBeTe. 3a MOHTUpaHe,
BMbKHETE BOZELMS OrpaHuyMTeNn B NPaBObIbIIHUSA
OTBOP OTCTPaHWU Ha OCHOBaTa Ha MHCTPYMEHTA, C BoAeLy,
orpaHnumTen obbpHaT Hagony. Mnb3HeTe Bogewms
OorpaHuYMTEn A0 XenaHaTa LMpuHa Ha psisaHe, cnej
KOeTo 3aTerHeTe 6onTa, 3a ga ro dukcupare.



2. Kpbroobpashu cpesoBe
dur.25

dur.26
Mpy wu3BbPLIBAHETO Ha KpbroobpasHn unu
abroobpasHu cpesose ¢ paguyc 170 Mmm unu no-
Marnko, MOHTVpaiTe BOAELMs orpaHuuuTen 3a
psizaHe, KakTo crefBga.

- BwmbkHeTe BoZeLus orpaHuuuTen B
NPaBObLIb/IHUSI OTBOP OTCTPaHW Ha OCHoBaTa, C
BOAEL orpaHuunTen obbpHaT Harope. BmbkHeTe
Kpbrua Bodew, WudT npe3 HAKOW OT ABaTa
OoTBOpa Ha BOAELUMSI OrpaHMuUTEn 3a psizaHe.
3aBuinTe BMHTOBaTa pbKoOXBaTka KbM WudTa, 3a
Aa ro dumkcupare.

. Cera nnb3HeTe Bodaya [0 >XeMnaHUs paguyc Ha
psizaHe u 3aterHete GonTa, 3a ga ro dpukcupare
Ha wmsacto. Cnep ToBa uM3MecTeTe OCHoBaTa
[oKpaw Hanpea.

3ABEJEXKA:
. TMpu u3BbpWBaHe Ha  KPbrooGpasHu WU
ObroobpasHM  Cpe3oBe  BMHArM  M3nornaeante

HoxoBe Ne B-17, B-18, B-26 nnu B-27.

ApanTepeH KOMNMEKT Ha BoAellaTa LWnHa
(akcecoap)

dur.27

Mpn wu3BbpWBaHe Ha ycnopegHW, C paBHOMEpPHa
LUMPWUHA MW NPaBOMUHENHN CPe30Be, M3MNON3BaHETO Ha
BOAELLA LUMHA U aganTepeH KOMMNeKT 3a BofeLla LWnHa
ocurypsisa 6bpaun 1 YNCTK cpe3oBe.

3a [fJa MoHTMpaTe apanTepa 3a Bogella LUMHA,
BMbKHETE [OKpaW LuMHaTa C MEpHW [erneHns B
npaBoObIbIHMS OTBOP Ha ocHoBaTa. 3aTterHeTe GonTa ¢
LIECTOrpamMeH KIou.

®ur.28

MHcTanupanTe Bbpxy LUMHaTa agantepa Ha Boaellara
WnHa. BMbkHeTe Aokpai WvHaTa C MepHU JeneHus B
npaBObIbIHUA OTBOP Ha ajantepa Ha LUMHATA.
W3Ternete ocHoBaTa KbM CTpaHaTa Ha BoAellata LunHa
n 51 pukcuparite ¢ 6ont.

dur.29

/ABHUMAHME:
- [lpu usnon3eaHe Ha BoAella WMHa C ajanTep,
BUHaru nanonssaunTte Hoxose ¢ Ne B-8, B-13, B-16,
B-17 nnn 58.

NOAAPBXXKA

/A\BHUMAHME:
. TMpeau p[a nposepsiBaTe UMM M3BbpLUBATE
NoaApbXKa Ha MHCTPYMEHTa Ce yBepeTe, Ye Toi e

M3KIIOYEH N akymynatopHaTta 6atepus e n3sageHa.

. He w3nonssante 6eH3vH, HadTa, paspeguTten,
cnvpt ¥ gp. nog. ToBa MoXe [fa NPUYUHK
obe3uBeraBaHe, Aedopmauusi UNn NyKHaTUHW.
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CMsiHa Ha YyeTKuTe

®ur.30

PepoBHO cBansiite uyeTkuTe 3a npoBepka. Korato ce
W3HOCAT [0 orpaHuuuTenHus Gener, v cmeHeTe.
Mopabpxante YeTkUTE YACTU 1 Aa ce ABMKaT CBOBOAHO
B yeTkogbpxaTtenute. [iBeTe ueTkn TpsibBa Aa ce
CMEHAT ©HOBPEMEHHO. M3nonaeaiite camo
OpUTMHAMNHNU YeTKN.

C nomowTa Ha oOTBepTka pasBuiTe Kanadkute Ha

yeTkogbpxatenute. VI3Bagete W3HOCEHWUTE  YeTKW,
CrioXeTe  HOBUTE U 3aBWIiTE  Kanaykute  Ha
yeTkogbpXadmTe.

dur.31

3a pga ce noggbpxa BE3OMACHOCTTA wn
HAOEXKOHOCTTA Ha VWHCTPYMEHTa, pPEMOHTUTE,

obcnyXBaHeToO wUnu  perynupaHeto TpsibBa pfda ce
M3BbPLUBAT OT YMbHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce n3nonseat pe3epBHM yactu ot Makita.

AONBbNHUTENHU AKCECOAPH

/\BHUMAHME:

- TMpenopbuBa ce M3MNON3BaAHETO Ha TE3W aKkcecoapu
WY HakpavHWuM C Bawusa WHCTpyMeHT Makita,
onucaH B HacToSILLOTO PBKOBOACTBO.
M3nonseaHeTto Ha  ApyrM  akcecoapu Ui
HakpanHUUM Moxe Aa [oBede [0 OnacHOCT OT
TenecHW HapaHsiBaHus. V3nonsBaiite CbOTBETHUS
akcecoap unm HaKpanHuk camo no
npepHasHayeHue.

AKO umaTe Hyxga OT NMomoLy 3a noseyve nNogpobHOCTM

OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce obbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbP Ha Makita.

- Hoxoge 3a npo6oaeH TpunoH

- llectorpameH kntoy 4

- Bopew orpaHunuuten 3a psizaHe, KomnnekT (c
MEepHW AeneHust)

- ApanTepeH kOMNNeKT Ha Bofellata LnHa

- KomnnekT Ha BofeLlaTa LWNHA

- YctponcTBo 3a ps3aHe 6e3 obpa3yBaHe Ha LienHaTUHM

. MokpuBalla nnova

- NpotuBonpaluHa Ato3a

- OpwurnHanHa akymynartopHa Gatepusi U 3apsigHO
ycTponcTeo Ha Makita

3ABEJEXKA:

- Hsikom aptmkyru oOT chnucbka Moxe Aa ca
BKIIOYEHU B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Kato
cTaHgapTHu akcecoapu. Te Moxe [a ca pasnuyHu
B pasnuyHUTE ObpXaBu.



HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Crveni indikator 11-1. Osnovna plo¢a 19-2. Maticni vijak
1-2. Gumb 11-2. Anti-rasprskavajuci uredaj 19-3. Imbus-klju¢
1-3. Baterija 12-1. Mlaznica prasine 20-1. Pocetna rupa
2-1. Zvjezdasta oznaka 12-2. Osnovna ploca 23-1. Paralelni grani¢nik
3-1. Poluga za mijenjanje radnje 14-1. Mlaznica praSine 24-1. Imbus-klju¢
rezanja 14-2. Crijevo za usisavac 24-2. Maticni vijak
4-1. Gumb za deblokadu 15-1. Rezna nit 24-3. Vodilica ograde
4-2. Uklju€no-isklju¢na sklopka 15-2. Osnovna ploca 26-1. Vodilica ograde
5-1. Gumb za deblokadu 17-1. Osnovna plo¢a 26-2. Navojna kvaka
6-1. Otvarac alata 17-2. Matiéni vijak 26-3. Klin za cirkularnu vodilicu
7-1. Stezaljka lista 17-3. Imbus-klju¢ 28-1. Maticni vijak
7-2. List ubodne pile 18-1. Konusni utor 28-2. Ravnalo
7-3. Izbocine 18-2. Osnovna plo¢a 29-1. Adapter vodilice
8-1. List ubodne pile 18-3. Mati¢ni vijak 29-2. Vijak
9-1. Osnovna plo¢a 18-4. Poravnanja 29-3. Vodilice
9-2. Imbus-klju¢ 18-5. V-urez 30-1. Grani¢na oznaka
10-1. Plo¢a poklopca 18-6. Kuciste pogona 31-1. Poklopac drzaca Cetkica
10-2. Osnovna plo¢a 19-1. Osnovna ploca 31-2. Odvija¢
SPECIFIKACIJE
Model DJV140 DJV180
Pomak lista pila 26 mm 26 mm
Drvo 135 mm 135 mm
Najveci u¢inak rezanja Meki Eelik 10 mm 10 mm
Aluminij 20 mm 20 mm
Udara po minuti (min™") 0-2.600 0-2.600
Ukupna duzina 255 mm 257 mm
Neto masa 2,8 kg 2,9 kg
Nazivni napon DC 14,4V DC 18V

« Zahvaljujuéi stalnom programu istrazZivanja i razvoja, ovdje navedeni tehni¢ki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

Namjena
Alat je namijenjen za rezanje drva, metala i plastike.
Zahvaljujuci raznolikom priboru, i programima piljenja,
alat se moze koristiti za mnoge svrhe, a vrlo je dobro
prilagoden za zakrivljene ili kruzne rezove.

ENEO019-1

ENG905-1
Buka

Tipi€na jagina buke oznadena s A, odredena sukladno
EN60745:

Model DJV140

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 83 dB (A)
Razina jac¢ine zvuka (Lwa): 94 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)
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Model DJV180

Razina zvuénog tlaka (Lpa): 84 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 95 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni

Nosite zastitu za usi

ENG900-1

vektorski  zbir)

izraGunata u skladu s EN60745:

Nagcin rada : rezanje daski
Emisija vibracija (ang): 7,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

RezZim rada : rezanje lima
Emisija vibracija (anw): 3,5 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?



ENG901-1
Deklarirana  vrijednost emisije vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i

mozZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:

- Emisija vibracija tijekom stvarnog kori$tenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.
Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelije na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-17
Samo za europske zemlje
EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Naziv stroja:
Bezi¢na ubodna pila
Broj modela/Vrsta: DJV140, DJV180
Uskladeni sa sljedeé¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa slijedeéim standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

A UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektriénim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi
kasnijeg koristenja.
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GEB045-2

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
BEZICNU UBODNU PILU

1. Drzite elektriéni ruéni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u
dodir s vodicem pod naponom moze dovesti pod

napon izlozene metalne dijelove elektricnog
ruénog alata i prouzro€iti elektriéni udar
rukovatelja.

Koristite stezaljke ili drugi prakti¢an nacin da
osigurate i ucvrstite izradak na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo €ini
ga nestabilnim i moze dovesti do gubitka kontrole.
3. Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili
suncane naocale NISU zastitne naocale.

4. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada
provjerite ima li u izratku bilo kakvih ¢avala i
uklonite ih prije rada.

5. Nemojte rezati prevelike izratke.

6.  Prije rezanja provjerite razmak iza izratka tako da

ostrica ne udara u stol, klupicu za rad i sliéno.
7.  Alat drzite ¢vrsto.

8.  Prije nego Sto se sklopka ukljuci, pazite da list
ne dodiruje izradak.

9. Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

10. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako Sto ga drzite rukom.

11. Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite
i pricekajte da se noz u potpunosti zaustavi.

12. Ne dodirujte list ili izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam ope¢i kozu.

13. Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja,
ako to nije potrebno.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

15. Uvijek  koristite ispravhu masku za
prasinu/respirator za materijal s kojim radite i
namjenu.

CUVAJTE OVE UPUTE.
/AUPOZORENJE:
NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o

proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priru¢niku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.



ENCO007-8

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
ZA BATERIJU

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze postojati rizik od
pregrijavanja, mogucih opeklina, a ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

(1) Ne dodirujte terminale
provodljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput cavala,
kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline,

a c¢ak i kvar.

6. Ne cuvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoragiti 50 ° C (122° F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potro$ena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Pridrzavajte se lokalnih propisa pri odlaganju
baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka trajanja

nikakvim

baterije
1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni.

Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2.  Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°
C-40° C (50" F - 104 ° F). Ostavite da se
vrucéa baterija ohladi prije punjenja.

4. Punite bateriju svakih Sest mjeseci ako je ne
dugo ne koristite.

FUNKCIONALNI OPIS

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije podesavanja ili provjere funkcije na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije
Sl1

A\OPREZ:
Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.
Cvrsto drzite alat i bateriju dok instalirate ili
uklanjate bateriju. Ako ne drzite Evrsto alat i
bateriju, mogu vam iskliznuti uz ruku, $to moze
uzrokovati Stetu alata ili baterije i ozljede.
Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom tipke
na prednjoj strani uloska.
Za instalaciju baterije poravnajte jezi€ac na bateriji s
utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto. Gurajte ga do
kraja dok ne sjedne na mjesto uz mali klik. Ako moZzete
vidjeti crveni indikator na gornjoj strani tipke, to znaci da
baterija nije zaklju¢ana u potpunosti.

/\OPREZ:
Uvijek instalirajte bateriju dok kraja tako da ne
mozete vidjeti crveni indikator. U suprotnom moze
sluéajno ispasti iz alata, $to moze dovesti do
ozljede vas ili nekog u blizini.
Ne instalirajte bateriju silom. Ako baterija ne klizne
lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite baterije
(litij-ionska baterija sa zvjezdicom)

Sl.2
Litij-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su
sustavom zastite. Ovaj sustav automatski prekida
napajanje alata da bi produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljede¢im uvjeta:
Pod optere¢enjem:
Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno
visoku struju.
U ovoj situaciji otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku na alatu i zaustavite primjenu koja je
izazvala preoptereéene alata. Zatim povucite
ukljuéno/iskljuénu  sklopku za ponovno
pokretanje.
Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala.
U ovoj situaciji pricekajte da se baterija
ohladi prije nego Sto opet povucete
ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
ne¢e raditi. U ovoj situaciji, uklonite i
napunite akumulator.



Odabir rezanja

S1.3

Ovim se alatom moze rezati kruzno ili ravno (gore i
dolje). Kruznim se rezanjem list prilikom reza gura
naprijed i znatno se poveéa brzina rezanja.

Za promjenu vrste rezanja samo okrenite polugu za
promjenu vrste rezanja na Zzeljeni polozaj. Prilikom
odabira vrste rezanja posluzite se tablicom.

Polozaj Radnje rezanja Primjene
Za rezanje mekog celika,
0 Rezanje ravne | nehrdajuceg celika i plastike.
linije Za Ciste rezove u drvu i Sperploci.
I Rezanje namaloj | Za rezanje mekog Celika,
orbiti aluminija i tvrdog drva.
Rezanje na Za rezanje dr\{a i sperp!o?a.l
I srednioi orbiti Za brzo rezanje u aluminija i
ol mekog celika.
TII OR:;Enje na velikoj Za brzo rezanje drva i Sperploca.

Ukljucivanje i isklju€ivanje
Sl.4
SI.5

/\OPREZ:
Prije ukljuCivanja baterije na elektricnu mrezu
provijerite radi li uklju¢no/isklju¢na sklopka i vraca li
se u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.
Kada alat ne koristite, pritisnite gumb za blokadu s
A strane kako biste zaklju€ali ukljuénof/isklju¢nu
sklopku u polozaju ,OFF*.
Gumb za blokadu postoji kako biste sprijecili slu¢ajno
povlagenje ukljuénol/iskljuéne sklopke.
Za pokretanje alata, otpustite gumb za blokadu s B
strane i povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Brzina alata poveéava se povecanjem pritiska na
ukljuéno/iskljuénoj sklopki. Za iskljuéivanje alata
otpustite uklju¢nol/isklju¢nu sklopku. Nakon uporabe
uvijek pritisnite gumb za blokadu s A strane.

Ukljucivanje zaruljica

A\OPREZ:

Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor svjetlosti.
Za ukljuenje zarulje, povucite sklopku. Otpustite
sklopku da biste je iskljucili.

NAPOMENA:
Suhom krpom obriSite prljavstinu s lece Zaruljice.
Budite oprezni da ne zagrebete leéu Zaruljice jer to
moze smanijiti osvjetljenje.
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MONTAZA

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuéen i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad na alatu.

Instalacija ili uklanjanje lista pile

/\OPREZ:
Uvijek ocistite sve krhotine ili strane stvari koje su
se zalijepile za list i/ili drza€ lista. U suprotnom se
list mozda nece dovoljno zategnuti, Sto moze
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.
Ne dodirujte list i izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.
Tijesno zategnite list pile. U protivnom moze doci
do ozbiljnih ozljeda.
Kad uklonite list pile, pazite da ne ozlijedite prste
vr§kom lista ili vrhovima izratka.

Za instalaciju lista otvorite otvara¢ alata na polozaj

prikazan na slici.

Sl1.6

U istim uvjetima umedite list pile u stezaljku za list dokle

god se ne vide dva izbo¢enja lista.

SL.7

Vratite otvarac alata u pocetni polozaj.

Nakon instalacije uvijek pokuSajte izvuéi list da biste
provjerili drzi li ga stezaljka ¢€vrsto.

/\OPREZ:
Ne otvarajte previSe otvarata alata jer tako
mozete oStetiti alat.
Za uklanjanje lista otvorite otvara¢ alata na polozaj
prikazan na slici. 1zvucite list pile prema temelju.
Sl1.8
NAPOMENA:
Povremeno podmazite valjak.

Cuvanje imbus kljuéa

Sl1.9

Kad se ne koristi, drzite imbus klju¢ kao $to je prikazano
na slici da ga ne biste izgubili.

Pokrovna plo¢a

S1.10

Upotrijebite pokrovnu plo€u kad rezete dekorativne
furnire, plastike itd. Plo¢a $titi osjetljive povrSine od
Stete. Ugradite je sa straznje strane temelja alata.

Uredaj protiv krhotina

SI.11

Ako Zelite rezati bez da se stvaraju krhotine, mozete
upotrijebiti uredaj protiv krhotina. Da biste instalirali uredaj
bez krhotina, pomaknite temelj alata naprijed do kraja i
ugradite je sa straznje strane temelja alata. Kad koristite
pokrovnu plo€u, na nju instalirajte uredaj protiv krhotina.



/\OPREZ:
Uredaj protiv krhotina ne moze se koristiti prilikom
kosog rezanja.
Usisavanje prasine
Za Cisto rezanje preporuc¢ujemo mlaznicu za praSinu
(dodatni pribor).
Sl.12
Da biste prikljucili mlaznicu za prasSinu na alat, umetnite
kuku mlaznice u rupu na temelju.
Mlaznica za praSinu mozZe se instalirati i s lijeve i s
desne strane temelja.
S1.13
Zatim prikljucite usisava¢ tvrtke Makita na mlaznicu za
prasinu.
Sl.14

RAD SA STROJEM

/\OPREZ:
Temelj uvijek drzite u ravnini s izratkom. U protivnom
moze doéi do loma lista, a time i ozbiljnih ozljeda.
Sl.15
Okrenite alat bez dodira lista i ¢ekajte dok list ne dostigne
punu brzinu. Zatim polozZite list ravno na izradak i blago
pogurnite alat po prethodno oznagenoj reznoj liniji.

NAPOMENA:
Ako alat kontinuirano radi sve dok se baterija ne
isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta prije
nastavka s novom baterijom.

Ako rezete krivulje, vrlo sporo gurajte alat.

Koso rezanje

S1.16

/\OPREZ:
Prije naginjanja temelja obavezno provjerite jeste li
iskljucili alat i uklonili bateriju.

Ako je temelj nagnut, mozZete koso rezati pod bilo kojim

kutem izmedu 0° i 45° (lijevo ili desno).

Imbus klju¢éem odvrnite vijak sa straznje strane temelja.

Pomaknite temelj tako da se vijak nade u sredini kosog

utora u temelju.

S1.17

Naginjite temelj dok ne postignete Zeljeni kosi kut. V-
urez kucista motora pokazuje stupnjevane kose kutove.
Zatim ¢&vrsto zavrnite vijak da biste pri€vrstili temelj.

S1.18
Prednji rezovi u ravnini s povr§inom

S1.19

Imbus kljuéem odvrnite vijak sa straznje strane i ugurajte
temelj do kraja. Zatim zavrnite vijak da biste pricvrstili temelj.
Izresci

Izresci se mogu proizvoditi metodom A ili B.
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A) BuSenje pocetne rupe:

S1.20
Za unutarnje izreske bez uvodnog reza s ruba
izbusite pocetnu rupu promjera od 12 mm ili viSe.
Umetnite list u tu rupu da biste poceli rezati.

B) Uranjajuce rezanje:

Sl.21
Morate izbusiti po€etnu rupu ili izraditi uvodni rez
ako pazljivo u¢inite sljedece.

1. Nagnite alat po prednjem rubu temelja tako da
vrh lista polozite odmah iznad povrsine izratka.

2.  Pritisnite alat da se prednji rub temelja ne moze
pomaknuti kad ukljucite alat te blago i polako
spustite straznji dio alata.

3. Dok list probada izradak, polako spustite temelj
alata na povrSinu izratka.

4.  ZavrSite rezanje na normalan nagcin.

Zavrsni rubovi

Sl.22
Za podrezivanje rubova ili pode$avanje dimenzija listom
blago prodite po izrezanim rubovima.

Rezanje metala

Prilikom rezanja metala uvijek Koristite primjereno
rashladno sredstvo (ulje za rezanje). U suprotnom ¢e se
list znatno istroSiti. Umjesto upotrebe rashladnog
sredstva mozZete podmazati doniji dio izratka.

Komplet paralelnih graniénika
(dodatni pribor)

/\OPREZ:
Prije instalacije ili uklanjanja dodatnog pribora
obavezno provjerite jeste li iskljucili alat i uklonili
bateriju.

1. Ravnirezovi
Sl1.23

Sl.24

Ako opetovano rezete Sirine od 160 mm ili manje,
uporaba paralelnog grani¢nika osigurat ¢e brzo, Gisto i
ravno rezanje. Za instalaciju umetnite paralelni
grani¢nih u trokutastu rupu sa strane temelja alata, pri
¢emu vodilica grani¢nika treba biti okrenuta prema dolje.
Umetnite paralelni grani¢nik na Zeljeni polozZaj Sirine
rezanja, a zatim ga pri¢vrstite zavrtanjem vijka.

2.  Kruzni rezovi
Sl.25

S1.26
Ako rezete krugove ili lukove promjera od 170 mm
ili manje, instalirajte paralelni grani¢nik na sljedeci
nacin.
Umetnite paralelni grani¢nih u trokutastu rupu sa
strane temelja, pri ¢emu vodilica grani¢nika treba
biti okrenuta prema gore. Umetnite vodeci zatik



kroz jednu od dvaju rupa na paralelnom graniéniku.
Zavrnite gumb s navojem na zatik da biste ga
udvrstili.

Zatim umetnite paralelni grani¢nik do Zzeljenog
promijera rezanja i zavrnite klin da biste ga u¢vrstili.
Potom pomaknite temelj do kraja.

NAPOMENA:
Pri rezanju krugova ili lukova uvijek koristite listove
br. B-17, B-18, B-26 ili B-27.

Komplet adaptera za vodilicu (pribor)

Sl.27

Kad rezete paralelne i jednolike Sirine ili ravno,
upotrebom vodilice i adaptera za vodilicu osigurat ¢ete
brzo i gisto rezanje.

Za instalaciju adaptera vodilice umetnite ravnalo do
kraja u &etverokutnu rupu na temelju. Cvrsto pritegnite
vijak imbus klju¢em.

Sl.28

Instalirajte adapter za vodilicu na precki vodilice.
Umetnite ravnalo u Eetverokutnu rupu na adapteru za
vodilicu. Stavite temelj sa strane vodilice i ¢&vrsto
pritegnite vijak.

S1.29

A\OPREZ:
Pri uporabi vodilice i adaptera za vodilicu uvijek
koristite listove br. B-8, B-13, B-16, B-17 ili 58.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljugili stroj i uklonili bateriju.
Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjedivaé, alkohol ili slicno. Kao rezultat toga
moZe se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.
Zamjena ugljenih €etkica
S1.30
Ugliene cetkice zamijenjujte i provjeravajte redovno.
Zamijenite ih kada istroSenost stigne do graniéne
oznake. Vodite raCuna da su ugljene Cetkice Ciste i da
ne mogu skliznuti u drzace. Obe ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene
Cetkice.
Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih
Cetkica. lzvadite istroSene ugljene C&etkice, umetnite
nove i priévrstite poklopce drzaca Cetkice.
S1.31
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.
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DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomoc¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Listovi ubodnih pila
Imbus klju¢ 4
Komplet paralelnih grani¢nika (ravnalo za vodenje)
Komplet adaptera za vodilicu
Komplet vodilica
Uredaj protiv krhotina
Pokrovna plo¢a
Mlaznica za praSinu
Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razliciti ovisno o zemlji.



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBea)
Onwuc Ha owTHUOT Npernea

1-1. LipeH nHaukatop 11-1. OcHoBa 19-2. 3aBpTKa
1-2. Konue 11-2. Ypen npoTvB pacnykyBame 19-3. UImByc knyy
1-3. batepuja 12-1. PacnpckyBay Ha npas 20-1. MoyetHa aynka
2-1. O3Haka co sBe3fa 12-2. OcHoBa 23-1. MpaHn4HKK
3-1. Pauka 3a MeHyBa-e Ha 14-1. PacnpckyBay Ha npas 24-1. mByc knyy
aKTMBHOCTA Ha cevere 14-2. LipeBo Ha npaBocMykarnka 24-2. 3aBpTka
4-1. Konye 3a 3abpaByBate 15-1. Nvnnja Ha cevetbe 24-3. Bopau 3a ocHoBa
4-2. MNpekuHyBay 15-2. OcHoBa 26-1. Bogay 3a ocHoBa
5-1. Konye 3a 3abpaByBate 17-1. OcHoBa 26-2. Konye co HaBoj
6-1. OTBOpay Ha anat 17-2. 3aBpTKa 26-3. LlupkynapHa urna 3a HacodyBare
7-1. Ctera 3a HOXOT 17-3. mByc knyy 28-1. 3aBpTka
7-2. Ceuuno Ha uMpkynapHa nuna 18-1. PamHay Ha cyru 28-2. HacovyBau
7-3. WcnakHyBarba 18-2. OcHoBa 29-1. ApanTep 3a WKHa-BoAWIKa
8-1. Ceumrno Ha uupkynapHa nuna 18-3. 3aBpTKa 29-2. Wpad
9-1. OcHoBa 18-4. Mpapauum 29-3. lWnHa-Bogunka
9-2. mByc knyy 18-5. 3acek V 30-1. MpaHnyHa o3Haka
10-1. MokpuBHa nnoya 18-6. KykuwuTe Ha 3an4aHukoT 31-1. Kanaue Ha Apxay Ha YeTkuyka
10-2. OcHoBa 19-1. OcHoBa 31-2. OpBpTKa

TEXHUYKU NOOATOLIN

Mogen DJV140 DJV180

[omxuHa Ha ynap 26 Mm 26 Mm

[pso 135 mm 135 mm

Makc. kanaumTeT 3a cedere Mek yenuk 10 mm 10 Mm

AnymuHuym 20 Mm 20 Mm
Ynapy Bo MuHyTa (MuH.”") 0-2.600 0-2.600

BkynHa gomkuHa 255 mm 257 mm

HeTo TexuHa 2,8 kr 2,9 kr
HomuHaneH HanoH D.C. 14,4V D.C.18V

« Mopaaun NocTojaHOTO UCTPaXyBak-e U Pa3Boj, TEXHUYKUTE noJaToum AafeHn Tyka MoxXe Aa ce MeHyBaaT 6e3 n3BecTyBatbe.
« Cneundpmkauuute n 6atepujata Moxe Aa ce pa3nukysBaaT of 3emja [0 3emja.
« TexxuHa co 6atepwja cnopeg, EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
HameHa Mogen DJV180
AnatorT e HameHeT 3a cevewe ApPBO, MNnacTuka wu
xenesHn matepuvjanu. bugejkm nma mHory gopatoum n
LUMpOKa naneTa Ha HOXXeBM 3a nunara, anatot Moxe Aa
ce KOPUCTU 3a PasnmnyH1 HAMEHW U e COCeM MOroAeH 3a
KPUBYNECTO UMK KPYXXHO ceverbe.

Hwveo Ha 3By4HMOT NpuTUCOK (Loa): 84 OB (A)
HuBo Ha jaumHa Ha 3BYKOT (Lwa): 95 AB (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ob (A)

HoceTe wTuTHULM 3a ywwuTte

ENG905-1

'?:::::aTa A-BpeHOCT 3a HUEBO Ha Gyyasata ofpeseHa  gugpaymm Enes00t

cnopen ENG0745 uskecysa: BKynHa BpeHOCT Ha BUGpaLMuTe (BeKTOpcka Cyma Ha
Mognen DJV140 Tpu ockun) ogpeaeHa cnopes EN60745:

HwvBo Ha 3By4HWOT NpuTUCoK (Lya): 83 OB (A) PaboreH pexum : cequ:e' "”TV""”2
HWBO Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 94 A6 (A) Wnperse Bw6pauv.||/| (ahvB)'Z'O mic
Otcranysatse (K): 3 A6 (A) Otcranysatwe (K): 1,5 m/c

PaboTeH pexuMm : ceverse MeTanHun Tabnum
Lnpetbe Bubpaumu (anm): 3,5 m/c?
Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?
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ENG901-1

. HomuHanHata jaunHa Ha Bubpauunte e namepeHa
BO COMMAacHOCT CO CTaHdapAHuTe MeToau 3a
ncnuTyBake W MOXe J[a Ce Kopuctu 3a
cropegyBatbe Ha anatu.

. HomuHanHata jaunHa Ha Bubpauunte moxe Aa ce
KOPUCTU W Kako NpenuMMHapHa MpoueHka 3a

N3IOXEHOCT.
AHPEHYHPEHVBAI-bE:
- JauvmHata Ha BuGpauumTe nNpu  HaKTUYKOTO

KOpUCTEH-€ Ha anatoT MOXe Aa Ce pasnukysa of
HOMWHanHaTa BpPeaHOCT, 3aBUCHO Of Ha4MHOT Ha
KOjLUTO Ce KOPUCTW anaTorT.

. Morpmxete ce pga ru ytBpauTe 6Ge3bedHOCHWUTE
MepKM 3a 3alTUTa Ha onepaTopoT BP3 OCHOBA Ha
npoueHKka Ha W3NOXEHoCTa npu  aKkTUYkMTe
ycnoeu Ha ynotpeba (3emajku rv npeasup cute
[enoBu Ha pabOoTHWOT LMKIYC, Kako nepuoauTte
Kora anaToT € UCKITyYeH 1 kora paboTtv Bo npa3eH
ofl, He CaMO Kora € aKTUBEH).

ENH101-17
Cawmo 3a 3emjuTe Bo EBpona

Oeknapaumja 3a coo6pa3sHocT 3a EY

Makita nsjaByBa geka cnegHata mawmHa(u):

O3sHaka Ha MaluuHaTa:

BeaxunyHa ybogHa nuna

Mogaen 6p./ Tun: DJV140, DJV180

YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcky [upekTueu:
2006/42/EC

Tue ce npou3BedeHW BO COMMAcHOCT CO credHvBe

cTaHgapAan unv ctaHaapansupaHn JOKYMEHTH:
EN60745

TexHunykoTo gocue BO cornacHoct co 2006/42/EC e

[0CTanHo npeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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GEA010-1

OnuwTM ynatcTBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpn4HnUTe anatum

A NMPEAYMNPEAYBAHE [pouuTtajte rm cute
6e36eqHOCHU npeaynpeayBakba M CUTe ynaTcTBa.
Ako He ce nouiTyBaaT npeaynpedyBawara U
ynaTtcTBarta, MoXe Aa fojae A0 CTpyeH yaap, noxap unu
TeLLKV NoBpeau.

YyBsajte rm cuTe npeaynpenyBawa WU
ynaTtcTBa 3a ja MoXeTe NMOBTOPHO Aa rm
npouunTare.

GEB045-2
BE3BEAHOCHMU
NPEAYNMPEOYBAHA 3A
BE3XWYHATA YBOOHA MNMUINA

1. [OpxeTe ro anatoT caMO 3a U3ONMpaHuTe
ApXayun Kora BpwuTe paboTu Kora AoAaTokoT
3a cevyewe MOXe Aa Aojae Bo AONUP CO
cKpueHn xuun. [logatok 3a cevere LWTO Ke
[OMpe Xuua Mof HamoH MoXe [fa ja npeHece
cTpyjaTa 4O MeTanHuTe OenoBW Ha anaTtoT W Aa
npeausBuka CTPyeH yaap Ha onepaTopor.

2. Kopwuctete cTerm wnu apyr npakTM4yeH HauuH
3a ga ro 3auBpCTUTE U NOTNpeTe MaTepujanort
Ha cTtabunHa nnatcdopma. Ako ro ApxuTe
mMaTepujanoT CO paka WU ro HaeanyBaTe Ha
Tenoto, ke Guae HectabuneH n Moxe ga Aosene
0o ryberbe kKOHTpona.

3. Cekoraw KopucTeTe ouuna WNU 3alITUTHU
oyuna. ObMYHM oumna UM ouura 3a COHue
HE CE 3awTtutHu ounna.

4.  WUsGerHyBajTte ceveme wajku. NposepeTte nanun
MaTepujanoT uMma Lajku U oTcTpaHeTe r'v npea
[a no4yHerte aa paborture.

5. He ceveTte maTepujanu WO ce nperonemMu.

6. MpoBepeTe manu e npa3Ho nop Mmarepwujanot
npen Aa ceyete, 3a Aa He YApPU HOXOT BO
noaoTt, paboTHaTa Maca, UTH.

7. [OpxeTe ro anaTtoT LBpPCTO.

8. BHuMaBajTe ceuunoto aOa He ro ponupa
paboTHMOT MaTepujan npep Aa ce BKAyYMn
NPEeKUHYBa4oT.

9. [OpxeTe ru paueTte nopaneky oA NoABWXHUTE

OenoBu.

He octaBajte ro anator Bkny4eH. PaborteTte co

anaToT camo Kora ro ApxuTe B paue.

Cekoralu UCKNy4vyBajTe ro eNeKTpMYHUOT anaT

M YekajTe coceMm Aa compe HOXOT, npeA Aa ro

TPrHeTe HOXOT oA MaTepujanor.

He ponupajte ro ceuunoto unu paboTHuMOT

maTepujan BefHalwl no pab6orarta, 3aToa LWITO

MoxaT Aa 6upar MHory xewku u ga Bu ja

nu3ropart Koxara.



13. He paGotete co anatoT 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeONXOoAHO.

Hekou maTepujanu coppxaT XeMuKanuu wTo
MoxaT pa 6upar oTpoBHU. WU3GerHyBajTe
BAMLIYBakbe Ha MpalimnHata v u3GerHyBajte
KOHTaKT Ha npalumMHaTa co koxata. Cnegete rm
ynaTtcTBara on NpPoU3BOAUTENOT Ha
maTepmjanor.

Cekorallu KopucTeTe r'm COOABETHUTE Macka 3a
npaB / pecnupatop 3a MaTepujanot Koj ro
KOpUCTUTe 3a oApeAeHa NpumeHa.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

14.

15.

AI’IPEHYHPEHVBAI-bE:
HE NO3BONYBAJTE yaobHocTa 7171
3ano3HaeHocTa CO NpPoOU3BOAOT (CTekHaTta co

nogonra ynotpe6a) ga Be HaBede pga He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e3beaHocHUTe npaBuna
3a ogHocHuot npoussop. 3IMTOYINOTPEBATA wunu
HemoynTyBaweTo Ha 06e3begHOCHWTe npaBuna
HaBeAeHW BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeau3BuKaat

TeLWKn TenecHn nospean.
ENC007-8

BAXXHU BESBE[HOCHU
YNATCTBA

3A BATEPUJA

1. Tpea kopuctewe Ha GaTepwmjaTa, npouuTajte
M cuUTe ynaTcTBa M O3HaKM 3a NpeTnasnuBoCT
Ha (1) nonHayvoT 3a 6aTepumjaTa, (2) 6aTepujaTa
1 (3) npon3BOAOT LITO ja KOPUCTH BaTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja 6aTepujaTa.

3. Ako BpemeTo BO paboTa cTaHano npeKymepHoO
KpaTKo, npecTaHeTe BepAHaw co pa6orta. Toa
MOXe Aa pe3ynTupa co PU3MK oA npesarpeBatbe,
MOXHU U3rOpPeHULM 1 AypU M eKcnrosuja.

4. AKO eneKkTponuT HaBne3e BO BallMTe OuM,
U3MMjTe M co uucta Boga M nobapajre
MeAuMUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe pAa
pe3ynTupa co ry6etse Ha BalUMOT BUA.

5. He packnonyBajTe ja kaceTaTa 3a 6aTtepujata.

(1) He ponupajte rMm KOHTaKTUTE CO HMKaKOB
npoBoANMB MaTepmjan.

(2) WsberHyBajTe pa ja yyBaTe GarTepuja BO
cag co Apyru MeTanHu npeamMeTv Kako
LUITO Ce LUAjKU, MOHETU U CIl.

(3) Ha u3snoxyBajte ja 6aTepujata Ha Boga

Wnu AoXa,.
Kpatkmor cnoj Ha 6atepmjata Moxe Aa
npeausBMKa ronieM MNpPoOTOK Ha enekTpu4iHa
eHepruja, npesarpeBakbe, MOXHU U3ropeHULU
M AypV 1 Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagupajte rm anatot u Gatepmjata Ha
MecTa Kage TemnepaTypata Moxe fAa
AOCTUrHe unu HagMuHyea 50° C (122° F).
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7. He cnanyBajte ja 6atepujata Aypu u kora e
MHOTy oOlITeTeHa WU LEeNOCHO MNOTpoLleHa.
Batepujata mMoxe pa ekcnnoaupa ako ce
cTaBM BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTUTe UNM yapuTte

6aTtepumjaTa.

He kopucTeTe owTeTeHa 6aTtepuja.

MouunTyBajTe rm NokanHUTe 3aKOHCKM NPONUCKU

WTO ce oAHecyBaaT Ha ¢hpnawe BO oTnag Ha

6aTtepumjaTa.

YYBAJTE 'O YMATCTBOTO.

CoBeTu 3a ogpKyBake MakcumaneH paboTteH

BeK Ha G6aTepwujaTa

1. 3ameHeTe ja 6aTtepujaTta npen LieNIOCHO Aa ce
ncnpasHu.
Cekoralu 3anupajte ja paborata co anaToT u
3ameHeTe ja GaTepujaTa kora ke 3abenexute
AeKa anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LIENTOCHO NonHa

6artepuja.
MpekymepHOTO  nonHewe Fo  cKpaTyBa
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHete ja 6atepmjaTa Ha cobHa

Temneparypa o 10° C -40° C (50° F - 104°
F). Do3Bonete 3arpeaHata GaTepuja Aa ce
onaav npepa Aa ja cTaBUTE Ha MoSHeke.

4. TonHeTe ja GaTepujaTa egHall CeKoOM LueCT
MeceLuM aKo He ja KopucTUTe nogonr
BPEMEHCKM nepuoa.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/ABHUMAHME:

- Tpen cekoe npwnarofyBare WNW NpoBepka Ha
anaTtoT, nNpoBepyBajTe fanuM € WCKIyYeH W
GaTepujaTa e n3BageHa.

MoHTupate unu oTcTpaHyBake Ha
6aTtepujaTa

Cnukal

/\BHUMAHME:

. Cekoralu Uckny4yBajTe ro anaTtoTt npes CTaBakeTo
Unn BageHeTo Ha baTtepujata.

- [OpxeTe ru anaToT u 6atepujaTta LBPCTO Kora ja
MOHTUpaTe WNKU oOTcTpaHyBaTe 6GaTepwujaTta.
[okonky He v [pXuTe UBPCTO anator WU
GaTepujaTa, Toa MOxe Aa AOBede [0 HUBHO
NU3HyBake Of BalWTe paue U Ja pesyniupa co
owTeTyBake Ha anatot U Ha baTtepujaTa, Kako u
CO TeNnecHU NoBpeau.

3a pa ja usBagute Gatepujata, noBneyerte ja o anatot

JofeKka ro nusrate KOMYeTo Ha npegHata cTpaHa Ha

GatepujaTa.

3a na ja MmoHTupate batepujata, NnopamHeTe o ja3nyeTo

Ha BaTtepujata co xneboT BO KyKULITETO M TYpHeTE ja aa

3acTaHe BO MecTo. BmeTHeTe ja 0o kpaj fogdeka He ce

3aknyys BO MeECTO MNpWU WTO Ke ce ChnywHe Maro

KIMKHYBawe. AKO MOXeTe [f[a o BUOUTE LPBEHWOT

WHAMKATOP Ha ropHaTa CTpaHa oA KOM4yeTo, Toa 3Hauu

[eka He e 3akrnyyeHa LieflocHO BO MECTO.

/\BHUMAHME:

. Cekoraw MoHTWpajTe ja GaTepujata LENOCHO
[ofeka LpBEHWOT WHAMKaTOp He ce usracHe. Bo
CNPOTUBHO, MOXeE Cry4YajHO Ja UcnafHe oA anarTor,
CO Toa Mpeaou3BMKYBajku nNoBpeda Bam  Wnu
HeKOMy OKony Bac.

. Hemojte pga ja mMoHTupate GaTtepujata Ha cuna.
Ako GaTepujaTa He MOXe Jda ce NIM3He NecHo, Toa
3Ha4u Aeka He e NocTaBeHa NpaBuUITHO.

CucTem 3a 3awTuTa Ha 6aTepmjaTta (MUTUYM-
joHcka 6aTepuja co o3Haka Ha sBe3fa)

Cnuka2
Jlutnym-joHckute Gatepum co O3Haka Ha sBesda ce
onpemeHn co 3awTtuteH cuctem. OBOj cuctem
aBTOMATCKV ro MpekuHyBa HamnojyBakeTo Ha anaToT 3a
[a ro NpoaoIkn paboTHWOT Bek Ha 6aTepujaTa.
AnaToT aBTOMaTCku Ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anarot u/vnu 6atepujata ce nocTtaBeHW NOA efeH
o[ crnegHuBe yCrnoBu:
. MpeonToBapeHoCT:
Co anatoT ce paKkyBa Ha HayuH LITO
npeasnBrKyBa TOj na noBreKkyBa
HeHOpMarHO BUCOKa enekTpuyHa eHepruja.
Bo oBaa cutyaumja, otnywTtete o
npeknHyBa4yoTHa anatot W nNpekuHeTe Co
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npvmeHarta Koja npeaussukana
npeonToBapeHocT Ha anator. [loToa,
MOBTOPHO MOBMeYeTe o NPeKVHyBayoT 3a Aa
ro pectaptupare anaror.
Ako anator He ce Bknyuu, GaTtepujata e
npesarpeaHa. Bo oBaa cutyauuja, octaBsete
baTepujaTa Aa ce onaau npep NOBTOPHO Ada
ro NoBneYveTe NPeKNHyBaYoT.

. Hu3ok HanoH Ha GaTepwjaTa:
MpeocTaHaTnoT kanauuTeT Ha Gatepujata e
NpPeHn3ok M anatoT Hema pga pabotn. Bo
TakBa cuTyauuja, u3sageTe ja U HanonHeTe
ja bGatepwujara.

MsGMpaH:e Ha HA4YMHOT Ha ce4er-e:

Cnuka3

CO OBOj anat MOXe Ja Ce ceve BO KPYXHa NMuHuja unm
BO npaBa nuHuja (rope n gony). CevereTo BO KpyxHa
NWHWja ro ByTka HOXOT KOH YAapoT 3a cevere 1 Jocta
ja sronemyBa Gp3vHaTa Ha ceuerbe.

3a [ga ro CMeHUTe HauYMHOT Ha cevere, CaMo CBpTeTe ja
paykaTa BO nosuumMjaTa Ha CakaHWOT HaYMH Ha Cevete.
Bupete ja Tabenarta 3a ga ro msbepete COOABETHWUOT
HaunH Ha ceverse.

Monox6a Ceuetbe Annukaummn
. 3a cevetbe Mek Yenuk, He'procysadki
INuHuja 3a
Yenuk 1 nnactuka.
0 NpaBONMHUCKO
ceverbe 3a npeumnsHo cevetbe pBo U
uBepka.
1 Ceuerbe co Man | 3a ceverbe MeK Yenuk, anyM1HMym
6poj BpTeXMU W TBPAO APBO.
Ceyetbe co 3a ceverse ApBO U MBEpKa.
I cpeneH 6poj 3a 6p30 ceverbe anyMuHUyM n
BPTEXM MeK YenuK.
I Ceuetbe coronem | 3a 6p30 ceverse APBO U MBEPKA.
6poj BpTEXM
BknyuyyBawe
Cnukad
Cnuka5
/\BHUMAHME:

. MNpen pa ja craBute Oatepujata BO anaror,
nposepeTe ro NPekMHyBayoT Janu yHKLMOHMPa
npaBunHO WM pJdanu ce Bpaka BO nomnoxb6ara
,OFF* kora ke ce oTnywTn.

- Kora He pabotuTe co anaroT, TypHeTe ro Kon4eTo
3a 6nokvpatbe of cTpaHata A Bo nosuumnja OFF
(UCKIMYYEHO) 3a na ro 6nokupare
NPeKnHyBaYoT .

3a ga cnpeuunTte NpekvHyBavoT CryyajHO Aa ce MoBreve,

obe3beaeHo e konye 3a 6rokvpame.

3a fa ro BKMy4uTe anartot, NPUTUCHETE o KOM4eTo 3a

6nokmpatbe of cTpaHata B u  nosnevere ro

NpeKUHyBaYyoT.



BpsvHaTa Ha anaToT ce 3ronemyBea CO 3ronemyBare Ha
NpUTUCOKOT ~ BP3  MpekuHyBayoT.  OTnywTeTe ro
npekWHyBayoT 3a 3anuparbe. Mo ynotpebara, cekorail
npuTKUCKajTe ro Kon4eTo 3a Gnokunparbe of cTpaHata A.

Bkny4yyBare Ha nambute

/\BHUMAHME:

. He rnepajte AMpekTHO BO CBeETNMHaTa wWnu BO
M3BOPOT Ha CBETNMHA.

3a pga ja BknyuuTe nambata, MoBreyveTe ja paykara.

OTnywTeTe ja paykarta 3a fa ja ucknyuure.

HAMOMEHA:

«  Kopucrete cyBa kpna 3a Gpuiiere Ha npatumHara
of nekata Ha nambata. BHumaBajte ga He ja
n3rpebute nekata Ha nambarta, BO CMpOTMBHO
MOXe [fda Ce HamanM  MHTEH3WUTETOT  Ha
OCBeTIyBatse.

COCTABYBAKE

/\BHUMAHME:
. Mpen cekoe goTepyBake UNy NpoBEPKa Ha anaror,
cekorawl NpoBepyBajTe [Jdann € UCKIyYeH W
bartepujata e n3BageHa.

MoHTupake Unu oTcTpaHyBake Ha Ce4YUsIoTo

/A\BHUMAHME:

. Cekoralw ucuucteTe r cute AenkaHuUM Unu Ty
Tena Kou ce Ha HOXOT W/WUIN ApXa4voT Ha HOXOT.
Ako He ro cTopuTe Toa, MOXe fda [Jojaoe [0
He[OBOMHO 3aTerHyBake Ha HOXOT, a Toa MoXe
[a npeagussKKa cepyo3Ha NuyHa nospeaa.

« He ponwupajte rm HOXOT nnn maTtepwjanoT BegHaLl
no paborara, 3aTtoa LWITO MoxaT da bupgat mHory
XeLwwku n ga Bu ja nsropar koxara.

«  BauspcTeTe ro HOXOT Ha nunarta. Bo cnpotueHo,
MOXe Aa AojAe A0 cepuosHa nospeaa.

«  Kora ro Tprate HOXOT Ha nunara, BHAMaBajTe da
He Ccu M noBpeauTe MNpPCTUTE CO BpPBOT Ha
CEYMIoTO UMK CO KpaeBuTe Ha MaTepujasnor.

3a Aa ro MOHTUpaTe HOXOT, OTBOPETE o0 OTBOPAYoT Ha
anaTkuTe 4o nosvuujata npukaxaHa Ha crnvkara.

Cnuka6

Cnepejku ja cuTyaumjata, CTaBeTe ro HOXOT Ha nunara
BO CTerata Ha HOXOT Ce& AOoAeKa He ucuyesHaT aBeTe
ncnakHyBara Ha Hero.

Cnuka7

BpateTte ro oTBOpayoT Ha anatoT BO OpuUrMHanHarta
nonoxo6a.

Mo wunHCTanupaweTo, cekorawl npoBepyBajTe Aanu
HOXOT e 6e3beqHO NpULBPCTEH CO Toa LWWTO Ke ce
obupaeTe Aa ro ua3sneyete.

/A\BHUMAHME:

- He ro oTBOpajTe NpeTepaHo OTBOPAYOT Ha anaTtoT
nnn Mmoxe ga I'IpeﬂVl3BV|Ka OI.UTeTyBaI'be Ha anartoT.

3a Aa ro MOHTMpaTe HOXOT, OTBOpEeTe ro OTBOPaYoT Ha

anatkute Ao |'|03V|L|V|jaTa I'IpVIKa)KaHa Ha cnuKkarta.

MssneHeTe ro HOXXOT Ha nunarta KOH OocHOBaTa.

Cnuka8

HAMOMEHA:
- [NoBpemeHO nogmavkyBajTe ro Banjakor.

Cknagupawe Ha UMbyc-kny4oTt

Cnuka9
Kora He ce kopucTu, cknaaupajte ro MMByc-Kry4yoT Kako
LUTO € MOoKaXaHo Ha cnvkarta 3a fAa He ro uarybure.

MokpuBHa nnoya

Cnuka10

Kora ceuyere pekopatuBHM DypHWPW, NnacTvka, WUTH.,
KopucteTe ja nokpuBHata nnoda. [w  wtutn
YYBCTBUTESHUTE WM AEnUKaTHUTE MOBPLUMHU  Of
owrTeTyBate. [locTaBeTe ja Ha 3agHMOT [Jden oA
ocHoBaTa Ha anaror.

Ypen npoTUB pacnyKkyBake

Cnukall

Moxe fa ce kopucTW ypen MpOTUB pacnykHyBare 3a
HepacrnykHaTh npeceun. 3a Ja ro MOHTUpaTe ypeaoT
npoTMB  pacnykHyBawe, MoMecTeTe ja oOcHoBaTa
LeNocHO HaHanpeg M BMETHETe ja HamecTeTe ja
NOBTOPHO Ha ocHoBaTta Ha anatoT. Kora ja kopuctute
NoKpMBHaTa Mrnova, WMHCTanupajTe ro ypeaot NpoTuB
pacnykHyBar€e Ha NoKpMBHaTa nnova.

/\BHUMAHME:

- YpepoT MpoTMB pacrnykHyBake He MOXe fa ce
KOPMCTM KOra ce npasaT KocW npeceLy.

Cob6upare Ha npaBoOT

PacnpckyBayoT 3a npaluvHa (onuuoHarneH AoaaTok) ce

npenopayysa 3a NpeLm3HO Cevetse.

Cnukal2

3a pa ro npukauyMTe pacnpckyBayvoT Ha npalwuHa Ha

anaTtoT, cTaBeTe ja KykaTa Ha pacnpcKyBayoT Ha

npaLumHa Bo Aynkata BO OCHoBarta.

PacnpckyBayoT 3a npalimvHa Moxe Aa ce WHcTanupa

WY Ha neBaTa UNW Ha JecHaTa cTpaHa Ha ocHoBaTa.

Cnukai3

MoToa, nospsete npaBocmykanka ,MAKITA® 3a aa ro

VCUNUCTUTE PaCcrpCKyBayoT.

Cnukal4



PABOTEHE

/ABHUMAHME:

- Cekoralw gpxete ro paboT Ha ocHoBaTa M3pamHeT
co matepujanor. Bo cnpotuBHo, mMoxe pa ce
CKPLUM HOXOT 1 Aa Aojae [0 cepuo3Ha nospesa.

Cnukails

Bknyyete ro anatot 6e3 HOXOT Aa Jonpe W noyekajte
[ofdeka HOXOT Aa NocTurHe uenocHa 6psuHa. Motoa
noTnpeTe ja OcCHOBaTa AMPEKTHO Ha maTtepwjanot wu
HEXHO [BWXETe o anatoT HaHanpeg no npeTxogHo
O3HaveHaTa NHKja 3a cever-e.

HAMOMEHA:

- Axo anatot paboTu KOHTUHYMpaHo fofeka batepujata
He ce 1cnpasHu, ocTaBeTe o Aa ce oAMopyn 15 MUHYTH
npep Aa Npofomku1Te co cBexa barepuja.

Kora ceuyeTe KpuBYNecTu IWHUM, ABWKETE CE MHOry
noreka co anaror.

Koco ceuerwse
Cnukal6

/ABHUMAHME:

- [pen cekoe HaBanyBahe Ha OCHOBaTa, CeKorall
npoBepyBajTe fanu anator € WCKNy4YeH |
KaceTaTta co 6atepwujata e n3BageHa.

Kora ocHoBaTa e HakoceHa, MOXeTe KocuTe npeceuy aa

v npasuTe co aron og 0° go 45° (neBo unm AecHo).

Pa3nabaBete ja HaBpTkata Ha 3agHMOT Jden Ha

ocHoBaTta co MmByc-kny4yort. MNomecTeTe ja ocHoBaTa 3a

HaBpTkaTa Aa [OjAe BO LEHTapoT Ha KaHamnoT Ha

NpecekoT Ha OCHoBaTa .

Cnukal7

HaBanete ja ocHoBaTa [fogeka He ro MNOCTUrHeTe
cakaHMOoT aron Ha npecek. 3acekoT V Ha KyRULITETO Ha
6p3vHMTE TrO O3HayyBa arofnoT Ha mnpeceuuTe Mo
rpapgaumja. lNotoa 3auBpcTeTe ja HaBpTkaTa 3a Aa ja
npuLBpPCTUTE OCHOBATA.

Cnuka18

MpeaHu npeceun 3a uspaMmHyBame

Cnukal9

Pa3nabaBete ja HaBpTkata Ha 3agHMOT Jden Ha

ocHoBaTa Co MMBYC-KNy4yoT M U3nu3rajTe ja ocHoBaTa
LenocHo HaHasag. [MoToa 3auBpcTeTe ja HaBpTKaTa 3a
[a ja npuuBpCTMUTE OCHOBATa.

Uceuoumn

Mceyvoum ce npasart co egeH og Asata metoga A unm B.
A) lynyere Ha noyeTHa Aynka:

Cnuka20

. 3a BHaTpelwHn ncevoun 6e3 BoBeaeH mpecek of
HeKoj aros, NPeTXoAHO U3dynyeTe NodYeTHa aynka
co avjametap og 12 mMm wnu noseke. CtaBete ro
HOXOT BO OBaa Aynka 3a fJa MoyHeTe fAa ro
npaBuTe NPECEKOT.
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B) Ceuerse co 3abuBambe:

Cnuka21

- Hema noTpeba aa nu3gynuute novetHa Aynka unu
BOBEOEH MpeceKk ako BHMWMATENHO o cTopuTe

CneaHoBO:
1. TMotnpete ro anatoT Ha npegHuoT pab Ha
ocHOBaTa, HOXOT [[a e MNocTaBeH TOKMYy Haj

noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanor.

2. TMoTtnpete ro anatoT 3a npeaHuoT pab Ha
ocHoBaTa Ja He MppAa Kora Ke ro BKIy4ute anaror,
W cnywtete ro 3agHVWOT Aen Ha anaTtoT HEeXHO W
noneka.

3.  Kora HOXOT ke npoape HW3 marepwjanoT, noneka
cnyLwiTeTe ja OCHOBAaTa Ha anaToT Ha NoBpLUMHaTa
Ha mMaTtepujanor.

4.  TlpeceKoT 3aBpLUETE o Ha HOPMAareH HauvH.

O6nuKyBake Ha paboBuTte

Cnuka22

3a obnukyBate Ha paboBuTe UNW 3a nNpunarogyBake
Ha [MMEH3WWUTe, TpOojaeTe CO HOXOT IJIecHO Mo
nceyeHnTe pabosu.

Ceuerse MeTan

cekorall KopucTeTe COOABETEH pasnagyBay (Macro 3a
ceyewse) kora ceyete mertan. Bo cnpoTvBHO, MOoXe Aa
[ojoe Oo 3HauntenHo abewe Ha HOXOT. Hamecto ga
KOpUCTUTE pasnapyBay, AONHWOT Aen Ha matepujanot
MOXeTe [a ro noamMmadkyBsarte.

KomnneT nusrauka ocHoBa
(mopaTok no usbop)

/A\BHUMAHME:

. I'Ipe,q CeKoe MOHTMpawe Unn OTCTpaHyBawe Ha
[opaTHWTe AenoBu, NpoBepyBajTe ganu anatot e
MCKIy4eH 1 kaceTata co 6aTepwvjata e nssageHa.

1. PamHwm 3aceum
Cnuka23

Cnuka24

Kora HekonkynaTtu no peg cevete napyuka og 160 mm
N1 nomariky, ako ja KOpUCTUTE Nnuaraykata OCHoBa, ke
vmate 6p3u, unucTu, npeuusHn npeceun. 3a ga ja
MOHTUpaTe nu3raykata OCHOBa, CTaBeTe ja BO
nm3raykata OCHOBa Ha npasoaronHara pAynka Ha
CTpaHaTa Ha OCHoBaTa, CO Haco4yBa4oT Ha nu3radkara
OCHOBa cBpTeH Hapony. Wanusrajte ja nwusraukata
OoCHOBa [0 no3uvuMjaTa Ha rocakyBaHaTa LUMpUHa,
notoa 3auBpcTeTe ja HaBpTKaTa 3a Aa ja npuuBpcTuTe.

2.  KpyxHu npeceun
Cnuka25
Cnuka26
Kora ceveTe kpyroBu Unu CBOAOBU CO pagvyc Of

170 MM 1N nomanky, MHCTanupajTe ja nuaravkara
OCHOBA Ha CNeAHNOB HaYMH:



. 3a Ja ja MOHTMpaTe nu3raykara OCHOBa, CTaBeTe
ja BO nu3raykaTta ocHoBa Ha npasoaronHata aynka
Ha CcTpaHaTa Ha OCHOBAaTa, CO Haco4yBa4oT Ha
nusraykata ocHoea cBpTeH Hapony. Crasete ja
LMpKynapHaTa HacodyBauka urra npeky egHa of
fABeTe [ynkM Ha Haco4yBavoT Ha OcHoBaTta.
HaBpteTe ro konyeTo cO HaBoj 3a pJda ja
npuUBPCTUTE Urnarta.

. WM3nuarajte ja nusraukata ocHoBa A0 nosuvumjata
Ha nocakyBaHaTa LUMpUHa, noToa 3auspcTeTe ja
HaBpTkata 3a pga ja npuuspctute. [lotoa,
nomMecTeTe ja OCHOBaTa LIeNOCHO HaHanpea.

HAMNOMEHA:
. Cekorawl kopuctete rm Hoxesute 6p. B-17, B-18,
B-26 nnu B-27 kora ceyeTte KpyroBu nnm CBOAOBM.

KomnneT apanTep 3a wuHa-Bogunka
(mopaTok)

Cnuka27

Kora cevete napanenHa v ucta LUMPOYMHA UMK ceveTe
npaBo, KOPUCTEHETO Ha LUMHATa-BOAUNKa U ajanTepoT
Ha LMHaTa-Boaunka Ke ocurypu npasewse Ha 6pan u
npeLusHn npeceum.

3a da ro MoHTMpaTe afanTepoT Ha LuMHaTa BOAWIKA,
cTaBeTe ja BoAedykaTa LuMnka BO KBagparectaTta aynka
Ha ocHoBaTa [0 kpaj. MpuuBpcTeTe ja HaBpTkata cO
MMBYC-KIyYOT.

Cnuka28

MoHTupajTe ro ajanTepoT Ha LuMHaTa-Boaunka Ha
WMHaTa Ha LluHaTa-eoaunka. BmeTHeTe ja Boaeuykara
luMnka BO KBagpaTtecTaTta [Aynka Ha afanTepoT Ha
afanTepoT Ha WwuHaTa-eoguTenka. CtaBeTe ja ocHoBaTa
Ha CTpaHa Ha LUMHaTa-BoaMnka U 3auspcTeTe ja
HaBpTKaTa.

Cnuka29
/\BHUMAHME:
. Cekoraw kopuctete Hoxeswu B-8, B-13, B-16, B-17

unn 58 kora ce KOpUCTW LUMHaTa-Bogumnka u
afanTepoT Ha LUMHaTa-BoAUnKa.

OOPXYBAHE

/A\BHUMAHMUE:

. Mpen cekoja npoBepka UNv oA4pXyBake, cekoraLl
npoBepyBajTe [anu anator e WCKNy4YeH K
GaTtepujaTta e n3BageHa.

. 3a uuctere, He kopuctete HadTa, OeH3WH,

pa3spegyBa4, ankoxon unu cnuyHo. Tue cpencTea
ja Bapatr 6GojatTa M MoXe pfa npegusBukaat
nedopmaunm unu nyKHaTuHN.
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3aMeHa Ha jarneHCcKUTe YeTKUYKMU

Cnuka30

PepoBHO BageTe v v npoBepyBajTe M jarneHcKkuTe
YeTknykn. 3ameHeTe M Kora Ke ce wcTpowar [Jo
rpaHnyHaTa o3Haka. OppxyBajTe v YeTKUYKUTEe YMCTU
3a [fda Brerysaar BO [JpXauuTe HenpeyeHo. [lgete
jarneHcku yeTkuykn Tpeba aa ce 3ameHaT UCTOBPEMEHO.
KopucTeTe camo aeHTUYHN jarneHCKn YEeTKNYKN.
M3Bapete rv kanaumkarta Ha gpxadute Ha YeTKuykuTe
co onBpTka. V3BageTe M MCTPOLUEHUTE jarneHcKu
YeCTUYKM, CTaBeTe [ HOBUTE W CTerHete
Kanauunkara Ha apxadure.

Cnuka31

3a ga ce ogpxu BESBEOHOCTA n CUINYPHOCTA Ha
Npon3BOAOT, nonpaskuTe, oapXyBanarta unm
potepyBakara Tpeba ga ce Bpwar BO OBMAacTeHU
cepBMCHU LEHTpU Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
nenoewu og Makita.

OMNMUMOHANEH NPUBOP

/\BHUMAHME:

- OBoj npubop mnun gogaTtoum ce npenopavysaar 3a
KopucTewe co anatoTr og Makita gedpuHupaH Bo
ynatctBoto. Co kopucTewse [Opyr npubop wnu
[ofaTtoun Moxe [a Ce M3NOXUTe Ha pusnk of
TenecHn nospeau. Kopuctete rn npubBopoT wu
[oaaTouuTe caMo 3a HMBHaTa HaMeHa.

Ako Bu Tpeba nomowl 3a noseke geTanu 3a npubopor,
npatuajte Bo NIOKanHNOT CepBUCeH LeHTap Ha Makita.

- HoxeBu Ha umpkynapHaTa nuna

- WmbByc-knyy 4

- Komnnert nu3rayka ocHoBa (BogeYKa LUMMKa)

- Komnnet agantep 3a wnHaTa-Bogunka

. KomnneT Bogeyka Lumnka

- Ypep npoTuB pacnykyBar-e

- [NokpuBHa nnova

- PacnpckyBay Ha npaluvHa

- OpwuruHanHa 6arepuja u nonHay Makita

HAMOMEHA:

- Hekou cTaBkv Ha nucTata Moxe Aa ce BKMy4YeHU
CO anarToT Kako cTaHgapaeH npubop. Toa moxe ga
ce pa3nukyBa of 3emja [jo 3emja.



ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Indicator rogu 11-1. Talpa 19-2. Bolt
1-2. Buton 11-2. Dispozitiv anti-agchiere 19-3. Cheie inbus
1-3. Cartusul acumulatorului 12-1. Duza de praf 20-1. Gaura de pornire
2-1. Marcaj in stea 12-2. Talpa 23-1. Rigla de ghidare
3-1. Parghie de schimbare a modului 14-1. Duza de praf 24-1. Cheie inbus
de taiere 14-2. Furtun pentru aspirator 24-2. Bolt
4-1. Buton de deblocare 15-1. Linie de taiere 24-3. Ghidajul riglei
4-2. Tragaciul intrerupatorului 15-2. Talpa 26-1. Ghidajul riglei
5-1. Buton de deblocare 17-1. Talpa 26-2. Buton filetat
6-1. Parghie de deschidere a maginii 17-2. Bolt 26-3. Stiftul ghidajului circular
7-1. Cap de prindere a panzei 17-3. Cheie inbus 28-1. Bolt
7-2. Panza de ferastrdu pendular 18-1. Fanta oblica 28-2. Rigla gradata
7-3. Protuberante 18-2. Talpa 29-1. Adaptor pentru sina de ghidare
8-1. Panza de ferastrdu pendular 18-3. Bolt 29-2. Surub
9-1. Talpa 18-4. Gradatii 29-3. Sina de ghidare
9-2. Cheie inbus 18-5. Canelura in V 30-1. Marcaj limita
10-1. Placa de acoperire 18-6. Carcasa angrenajului 31-1. Capacul suportului pentru perii
10-2. Talpa 19-1. Talpa 31-2. Surubelnitd
SPECIFICATII
Model DJV140 DJV180
Lungimea cursei 26 mm 26 mm
Lemn 135 mm 135 mm
Capacitati maxime de taiere Otel moale 10 mm 10 mm
Aluminiu 20 mm 20 mm
Curse pe minut (min™") 0-2.600 0 - 2.600
Lungime totala 255 mm 257 mm
Greutate neta 2,8 kg 2,9 kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc.

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile si ansamblul baterie pot diferi de la tara la tara.

« Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

ENE019-1
Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii materialelor din lemn,
plastic si metal. Datoritda gamei largi de accesorii $i
panze de ferastrau, masina poate fi utilizata in scopuri
multiple si este foarte adecvata pentru taieri curbe sau

circulare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Model DJV140

Nivel de presiune acustica (Lpa): 83 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
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Model DJV180

Nivel de presiune acustica (Lya): 84 dB(A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 95 dB(A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: taierea placilor
Emisie de vibratii (ans): 7,0 m/s®
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Mod de lucru: taierea foilor de tabla
Emisie de vibratii (anw): 3,5 m/s®
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?



ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/A\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansgare).

ENH101-17
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Ferastrau pendular cu acumulator
Model Nr./ Tip: DJV140, DJV180
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele i
instructiunile pentru consultari
ulterioare.
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GEB045-2

AVERTISMENTE DE SIGURANTA
PENTRU FERASTRAUL
MECANIC PENTRU METALE
FARA CABLU

1. Tineti masina electricd de suprafetele de
prindere izolate atunci cénd efectuati o
operatiune in care accesoriul de taiere poate
intra in contact cu fire ascunse. Accesoriul de
taiere care intra in contact cu un fir aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune componentele
metalice neizolate ale masinii electrice si poate
produce un soc electric asupra operatorului.

2.  Folositi bride sau alta metoda practica de a

fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o

platforma stabild. Fixarea piesei cu mana sau

strangerea acesteia la corp nu prezinta stabilitate
si poate conduce la pierderea controlului.

Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de

protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de

soare NU sunt ochelari de protectie.

Evitati tdierea cuielor. Inspectati piesa de

prelucrat si eliminati cuiele din aceasta inainte

de inceperea lucrarii.

Nu taiati piese supradimensionate.

Verificati distanta corectd sub piesa de

prelucrat inainte de taiere, astfel incat panza

sa nu loveasca podeaua, bancul de lucru etc.

Tineti bine masina.

Asigurati-va ca panza nu intrd in contact cu

piesa de prelucrat inainte de a conecta

comutatorul.

Tineti méinile la distanta de piesele in migcare.

Nu lasati masina in functiune. Folositi magina

numai cénd o tineti cu mainile.

Opriti intotdeauna masina si asteptati ca

panza sa se opreasca complet inainte de a

scoate panza din piesa prelucrata.

Nu atingeti panza sau piesa prelucrata imediat

dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem

de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

Nu actionati masina in gol in mod inutil.

Unele materiale contin substante chimice care

pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si

evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.

Folositi intotdeauna masca de protectie

contra prafului adecvata pentru materialul si

aplicatia la care lucrati.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

13.
14.



AAVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii gi familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea strictd a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari

corporale grave.
ENC007-8

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA

PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

1) incarcatorul acumulatorului, (2)

acumulator si (3) produsul care foloseste

acumulatorul.

Nu dezmembrati cartugul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta
poate prezenta risc de supraincalzire, posibile
arsuri si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, cltiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

Evitati depozitarea cartugului

acumulatorului la un loc cu alte obiecte

metalice cum ar fi cuie, monede etc.

Nu expuneti cartusul acumulatorului la

apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

N

@

@)

supraincalzire, posibile arsuri si chiar
defectarea masinii.
6. Nu depozitati masina si cartusul

acumulatorului in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50° C (122° F).

7. Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda
in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nufolositi un acumulator uzat.

10. Respectati normele nationale
eliminarea la deseuri a acumulatorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

privind
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Sfaturi pentru obtinerea unei durate maxime
de exploatare a acumulatorului

1.

3.

4.

incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.
Intrerupeti intotdeauna functionarea masinii si

incarcati cartugsul acumulatorului  cénd
observati o scadere a puterii masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator
complet incarcat.

Supraincarcarea va scurta durata de
exploatare a acumulatorului.

incarcati  cartusul  acumulatorului la

temperatura camerei, intre 10° C-40" C (50°
F - 104° F). Lasati un acumulator fierbinte sa
se raceasca inainte de a-l incarca.

incarcati cartusul acumulatorului o data la
fiecare sase luni daca nu il utilizati pentru o
perioada lunga de timp.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:

- Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos finainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului acumulatorului

Fig.1

A\ATENTIE:

« Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

- Tineti ferm magina si cartugul acumulatorului
la montarea sau demontarea cartusului. In caz
contrar, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea lor si posibile accidentari.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din unealta
n timp ce glisati butonul de pe partea frontald a cartusului.
Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introduceti-l
in locas. Introduceti-l complet, pana cand se inclicheteaza in
locag. Dacd puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

/\ATENTIE:

. Instalati intotdeauna cartusul acumulatorului complet, pana
cand indicatorul rosu nu mai este vizibil. in caz contrar,
acesta poate cadea accidental din masind provocand
ranirea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

« Nu fortati cartusul de acumulator la montare. Daca
acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie a acumulatorului

(acumulator litiu-ion cu marcaj stea)

Fig.2

Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt echipate cu un

sistem de protectie. Acest sistem opreste automat alimentarea

masinii pentru a prelungi durata de viata a bateriei.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand masina

silsau acumulatorul se afla intr-una din situatiile urmatoare.

«  Suprasarcina:
Masina este operatd intr-o maniera care
determina atragerea unui curent de o
intensitate anormal de ridicata.
n acest caz, eliberati butonul declansator de
pe masina si opriti aplicatia care a dus la
suprasolicitarea maginii. Apoi, trageti din nou
butonul declansator pentru a reporni.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este
supraincélzit. Tn aceastd situatie, |asati
acumulatorul sa se raceasca inainte de a
trage butonul declangator din nou.

- Tensiune scazuta acumulator:
Capacitatea ramasa a bateriei este prea
mica, iar masina nu va functiona. n aceasts
situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.
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Selectarea modului de taiere

Fig.3

Aceasta masina poate fi utilizata cu un mod de taiere
orbitald sau in linie dreapta (sus si jos). Modul de taiere
orbitala impinge panza inainte in timpul cursei de taiere
si sporeste foarte mult viteza de taiere.

Pentru a schimba modul de taiere, rotiti pur si simplu
parghia de schimbare a modului de tdiere in pozitia
modului de taiere dorit. Consultati tabelul pentru a
selecta modul de taiere adecvat.

Pozitie Mod de taiere Aplicatii
Pentru taiere in otel moale, otel
0 Mod de taiere in | inox si plastic.
linie dreapta Pentru taiere curata in lemn si
placaj.
1 Mod de taiere cu| Pentru taiere in otel moale,
orbita mica aluminiu si lemn de esenta tare.
Mod de taiere cu| Pentru taiere in lemn si placaj.
II orbita medie Pentru taiere rapida in aluminiu
si otel moale.
I Mod de taiere cu| Pentru taiere rapida in lemn si
orbitéd mare placaj.

Actionarea intrerupatorului
Fig.4
Fig.5
/\ATENTIE:
Tnainte de a introduce cartusul acumulatorului in
masina, verificati intotdeauna daca butonul
declansator functioneaza corect si revine in pozitia
"OFF" (oprit) cand este eliberat.
Cand nu folositi masina, apasati butonul de
deblocare in pozitia A pentru a bloca butonul
declangator in pozitia OPRIT.
Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declangator este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni masina, apasati butonul de deblocare in
pozitia B si actionati butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei de
apasare a butonului declansator. Eliberati butonul
declangator pentru a opri masina. Dupa utilizare,
apasati intotdeauna butonul de deblocare in pozitia A.

Aprinderea lampilor

A\ATENTIE:

Nu priviti direct in raza sau in sursa de lumina.
Pentru a aprinde lampa, apasati butonul declansator.
Eliberati butonul declangator pentru a o stinge.

NOTA:
Folositi o carpa curata pentru a sterge depunerile
de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati lentila
lampii, deoarece calitatea iluminarii va fi afectata.



MONTARE

A\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si
cartusul acumulatorului este scos finainte de a
executa orice lucrari la magina.

Montarea sau demontarea panzei de ferastrau

/\ATENTIE:
«  Curatati intotdeauna toate agchiile sau materiile

strdine depuse pe panza si/sau pe suportul panzei.

in caz contrar, panza ar putea fi strans4 insuficient
existand pericol de ranire grava.
Nu atingeti panza sau piesa prelucrata imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem de
fierbinti i pot provoca arsuri ale pielii.
Fixati strans panza de ferastrau. in caz contrar,
exista pericol de ranire grava.
Cand scoateti panza de ferastrau, aveti grija sa nu
va raniti la degete cu varful panzei sau varfurile
piesei prelucrate.
Pentru a monta panza, deschideti parghia de
deschidere a masinii in pozitia prezentata n figura.
Fig.6
Mentinand aceastad pozitie, introduceti panza de
ferastrau in capul de prindere a panzei pana cand cele
doua protuberante ale panzei nu mai sunt vizibile.
Fig.7
Readuceti parghia de deschidere a masinii in pozitia
initiala.
Dupa montare, asigurati-va intotdeauna ca panza este
fixata ferm incercand sa o trageti afara.

/\ATENTIE:
Nu deschide excesiv parghia de deschidere a
masinii pentru a nu avaria masina.
Pentru a demonta péanza, deschideti parghia de
deschidere a masinii in pozitia prezentatd in figura.
Extrageti panza de ferastrau catre talpa.
Fig.8
NOTA:
Ocazional, lubrifiati rola de ghidare.
Depozitarea cheii inbus
Fig.9
Atunci cand nu este utilizatd, depozitati cheia inbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.
Placa de acoperire

Fig.10

Folositi placa de acoperire atunci cand taiati furniruri
decorative, mase plastice etc. Aceasta protejeaza
suprafetele sensibile sau delicate impotriva deteriorarii.
Montati-I la spatele talpii maginii.

Dispozitiv anti-agchiere

Fig.11

Pentru taieturi fara aschii poate fi utilizat dispozitivul
anti-aschiere. Pentru a instala dispozitivul anti-aschiere,
deplasati talpa masinii complet fnainte si montati
dispozitivul de la spatele talpii masinii. Cand utilizati
placa de acoperire, instalati dispozitivul anti-agchiere pe
placa de acoperire.

/\ATENTIE:
Dispozitivul anti-agchiere nu poate fi utilizat cand
se executa taieri inclinate.

Extragerea prafului

Duza de praf (accesoriu optional) este recomandata
pentru executarea curaté a operatiilor de taiere.

Fig.12

Pentru a atasa duza de praf la masina, introduceti
carligul duzei de praf in gaura din talpa.

Duza de praf poate fi instalatd pe partea stanga sau
dreapta a talpii.

Fig.13

Apoi conectati la duza de praf un aspirator Makita.

Fig.14

FUNCTIONARE
A\ATENTIE:

Tineti intotdeauna talpa la acelasi nivel cu piesa
de prelucrat. In caz contrar, panza se poate rupe
provocand vatamari corporale grave.
Fig.15
Porniti magina farda ca panza sa fie in contact si
asteptati pana cand panza atinge viteza maxima. Apoi
asezati talpa plan pe piesa de prelucrat si deplasati lent
masina fnainte de-a lungul liniei de tdiere marcate in
prealabil.

NOTA:
Dacd masina este folositd continuu pana la
descarcarea cartusului acumulatorului, |asati
masina in repaus timp de 15 minute inainte de a
continua cu un acumulator nou.

Cand taiati linii curbe, deplasati masina foarte lent.

Taierea inclinata
Fig.16

A\ATENTIE:

Asigurati-va ntotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
inclina talpa.
Cu talpa inclinata puteti executa taieri inclinate la orice
unghi cuprins intre 0° si 45° (stanga sau dreapta).
Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus. Deplasati
talpa astfel incat boltul sa fie pozitionat in centrul fantei
oblice din talpa.



Fig.17

inclinati talpa pana cand se obtine unghiul de inclinare
dorit. Canelura in V de pe carcasa angrenajului indica
unghiul de inclinare prin gradatii. Apoi strangeti ferm
boltul pentru a fixa talpa.

Fig.18

Taieri la nivelul unui plan frontal

Fig.19

Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus si deplasati
talpa complet inapoi. Apoi strangeti boltul pentru a fixa
talpa.

Decupaje

Decupajele pot fi realizate printr-una din cele doua
metode A sau B.

A) Practicarea unei gauri de pornire:

Fig.20
Pentru decupaje interioare, fara executarea unei
taieturi de intrare de la una dintre margini,
practicati o gaura de pornire cu diametru de 12
mm sau mai mare. Introduceti panza in aceasta
gaura pentru a incepe taierea.

B) Decupare:

Fig.21
Nu este necesar sa realizati o gaura de pornire
sau o tdietura de intrare daca procedati cu atentie
dupa cum urmeaza.

1. Inclinati masina in sus pe muchia frontal& a talpii,
cu varful panzei pozitionat imediat deasupra
suprafetei piesei de prelucrat.

Aplicati o presiune asupra masinii astfel incat

muchia frontala a talpii sa nu se miste atunci

cand porniti masina si coborati lent capatul

posterior al masinii.

3. Pe masura ce panza strapunge piesa de
prelucrat, coborati lent talpa masinii pe suprafata
piesei de prelucrat.

4.  Finalizati tdierea in mod obignuit.

Finisarea marginilor

Fig.22

Pentru a rectifica marginile sau a realiza corectii
dimensionale, deplasati panza usor de-a lungul
marginilor taiate.

Taierea metalelor

Folositi ntotdeauna un lichid de récire (ulei de racire a
sculelor aschietoare) atunci cand taiati metale. in caz contrar,
panza se va uza considerabil. In locul utilizarii unui lichid de
racire, puteti unge fata inferioara a piesei de prelucrat.

Set rigla de ghidare (accesoriu optional)

/\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
monta sau demonta accesoriile.
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1.  Taieri drepte
Fig.23

Fig.24

Cand taiati in mod repetat la I&timi mai mici de 160 mm,
folositi rigla de ghidare care asigura obtinerea unor
taieturi rapide, curate si drepte. Pentru a o instala,
introduceti rigla de ghidare in gaura dreptunghiulara din
partea laterala a talpii masinii cu ghidajul riglei orientat
in jos. Glisati rigla de ghidare in pozitia latimii de taiere
dorite, apoi strangeti boltul pentru a o fixa.

2. Taieri circulare

Fig.25

Fig.26
Cand taiati cercuri sau arce cu razé mai micd de 170
mm, instalati rigla de ghidare dupa cum urmeaza.
Introduceti  rigla de ghidare in  gaura
dreptunghiularé din partea laterala a talpii cu
ghidajul riglei orientat Tn sus. Introduceti stiftul
ghidajului circular printr-una dintre cele doua gauri
ale ghidajului riglei. in§urubati butonul filetat pe
stift pentru a-l fixa.
Glisati acum rigla de ghidare in pozitia razei de
taiere dorite si strangeti boltul pentru a o fixa. Apoi
deplasati talpa complet inainte.

NOTA:

Folositi intotdeauna panzele nr. B-17, B-18, B-26
sau B-27 cand taiati cercuri sau arce.

Set adaptor pentru sina de ghidare
(accesoriu)

Fig.27

Cand taiati paralel si bucati de latime uniforma sau in
linie dreaptd, folosirea adaptorului sinei de ghidare va
asigura executarea unor taieri rapide si curate.

Pentru a instala adaptorul sinei de ghidare, introduceti
rigla gradata in gaura dreptunghiulara din talpa pana
cand se opreste. Fixati boltul ferm cu cheia inbus.

Fig.28

Instalati adaptorul sinei de ghidare pe sina de ghidare.
Introduceti rigla gradatd in gaura dreptunghiulara a
adaptorului sinei de ghidare. Asezati talpa lateral langa
sina de ghidare si strangeti ferm boltul.

Fig.29

/A\ATENTIE:

Folositi intotdeauna panzele nr. B-8, B-13, B-16,
B-17 sau 58 cand utilizati sina de ghidare si
adaptorul sinei de ghidare.



INTRETINERE

A\ATENTIE:

- Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos finainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.

« Nu utilizati niciodatd gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseméanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

Inlocuirea periilor de carbon

Fig.30

Detasati periile de carbon si verificati-le Tn mod regulat.

Schimbati-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul

limita. Periile de carbon trebuie sa fie in permanenta

curate si sa alunece usor in suport. Ambele perii de
carbon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii
identice.

Folositi o surubelnitd pentru a indeparta capacul

suportului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon

uzate si fixati capacul pentru periile de carbon.

Fig.31

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

/\ATENTIE:

- Folositi accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Panze de ferastrau pendular

«  Cheie inbus de 4

- Setrigla de ghidare

. Set adaptor pentru sina de ghidare

- Setsina de ghidare

- Dispozitiv anti-aschiere

. Placa de acoperire

«  Duza de praf

- Acumulator si incarcator original Makita

NOTA:

« Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.
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CPICKW (opuruHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawterse

1-1. LipseHn nHaukatop 11-1. OcHoBa 19-3. Imbyc Kby
1-2. lyrme 11-2. Ypehaj npotuB Lenawa 20-1. MoveTHa pyna
1-3. Keptpu Batepuje 12-1. MnasHuua 3a npawnHy 23-1. TpaHny4HKK
2-1. 3Be3facra o3Haka 12-2. OcHoBa 24-1. mByc krbyy
3-1. Pyunua 3a npomeHy ceversa 14-1. MnasHuua 3a npawmHy 24-2. 3aBpTat
4-1. TacTep 3a ocrnobahatrse n3 14-2. Lipeso 3a ycucvsay 24-3. Bofjua rpaHnyHmuka
6rokupaHor nonoxaja 15-1. JluHuja ceverba 26-1. Bofuua rpaHuyHuka
4-2. OkmpHuW npekugay 15-2. OcHoBa 26-2. Mpeknpay ca HaBojeM
5-1. TacTep 3a ocrnobahare 13 17-1. OcHoBa 26-3. Vrna umpkynapHe Bofuue
6rokupaHor noroxaja 17-2. 3aBpTars 28-1. 3aBpTam
6-1. OTBapay 3a anart 17-3. ImByc krbyy 28-2. MapanenHa Tpaka
7-1. Knema 3a ceunso 18-1. Kocu xrbeb 29-1. ApanTep 3a LWWHY BOAUANLY
7-2. CeumnBo ybopHe Tectepe 18-2. OcHoBa 29-2. Wpad
7-3. Wcnynyetba 18-3. 3aBpTars 29-3. WwHa sogunuua
8-1. CeumBo ybopHe Tectepe 18-4. Mopeouw 30-1. MpaHnLa UCTPOLLEHOCTH
9-1. OcHoBa 18-5. 3apes y obnuky cnosa ,V* 31-1. Moknonauy apxaya YeTkuue
9-2. mByc Krbyy 18-6. Kyhuwte 3ynyanuka 31-2. OpBujay
10-1. Mnova noknonua 19-1. OcHoBa
10-2. OcHoBa 19-2. 3aBpTars
TEXHUYKWU NOOALIN
Mopen DJV140 DJVv180
[yxuHa ynapa 26 Mm 26 Mm
[pso 135 Mm 135 mm
Makc. kanauuTeT pesara YrrbE€HUYHY Yenuk 10 mm 10 Mm
AnymuHmujym 20 Mmm 20 Mmm
Bpoj yaapa y MuHyTn (MMH") 0-2.600 0-2.600
YkynHa gyxuHa 255 Mmm 257 mm
Heto TexuHa 2,8 kr 2,9 kr
HomuHanHm HanoH DC 14,4V DC 18V

« Ha ocHoBY HalLer HeNpecTaHor UCTpaxXvBarLa v pa3soja 3agpXxaBamo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHUX nogartaka 6es npeTxopHe

HajaBse.

« TexHnukn nopaum u keptpuy Gatepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuMtiM 3emrbama.

« TexwuHa, ca kepTpuiiom 6atepuje, npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE019-1
HameHna

Anat je Hamer€eH 3a pe3arbe APBEHUX, MIAaCTUYHUX U
MeTanHux matepujana. Kao pesyntat Benukor usbopa
fopatHor npubpa M nmporpama nucta Tectepe, anar
MOXe [ia Ce KOpPUCTW y MHOre CBpXe 1 BeOMa je noroaaH

3a 3206rbeHe UK KpYXXHE pesoBe.
ENGO05-1

Byka
Tunuyad HMBO Oyke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

Mopen DJV140

HwBso 3By4Hor nputncka (Lpa): 83 dB (A)
Hueo 3By4He cHare (Lwa): 94 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

51

Mogen DJV180

Huso 3ByuHor nputucka (Lya): 84 dB (A)
HwuBo 3By4He cHare (Lwa): 95 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

Hocute 3awTuTy 3a cnyx

ENG900-1
Bu6pauuje
YkynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Pexum papa : pesatbe nnova
BpeaHocT emucuje BUGpaLmia (ang): 7,0 m/c?
TonepaHuvja (K): 1,5 m/c?




Pexum paga : pesare numa
BpeaHocT emucuje Bubpaumja (anw): 3,5 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[eknapucaHa emucuoHa BpeaHocT Bubpauuja je
n3vMepeHa npema CTaHOapAU30BaHOM MEpPHOM
NOCTYMNKY U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a ynopehusare
anara.
[eknapucaHa emucuoHa BpegHocT Bubpauvja ce

Takohe Moxe KOpPUCTUTU 3a NpenUMUHapHY
NpOLEHY U3NOXEHOCTU.

/A\YNO30PESE:

. EmuncuoHa BpegHocT Bubpauuja TOKOM pearnHe
NpyMEHe  EneKTpUYHOr  anata Moxe  ce
pasnukoBatM  Of  [deknapucaHe — eMUCUOHe

BPEOHOCTM LUTO 3aBWCU Of HayuHa Ha Koju ce
KOPUCTM anar.

YBepute ce na cTe naeHTugukosanm
6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTy pykoBaola Koje cy
3aCHOBaHE Ha NPOLEHU W3NOXEHOCTU Yy pearniHnuM
ycnoBuma ynotpebe (kao M y CBMM [JenoBuma
pagHor umknyca kao WwTo je Bpeme paga ypehaja,
anu v Bpeme kafa je anaT UCKIbyYeH U kaaa paau
y Npa3HoM xoay).

ENH101-17
Cawmo 3a eBporncke 3eMrbe

E3 Oeknapauuja o ycknaeHocTun
Makita usjasrbyje 3a cneagehy(e) mawmHy(e):
O3sHaka mMaluunHe:
BexunyHa ybogHa Tectepa
Bpoj mogena/ Tun: DJV140, DJV180
YcknaheHa ca cneaehvm eBponcKkMM cMepHuLama:
2006/42/E3
[a je nponsBeneHa y cknagy ca cnegehum ctaHaapaom
U1 cTaHdapaM30BaHUM AOKYMEHTUMA!
EN60745
TexHuyka pgatoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruja

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja
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GEA010-1

OnwTa 6e306egHOCHa yno3opeka

3a eNneKTpu4yHe anarte

A YNO3OPEKE MMpouuTajte cBa 6e36eaHocHa
ynosopewa M ynyTcTBa. HenowToBawe [fone
HaBeJeHNX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe M3a3BaTh
eneKkTpUYHU yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa yno3sopewa M ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.

GEB045-2

BE3BENHOCHA YNO3OPEHA
3A BEXWYHY YBOOHY
TECTEPY

1. EnekTpuu4HuM anat ppxute 3a u3onoBaHe
pykoxBaTe kaga obGaBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju MoryhHoCcT Aa pesHu npubop
AoAVpHe cKpuBeHe BogoBe. Pe3nu npnbop koju
[OAMPHE CTPYjHU kabn MoXe Aa cTaBu MoA HaMoH
N3rioxeHe MeTanHe AenoBe enekTpu4Hor anarta u
M3MI0XU pyKoBaoLia ENeKkTpUYHOM yaapy.

2. Kopwuctute ctere unu apyru npaktuyaH HauvmH
npuuBpwhuBaba U nogpxasaka npeameTa
obpage 3a cTabunHy noBpluHY. [pxahe
npegmerta obpage pykoM UMM y3 Teno YMHW ra
HecTabunHum 1 Moxe [fOa Aosefe Ao rybutka
KOHTpone.

3. YBeK KOpuCTUTe 3aluTUTHE Haoyape unu
3aWTUTHY Macky. O6uyHe Haouvape 3a BuA Unu
cyHue HUCY 3awTtuTtHe Hao4vape.

4. WUsGeraBajte cevewe ekcepa. MNperneaajte ga
nM y npeametry obpage uma ekcepa W
YKITOHUTE UX Npe ceyemsa.

5. Hemojte pa ceveTe npesenuku npeagmMet
obpage.

6. MMpe ceuyewa npoBepuTe Aa Nu je pacTojare
oaroBapajyhe wusa npeametra obpage Kako
nUcT He 6K yaapuo noa, pagHy NOBPLIMHY UTA.

7. Anar gpxuTe YBpCTO.

8. YBepuTe ce Aa ceuymBO He goaupyje npeamet

obpape npe ykiby4nBawa npekumaaya.

Pyke ApxuTe Aare o NOKpPeTHUX Aenosa.

He ocTaBrbajre anar ga pagu. Anar ykrbyuute

camMo Kafa ra ApXxuTe pykama.

YBeK WUCKIbyuyuTe M cavekajte pa ce JUCT

TecTepe NOTNYHO 3aycTaBu Mpe YKnakawa

nucra ca npegmeta obpape.

CeunMBO uMnNM npegmeT obpage HemojTe Aa

[opvpyjeTe ogmax nocre 3aBplueTka papa jep

Moxe Aa Oyae Bpno Bpyh M moxeTe aga ce

oneuyere.

HemojTe HenoTpe6HO Aa KopucTUTe anaT ako

Hema onTepehema.

12.



14. Heku maTepujanu capgpxe Xxemukanuje koje
mory Aa 6yay oTtpoBHe. Byaute naxmueu
Kako He 6U AOLWINO A0 yAUCaka NpalivHe Unm
KOHTaKTa ca kKoxom. CneguTte 6e36egHOCHe
noaaTtke Ao6aBrbavya matepujana.

YBek kopuctute opgroBapajyhy Mmacky 3a
npawuHy/pecnupatop 3a  MaTepujan  u
NpUMeEHy Ha Kojuma paguTe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

15.

AYNO30PEHE:

HE possonute pa crtpora 6e36egHocHa npasuna
Koja ce ogHOCe Ha OBaj Nnpou3BoA Oyay 3aHemapeHa
360r unibeHuUe Aa cTe Npovs3Boa A0OpPo ynosHanu
W CTEKNMM PYTUHY Yy PpyKoBakby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wnu HenowToBake
npaBuna 6e36eAHOCTU HaBeAEHUX Y OBOM YNyTCTBY

Mory AooBecTtu Ao 0306UrbLHMX noBpeaa.
ENC007-8

BAXHA BE3BE[JHOCHA
YNYTCTBA

3A KEPTPUL! BATEPUJE

1. Tpe ynotpe6e kepTpuia 6atepuje, npounTajte

cBa ynyTcTBa U 6e36eAHOCHe o3Hake Ha (1)

nywayy Oartepuje, (2) ©Oarepuju wn (3)

npoun3BoAy Koju KopucTtu 6atepujy.

HemojTte aa packnanarte keptpuy 6arepuje.

3. Ako je Bpeme paga nocTtano usyseTHo Kpahe,

ogMax npecTaHUTe ca pykoBaweM. To Moxe

Aa poBeAe [0 pu3vMka oA MperpeBarba,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u ekcrnnosuje.

AKO eneKTponuT Aocne y o4u, ucnepurte Ux

YUCTOM BOAOM U OAMAax 3aTUM 3aTpaxute

nomoh nekapa. To mMoxe pa posede Ao

ryoéuTtka Buga.

Hemojte pa wu3asuBarte

KepTpuly 6atepuje:

(1) Hemojre pa poaupyjete TepMmuHane 6uno

KOjUM MPOBOAHNYKMM MaTepujaniom.

W36eraBajte cKknaguwTewe KepTpuya

Garepuje y KOHTejHepy ca APYrUM MeTanHUM

npeAMeTUMa Kao LITO ekcepu, HoBuMhu UTA.

HemojTe pa usnaxerte kepTtpuy 6atepuje

BOAW UINN KULLK.

Kpartak cnoj Ha 6aTtepmju moxe pa nosepe A0

BENIMKOr  MpPOTOKa  CcTpyje, MperpeBaa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBata.

HemojTe pa cknaguwTtute anat v KepTpuuy

GaTepuje Ha MecTUMa rae Temnepatypa Moxe

Aa pocturHe unv npemawm 50 ° C (122° F).

7. Hemojte pa nanute kepTpuy Gatepuje Yak HU
ako je 036UIbLHO owTeheH WM NOTNyHO
noxabaH. KepTpuy 6Gatepuje moxe pa
eKkcnnoaupa y BaTpu.

KpaTak c€noj Ha

(&)

@)
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8. MNasute pa He wucnycTuTe WNKM  ypapute
6aTtepujy.
. HemojTte pa kopuctute owTreheHy 6atepujy.
10. MpuapxaBajTe ce nokanHMX nponuca y Be3u

ca ognaratem Gatepuije.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

CaBeTu 3a ofpKaBake MaKCMMarnHor
Tpajarsa 6aTepuje

1.  HanyHute kepTpul 6aTepuje npe Hero LWTO ce
NOTNYHO UCMpPa3HMU.
CBaku nyT NpeKkMHWTe pad ca anatom u
npomMeHuTe KepTpuy 6artepuje Kapa
npuMeTUTE Aa je cHara anaTa cnabuja.
Hukapa HemojTe pa AonywaBate MOTNYHO
HanykeHn KepTpuy 6atepuje.
MpenywaBawe ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.
3. HanyHute kepTpuy 6aTepuje ca COOGHOM
Temnepartypom of 10° C no 40° C (50° F -
104 ° F). MNyctute pa ce Bpyhu kepTpuy
6aTepuje oxnaam npe nykwema.

HanyHute kepTpuy 6atepuje Ha cBakux LiecT
MeceLM aKo ra He KOpPUCTUTe TOKOM Ayxer
BpeMeHCKor nepuoaa.



ONnnuc ®yYHKUUJA ANATA

A nAXibA:

- [pe nogewasara unu nposepe yHKUnja anata
yBEeK NpoBepuTe Aa 1MW je anaT WUCKIbyYeH W
akymynaTop ofBojeH Mnpe nogeluaBara 1 npoeepe
dyHKUMje anaTa.

MocTaBrbawe unu cknpaawe akymynaropa
cnukal

A\ NAKHLA:

. YBek wuckibyuuTe anat npe ybauuBawa wnu
yknarbarba akymynaropa.
UspcTto AapxuTe anat M kepTtpuy 6Gatepuje
NPUNUKOM  WHCTanupawa WA yKknawawa
kepTpuya 6atepuje. Ako He ByaeTe YBpPCTO Apxanu
anart v kepTpuy 6atepuje, Mory ja Bam WCKNU3HY 13
pyKy, WTO MOXe Aa Aoeefe Ao owTehewa anata u
kepTpuiia batepuje, kao 1 TenecHux nospeaa.

[a 6ucte yknoHunu akymynartop, usbauurte ra u3 anara

NPUTUCKOM Ha TacTep Ha Npeax0j CTPaHu akymynaropa.

3a noctaBrbake KkepTpua Oatepuje, nopaeHajTe
jeanyak Ha kepTpuily 6atepuje ca xnebom Ha KyhuTy
n ybauute ra. YoauuTe ra y noTnyHOCTU OOK HE NerHe y
Ha MecTo u Bnaro ce 3avyje knuk. AKO MoXeTe BUAETU
LpBEHN VHAVKATOP Ha rop0j CTpaHU Tactepa, KepTpuLl
HWje y NOTNYHOCTUN Yy UCMPABHO]j NO3NLjK.

A\ NAKHLA:
YBek noctaBuTe kepTpuy 6atepuje y NOTNyHOCTW Tako
fla Ce LUpPBEHW WHAWKATOp He BWAW. Y CYynpoTHOM,
CnyyajHo Moxe ucnacTu u3 anata, u3asusajyhu
noBpeay ko Bac unu ocobe y BaLLoj Grin3uHN.

.« Hemojte Ha cuny pa wHcCTanuparte KepTpui
GaTepuje. AKO KepTpuL He nerHe Yy nosvuujy
jeAHOCTaBHO, He NocTaBrbarte ra UCMPaBHO.

CucTem 3a 3alWITUTY akymynartopa (nuTujym-
joHcka 6aTepuja 3a 03HaKoM 3Be3guLe)

cnukaz2
Iutnjym-joHcke 6GaTepuje ca 03HakoMm 3Be3auue cy
onpemrbeHe cuctemMom 3a 3awTtuty. OBaj cuctem
ayTomaTckM npekuga Hanajake anata  kako 6u
npoayxuo Tpajamwe 6atepuje.
Anat he ayTomaTckn NpekuHyTW ca pafoM ako ce anat
n/vnu akymynaTop cTaBee Y jeaHo og crneaehux crama:
. MNpeonTtepehetse:
AnaTtom ce ynpaBrba Ha HauvH KOju JOBOAM OO
Tpoluetba abHopMariHe KonuurHe cTpyje.
Y 0Boj cUTYyaumju, OTNYCTUTE Npekuaady Ha anarty
1 npecTtaHuTe ca ynotpebom koja je Josena 4o
npeontepehewa anara. 3atum  nosyuuTe
npekuaay aa 6ucte NoyYeny NOHOBO.
Ako anat He No4He ca pafoMm, akymynaTop je
nperpejaH. Y 0BOj cuTyauuju, [o3Bonute
Gatepujy Ooa ce oxnagu npe MNOHOBHOT
noenaverba npekugaya.
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- Hwusak HanoH Batepuje:
Mpeoctann KanauuTeT akymynatopa je
npeHnsak n anar Hehe dyHKumoHucatTn. Y
OBOj CuUTyauuju, w3BaguTe W HanyHuTe
akymynarop.

MN360p HaunHa paga

cnuka3

OBaj anat MoXe Aa pagu nomepawem nucra Tectepe
KPY>XXHUM WUNW NPaBOMMHUICKUM (rope 1 [one) XOAoM.
KpyxHUM TecTepucakem nUCT TecTepe Ce MoTUCKyje
yHanpen TOKOM pe3HOr xoAa W 3HaTHo ce nosehasa
Op3uHa TecTepucama.

3a npomeHy HaunHa pafa jeAHOCTaBHO OKPeHWTe ayrme
3a NpoMeHy HauuHa paga y u3abpaHu nomnoxa;.
Mornepajte Tabeny aa Gucte msabpanu ogrosapajyhu
HauvH paga.

Monoxaj Peszatbe Annvkauuje
3a cevetrbe YrrbeHUYHor Yenuka,
0 Ceuetbe No Hephajyher Yenuka v nnacTuke.
npaBoj NIMHUM | 3a YMCTO Ceyerbe Y APBETY 1
LINepnsoym.
1 Ceuemse no 3a ceyetrbe YrrbeHUYHOr Yenika,
manoj ocu anymuHujyma v Tepgor ApeeTa.
Cevuerve o 3a pesatbe pBeTa 1 wnepno-e.
I cpentsoj ock 3a 6p30 ceyetbe y anyMuHmjymy
1 YITbEHUYHOM YenuKy.
I Ceyerbe Mo 3a 6p30 cevetrbe y ApBETY U
BEINNKOj OcU LUMepnoYm.

DyHKUMOHUCaHE NpeKknaaya
cnuka4
cnukab

A\ NAXKHbA:
Mpe yb6auuBawa akymynatopa y anat, yBek
npoBepuTe Aa nv Npekupady paav NpaBuiHO U Aa
nm ce Bpaha y nonoxaj ,OFF* (MckrbyunBame)
MoLiTo ra nycTute.
Kapa He kopuctuTe anat, otnyctuTe Ayrme 3a
3akrbydyaBare Ha CTpaHu A ga bucte 3akrbyyanu
npekvaay y nonoxajy OFF (MckrbyyeHo).
3a cnpeyaBare Crny4yajHOr rMoBnayewa npekugada
o06e3beheHo je ayrme 3a 3akrbyyaBame.
[Oa Owcte nokpeHynu anar, OTNycTUTe Jdyrme 3a
3aKkrbyyaBarbe U3 nornoxaja B n nosyumte npekuaay.
BpauHa anata ce noBehaBa noeBehaBawem NpuTucka Ha
npekugady. 3a 3aycTaBrbake anara  OTnyctute
npekuaad. HakoH kopulwhera yBek NpUTUCHWUTE Ayrme
3a 3aKrbyyaBatbe ca cTpaHe A.



YKIbyuMBawe namnu

A nAXibA:

- Hemojte pa rnepate y namny wnu  13BOp
CBETNIOCTN AUPEKTHO.

Ykrbyuute namny, nosyuute

npekvaay aa bucte je UCKIbY4munu.

npekugay. [yctute

HAMNOMEHA:

- KopucTute cyBy kpny 3a Gpucare Heuuctoha ca
counBa namne. Masute ga He orpebeTe coyMBO
namne, jep TO MOXe CMarMTN OCBETIBEHOCT.

MOHTAXA

A\ NAXKHILA:

. Mpe nopelwasarwa vnu nposepe yHKuMja anata
yBEK MNpOBepuTE Oa 1M je anat WUCKIbyYeH u
aKkymynaTtop oABojeH npe obaBrbara 6uno kaksor
rocrna Ha anary.

CrtaBrbatbe UM ckuaawe cevymBa TecTepe

A nAXIbA:

. Ca nucra TecTepe w/wnu Apxada nucta yBek
O4MCTUTE MUIBEBUHY U CTpaHa Tena. Y CynpoTHOM
nmct Tectepe he 6utn cnabo crerHyT 36or yera
Moxe Aa Aohe go 03burbHe noepege.

. Ilwct Tectepe wnu npeamer obpage HemojTe Aa
foavpyjete oAmax nocrie 3aBpLueTka paga jep Mory
na 6yay Bpno Bpyhu 1 MoxeTe fia ce onevete.

. [o6po npuyBpcTUTE NUCT Tectepe. Y CynpoTHOM
Moxe Aa Aohe Ao 036uIbHMX nospeaa.

. Kapa yknoHuWTe nucT TecTepe, naswuTte fda He
noBpeauTe MpcTe BPXOM IMCTa WM BpXOBe
npeameta obpage.

[a 6ucte noctaBunu NUCT, OTBOpPWTE OTBapady anara 4o
nonoxaja npukasaHor Ha cnuum.

cnuka6b

He memwsajyhun Ty cuTyauwjy, yMeTHUTE NUCT Tectepe Yy

cTery nucta ceBe [OK Buwe He Gynete Buaenu asa
n3boyeHa Aena nucTa Tectepe.

cnuka7?

BpaTuTe oTBapay anaTta y npBOGUTHU NOIOXaj.

HakoH noctaerbarba, yBek ce yBepute fda je nucT

Tectepe 6e36eqHO NpuuBpLINEH Ha MecTy Tako LUTO
heTe nokyLwaTn fa ra ussydere.

A nAXbA:
- Hemojte npekomepHo aa oTBapare oTBapay anata
jep To Mmoxe aa gosefe Ao owTehenwa anara.
[a 6vcTe yknoHunu nucT, oTBOpWUTE OTBapay anarta 4o
nomnoxaja npvkasaHor Ha cnuiuu. WsByuute nucT
TecTepe npema OCHOBMU.
cnuka8

HAMOMEHA:
«  [NoBpemeHo NnogmaxwuTe Barbak.
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Cknapuwitewe UMOyc Kiby4a

cnuka9
Kapa ce He kopucTu, umMByC KIbyd CKNaguwwTuTe Kao
LUTO je MpyKasaHo Ha crnuum aa ce He 6u 3arybuo.

Moknonauy

cnukal0

Moknonay  ynoTpebrbaBajTe  MPUIMKOM  pe3awa
yKpacHor dypHupa, nnactuke uta. lNMoknonau wTuTW
oceTrsuBe nosplimHe of owrtehera. MpuuBpcTuTe ra
Ha 3aay CTpaHy OCHOBE.

LLITUTHUK of pacuenkaBakba

cnukall

Mpeamet obpage MoxeTe Aa 3alITUTUTE Of pacLienkaBara
ako kopucTute WTUTHUK. OCHOBY anata nomepute Ao Kpaja
yHanpea 1 Npu4BpCTUTE WITUTHUK Ca 3afdHe CTpaHe OCHoBe
anata. Kaga kopuctute noknonaw, noctaBuTe LWTUTHUK Of,
pacuenkaBatba Ha nokrnonaw.

A\ NAXKHbA:
- [Mpunukom TecTepncama nog HarMboMm nocTaerbake
LUTMTHUKa Of pacLenkasaka Huje moryhe.

U36auuBame npawimHe

OpBoa 3a npalvHy (onuMoHanHu popatHu npubop)
npenopy4yje ce kako 61 nocrnosu pesara 6unu uncTuju.

cnuka12

[a 6ucte npuyBpCTMNM OABOA 3a MpalUvMHy Ha anart,
YMETHUTE KyKy OABOAa 3a MpaluvHy y pyny Ha OCHOBM
anara.

OpBoa 3a npaluvHy MoXe Ja ce CTaBu ca neBe unn
[ecHe CTpaHe OCHoBe.

cnukal3

3atum noeexwute Makita ycucuBad ca opBogom 3a
npaLimnHy.

cnukal4

PAL

A\ NAXKIbA:

« OcHoBy anaTta yBek ApXWTE Yy paBHW ca NPeaMeToMm
obpapge. Y cynpotHOM Moxe fa fohe [0 NoMibewa
nMcTa TecTepe 1 03BUIbHUX NoBpeaa.

cnukals

YKrbyuuTe anat foK NIUCT TecTepe HULITa He Aoaupyie,
a 3aTuM cayekajTe Ja NWUCT TecTepe AOCTUrHe NyHy
6p3vHy. 3aTuM nOMNoXuTe OCHOBY anara paBHO Ha
npeamet obpage, a anat 6naro nomepajte yHanpes Hu3
NPEeTXOAHO 03HAYEHO PE3HY NUHWU]Y.

HAMNOMEHA:

- AKO Ce anar KOpUCTU HEMpeCTaHo AoK Ce akymyraTop
He WcnpasHW, [03BONMTE anaty Aa ce ogmopu 15
MWHYTa Npe HacTaBKa ca CBEXWUM aKyMyNiaTopoM.

Kapa pexeTe KpuBe NuHuje, BeoMa nonako nomepajTe anar.



Ceuerse nog HarM6om
cnuka16

A\ NAKHLA:

. [pe Hero wrto wuckocuTe oOcHOBY, 0obaBe3HO
npoBepuTe Aa N je anart UCKIbyYeH U3 yTUYHULE,
a akymynartop u3BaheH 13 anara.

[lok je ocHOBa HakpuBrbeHa, MOXeTe Aa TecTepulieTe

nog 6uno kojum yrnom nameny 0° n 45° (neBo n AecHo).

NmByc krbyyem oaBpHUTE 3aBopaks Ha 3a4H0j CTpaHu

ocHoBe. [lomepajTe ocHOBy Tako Aa 3aBopaw Oyae

nocTaBIbeH y CpeanHM KOCor Npopesa y OCHOBU.

cnukal7

Harnkute ocHOBY CBE [JOK HE NMOCTUrHETE XEerbeHN yrao
Haruba. ,V* ycek Ha kyhuwTy 3ynyaHuka o3Hadasa yrao
Harnba nomohy nogene Ha creneHe. 3aTvm 3aTerHute
3aBopats YBPCTO Aa BUcTe NpUYBPCTUNK OCHOBY.

cnukal8

Mpeawun pe3oBU y UCTOj paBHU

cnukal19

NmByc krbydem oaBpHWTE 3aBopaks Ha 3a4H0j CTpaHu
OCHOBE W TypHWTE OCHOBY [a Knu3u OO Kpaja yHasapj.

3aTuM 3aterHuTe 3aBopak fa GUCTe NPUYBPCTUNN
OCHOBY.

Yceuane
Yceke moxeTe Aa npasuTe Ha Ha4uH A nnu b.
A) Bywene noyeTHe pyne:

cnuka20

. Kog yHyTpawmux yceka 6e3 goBogHor pesa of
mBMUe npeameTa obpage, HanpaBuTe MOYETHY
pyny npeyHuka 12 mm unu Buwe. Y pyny ybaumte
n1cT TecTepe Aa bucte noyenu ga yceuare.

B) YnywreHo pe3ame:

cnuka21
- Huje Bam notpebHO BylieHe NoyeTHe pyrne HUTK
npaBrbewe [AO0BOAHOI pe3a ako MaxrbuBo

nocrynarte Ha cneaehy HaumH.
1. Harnute anat Harope Ha npefky MBULY OCHOBE
Tako Aa BpX nucTa Tectepe Gyae NOCTaBIbEH THK
13Haj noBpLUMHe nNpegmeTa obpape.
MpumeHnTe NpuTCak Ha anat Tako fAa npeawa
MBMLIA OCHOBE HE CKNU3HE Kafa yKrbyyute anat v
naraHo CrycTuTe 3aatm Kpaj anara.
Yum nuct Tectepe npogpe Yy npeameT obpage,
OCHOBY MOYHWTE naraHo pfAa cnywTare Ha
noBpLUMHY NpeameTta obpaae.

4. Ycek 3aBplUMTEe YOOGMYAjEHUM HAYMHOM TecTepucata.

O6papga usnua
cnuka22

[a 6bucte obpagunu vBuLe UNWU HanpasuUnKu Kopekuuje
OumveHsnja npegmeta obpage, owTpuuy TecTepe
naraHo BoAMTE AYX Pe3HUX nsuua.
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Pe3awe MeTtana

YBek kopuctute opgroeapajyhe pacxnagHo cpencTBo
(pe3Ho yrbe) kaga ceyete metasn. Y CynpoTHOM MoOXe
na nohe go 3HayajHor xabamwa nucta Tectepe. Ha oy
cTpaHy npeameta obpage Moxete Aa HaHeceTe MmacT
YMECTO pacxnafHor cpeacTsa.

KomnneT perynatopa npoTus pacuenkaBamba
(onumoHn pogaTHM Nnpubop)

A nAXKHbA:

. Tpe nocTasmama M ckuaawa aopaTtHor npuéopa
o6aBesHO MpoBepuTe Aa W anat UCKIbydyeH U3
YyTUYHWLE, a akymyrnaTop u3safeH U3 anara.

1. PaBHM pe3oBu
cnuka23

cnuka24

Kapa Buwe nyTa y3actonHo pexete LmpuHe og 160 Mm unu
Make, KOpPUCTWUTE rpaHWyHMK Aa 6Gucte omoryhunu 6Gp3e,
yncte U npaee pesose. [la GuCTe MOCTaBUMM TrPaHUYHUK,
nocTaBuTe ra Ha NpaBoyraoHu oTBOp ca 6oYHE CTpaHe ocHoBe
anata Tako ja BoAuUnuua rpaHnyHmka byae okpeHyTa Hagone.
[YpHWUTE rpaHWYHWK OO MOMoXaja XKerbeHe LUMpUHE pesa, a
3aTUM NpuYBpCTUTE 3aBopaks Aa bucte ra obesdeaunnu.

2,
cnuka25

KpyxHu pe3oBu

cnuka26
3a KpyxHe unu nyyHe yceke Ymju je nomynpeyHuk
170 Mm wunu Mawbn, perynatop TecTepucara
nocraeuTe Ha cneaehun HauuH.
Perynatop TecTepucatwa ybauute Yy npaBOyraoHu
OTBOp Ha BOYHOj CTPaHN OCHOBE anaTa y3 nopaBHaHe
BOAWNULE perynaropa npema rope. Kpos jeaHy og ase
pyne y Bogunuum perynatopa ybauute KIuH 3a
KPY)XHO pe3arbe. 3aBpHWUTe AyrMe ca HaBojeM Ha KIUH
[fa brcTe ra npuyBpCTUANN.
[ypHuTe perynatop TecTepucamwa Yy nonoxaj ca
XErbeHUM MOMynpeyHNKoM pesawa, a 3aTum
npuyBpcTMTE 3aBopak Aa bucte ra o6e3deaunu.
3aTmM nomepuTe OCHOBY A0 Kpaja yHanpes.

HAMNOMEHA:
3a KpyXHe WUnn NyyHe pe3oBe yBEK KOPUCTUTE NUCTOBE
TecTepe ca o3Hakama B-17, B-18, B-26 unu B-27.

KomnneT apantepa 3a wnHy Boannuuy
(mopaTHu npubop)

cnuka27

Kapa pexere napanenHe W jegHONWYHe LWMPUHE U Kapa
pexeTe npaBo, ynotpeba LuMHe BoauuLe 1 aganTepa LWnHe
Boaunuue omoryhuhe npaerbere 6p3anx 1 YNCTHX pe3oBa.
[a 6ycTe MOHTVpPanu aganTtep LWVHe BofyLe, yMeTHUTe
perynatop TecTepucara Yy KBagpaTHW OTBOP OCHOBeE
anata pokne rog je wMoryhe. 3aBopaks g06po
NpUYBPCTUTE UMBYC KIbydeMm.



cnuka28
MocTaBute
Bogmnuue.

afjanTtep LMHe BOOWIMLE Ha LUWMHY LUMHE
YMeTHUTe perynatop TecTepucawa Yy
KBagpaTHUW OTBOp ajantepa LWWHe  BOAWSMULE.
MoctaBuTe ocHOBy anara ca 6O4YHe CTpaHe LWuHe
BOAWNMUE, a 3aTUM 06O NPUYBPCTUTE 3aBOpPaks.

cnukaz29

A\ NAXKHILA:

- YBek kopuctute nucrose Tectepe 6p. B-8, B-13,
B-16, B-17 wnu 58 «kaga KOpUCTUTE LUUHY
BOAUNULY ¥ aganTep WWHe Bogunuue.

OOPXABAHE

A NAXIbA:

. Tpe Hero WTO MOYHETE C MperfegoMm umm
ofpxaBatem anarta, akymynatop ce Bagu a
yTUKay U3BYYEH U3 yTUYHULIE.

- Hemojte pa kopuctute  HadTy, 6€EH3MH,
paspefuBay, ankoxon u cnmyHo. Mory ce nojasuTtn
ryéutak 6oje, nedopmauuja unu owwtehemre.

3ameHa YyribeHUX 4yeTKkmua

cnuka30

YKNOHWUTE U PEAOBHO NPOBEpUTe yribeHe YeTkule. 3ameHuTe
Kaja ce WCTpolle A0 rpaHuue ucTpolueHocTn. Oppxasajte
yrrbeHe YeTkuue Aa 6u 6une yucte u ga 6u ywne y nexuTa.
Obe yrmbeHe yeTkuue Tpeba 3aMeHUTM Yy UCTO BpeMe.
YnoTpebrbaBajTe camo MAEHTUYHE YITbeHe YeTkuLE.

Momohy ofBujaya OABPHWUTE WM CKUHUTE MOKIOMNUE Apxada
yeTkuua. M3Bagute ucTpolleHe yribeHe YeTkuue, ybauute
HOBE V1 3aTBOpUTE MOKIONLEe ApXaya YeTkuLa.

cnuka31

BE3BE[AH 1 MOY3[OAH pap anata rapaHTyjemo camo ako
nonpaeke, CBako APYro OfpXaBake WNN NofeluaBakse,
npenyctute osnawheHom cepsucy 3a anat Makita, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHux genosa Makita.

onunoHn NOAOATHU NPUBOP

A\ NAKILA:

. Osa onpema 1 NpuGop HamerEeHN Cy 3a ynoTpeby ca
anatom Makita onucaHMm y OBOM ynmyTcTBY 3a
ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe
fa posene Ao nospeaa. [lenose npubopa unu onpemy
KopucTUTE camo 3a npefsuieHy HameHy.

[la 6ucte casHanu [feTarbe y Besau ca OBUM [OAaTHUM
npn6opom obpaTuTe ce NoKanHOM cepBuUCHOM LieHTpy Makita.

- Iuctoswu y6oaHe Tectepe

«  llectoyraoHu krbyy 4

- Komnner perynatopa
(napanenHu rpaHuyHmK)

- Kowmnnet aganTtepa 3a WWHY BOAMAULY

« Kowmnnert wwuHa Bogunuua

. LUT1THWK of pacuenkasara

. Moknonay

NpoTMB ~ pacuenkaeara
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. OpBop 3a npaLmHy
Makita opuruHanHa 6atepuja u nysad

HAMNOMEHA:

- NojeanHe cTaBke Ha NMCTU MOry BUTK yKIbydeHe y
cagpxaj nakoBaka anata Kao CcraHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW oA 3emrbe [0
3emrbe.



PYCCKUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1.
1-2.

KpacHblii nHgukaTop
KHonka

11-2. YcTpoicTBo npotve
packanblBaHus

19-2.
19-3.

Bont
LWecTurpanHbIi Koy

1-3. briok akkymynsTopa 12-1. MeinecbopHbIA naTpybok 20-1. HavanbHoe otBepcTme

2-1. 3Be3nouka 12-2. OcHoBaHve 23-1. Hanpaensiowas nnaHka

3-1. Pblyar nepekntoyeHuns pesku 14-1. MeinecbopHbI naTpy6ok 24-1. LecTuUrpaHHbIi Koy

4-1. KHonka pas3brnokupoBaHus 14-2. WnaHr 4ng nbinecoca 24-2. bont

4-2. KypkoBblit BbIKIo4aTenb 15-1. llnHmns oTpesa 24-3. Hanpasnsiowas

5-1. KHorka pa3bnokupoBaHus 15-2. OcHoBaHue 26-1. Hanpaensiowas

6-1. OTKpbIBaTENb MHCTPYMEHTA 17-1. OcHoBaHve 26-2. Pe3bboBas pyuyka

7-1. 3axum nessus 17-2. bont 26-3. Kpyrnbiii Hanpaensowmin Wt
7-2. Ie3Bre HOXOBOYHOI MKIbI 17-3. LLlecTUrpaHHbIit Koy 28-1. bont

7-3. BbicTynbl 18-1. Koco paspes 28-2. IlnHenka

8-1. Jle3Bue HOXXOBOYHOW NUMbI 18-2. OcHoBaHve 29-1. AganTep HanpaBnstoLLero penbca
9-1. OcHoBaHve 18-3. bont 29-2. BuHT

9-2. LLlecTUrpaHHbIit Koy 18-4. papynpoBska 29-3. Hanpasnsiowmin pensc

10-1. 3akpbiBatoLLas nnacTuHa 18-5. V-paspes 30-1. OrpaHuunTenbHas MeTka

10-2. OcHoBaHue 18-6. Kopnyc peayktopa 31-1. Konnavok fepxarens weTku
11-1. OcHoBaHve 19-1. OcHoBaHue 31-2. OtBepTka

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb DJV140 DJV180
[AnvHa xopa 26 Mm 26 Mm

[epeso 135 mm 135 mm
M:;:“'A:::‘Kgs::e Msirkas cranb 10 Mm 10 MM
AntomMuHniA 20 Mm 20 Mm

Xopoe B MUHYTY (MuH") 0-2600 0-2600

O6uwas gnuHa 255 Mm 257 Mm
Bec HeTTO 2,8 kr 2,9 kr

HomuHaneHoe HanpsibxeHue 14,4 B nocT. Toka 18 B nocrt. Toka

« Bnarogaps Haluevi NOCTOSIHHO AeCTBYIOLLEN NporpamMme UCCrefoBaHuii U pa3paboTokK, ykasaHHbIE 30eCk TeXHUYeckue
XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHb! 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

« TeXHUYECKVE XapaKTEPUCTUKM 1 aKKYMYNSTOPHbIKA GrIOK MOTYT OTAIMYATLCS B 3aBUCKMOCTU OT CTPaHbI.

« Macca (¢ akkymynsatopHbiM 6110kOM) B COOTBETCTBUM C npoLeayport EPTA 01.2003

ENE019-1
HasHauyeHue
[laHHbI UIHCTPYMEHT NpeAHa3HavYeH Ans pacnunmBaHus
MaTepuanoB 13 ApeBECUHbI, MracTMacchl U metanna. B
pesynbrate 6GOMbLIOMO  KONMMYECTBa [AOMNOMHUTENbHbIX
NPUHAANEXHOCTeA U NUMbHBLIX [OWUCKOB, WHCTPYMEHT
MOXHO WCMOMb30BaTb AN PasnuUyYHbIX Lenen u OoH
XOPOLUO MNOAXOAUT [Ansi W3OTHYTbIX WIM  KPYroBbIX

BblPE30B.
ENG905-1

Lym
TUNNYHBIA YPOBEHL B3BELUEHHOrO 3BYKOBOIO AABMIEHUS
(A), n3amepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

Moaens DJV140

YposeHb 3BykoBOro AaeneHus (Lya): 83 b (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 94 A6 (A)
MorpewHocTb (K): 3 b (A)
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Mogens DJV180

YposeHb 3BykoBoro Aaenexns (Lya): 84 o6 (A)
YpoBeHb 3BykoBoM MoLLHOCTU (Lwa): 95 oAb (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

Ucnonb3ynte cpeacTBa 3aliMThl cnyxa

ENG900-1
Bubpauus
CymmapHoe 3HaveHue Bubpaumun (Cymma BEKTOPOB MO
TpeM  ocsiM)  OnpedensieTca Mo criegylowmm

napametpam EN60745:

Pabouuni pexum: pacnunmBaHue OCOK
PacnpocTtpaHeHnue Bubpauum (ang): 7,0 m/c?
MorpeLuHocTs (K): 1,5 m/c?



Pabouuni pexum: peska nMcToBoro Mmetanna
PacnpocTpaHeHue Bubpauun (any): 3,5 m/c?
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

- 3asiBneHHoe 3HaueHne pacnpocTpaHeHust

Bubpaunm  M3MepeHo B COOTBETCTBUM  CO
CTaHAAPTHOW METOAMKOW UCMbITAHWA U MOXET
ObITb MCNOMb30BaHO ons CpaBHeHust
MHCTPYMEHTOB.

«  3asBneHHoe 3HayeHne pacnpocTpaHeHusi
BMOpaUMM MOXHO Takke WCMonb3oBaTb ANs

npeaBapuUTesibHbIX OLEHOK BOS,D,GIZCTBWH.

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- PacnpocTtpaHeHue  BuGpauun  BO  Bpewms
(pakT4eckoro 1CMOMb30BaHNS
ANEKTPOMHCTPYMEHTA  MOXET — OTIMYathCst  OT
3aSIBMIEHHOTO  3HAYEHWs B  3@BUCUMOCTU  OT

cnocoba NpUMEHeHNs1 UHCTPYMeHTa.

. ObsAsaTenbHo onpepenuTte Mepbl 6e3onacHoOCTH
ANs 3alMTbl OnepaTopa, OCHOBAaHHbIE Ha OLeHKe
BO3AENCTBUS B pearnbHbIX YCIOBUSIX
MCnonb30BaHust (C y4eToM Bcex aTtanoB paboyero
LMKna, Takux Kak BbIKMOYEHUEe WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIOYEHKE).

ENH101-17
Tonbko Ansi eBpONencKUx cTpaH

Deknapauusa o coorBeTcTBUU EC

Makita 3asBnsier, 4TO cneaylouiee YCTPOWUCTBO

(ycTpowcTBa):

O603HayeHVe ycTponcTaa:

AKKyMYnSATOPHbIA J1063mK

Mogens / Tvn: DJV140, DJV180

CooTBeTcTBYeT (-10T) creaylowmmM aupektusam EC:
2006/42/EC

M3roToBreHbl B COOTBETCTBMM CO  CREAYyHOLUM

CTaHA4apTOM UMM HOPMAaTWUBHBIMU JOKYMEHTamu:
EN60745

TexHnyeckun pann B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM

2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Acycu dykana (Yasushi Fukaya)

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHAaLMM No
TexHUuKe 6e3onacHocTu Ans

3M1EeKTPOMHCTPYMEHTOB

A NMPEAYNPEXOEHUE Os3HakombTeCb CO BCEMM
WHCTPYKUMAMU M PEKOMEHAALUSAMU MO TeXHUKe
6e3onacHOCTU.  HeBbINOMHEHWE  MHCTPYKUMA U
pekomeHpauuin  MOXEeT MPUMBECTM K  MOPaXeHWo
3NEeKTPOTOKOM, NoXapy W/unu TsHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C UHCTPYKLAMU U
pekoMeHAauMsIMM Ans  AanbHeuwero

ucnonb3oBaHUA.
GEB045-2

NMPABUJTA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTMU MNPH
SKCINYATALIUU
AKKYMYNATOPHOIO JIOB3UKA

1. Ecnu npu BbINONMHEHWM paboT cyLiecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyliero MHCTPYMeHTa co
CKpbITOM 3MeKTPONpPOBOAKOM, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneuvanbHoO
npeagHa3HavyeHHble W30NMMPOBaHHbIE
noBepxHocTU. KoHTakT C npoBodoM oA
HanpspkeHMeM  npuvBedeT K TOMYy,  4To
MeTannuMyeckne AeTanM MWHCTPYMEHTa Takke
OyoyT nop  HanpsbkeHuem, 4TO npuBedeT K
nopakeHuto onepaTtopa 3MeKTPUYECKAM TOKOM.

2. [Ona dwukcauum paspe3aemMor petanud Ha
ycTonumBomn NOBEPXHOCTU  UCMNONb3yinTe
3aXUMbI  MnIM Apyrve  COOTBeTCTBYylOLMe
npucnocobnenms. Hukorga He  OepxwuTe
pacnunuBaemMble fdeTanM B pykax U He
npuxuMainTe nx K Teny, Tak kak aTo He obecneuut
YCTOMYMBOIO MONOXEHUS JeTanu U MOXeT
NPUBECTM K NOTEPE KOHTPOMS HaZ UHCTPYMEHTOM.

3. Bcerpa HapeBalTe 3aWMTHbIE OYKM WU
3aWMTHYI0 Macky AnA nuua. O6biYHbIe unu

conHuesawutHble ouykn HE ABNAKOTCA
3aWMTHBIMMY OYKaMM.
4.  W3GerawnTe nonapaHusa pexyuiero

WHCTPYMeHTa Ha reo3au. lepep nuneHuem
ocMOTpuUTe AeTanb U yéeauTecb B OTCYTCTBUU
reosgemn.

5. He pacnunuBaite pertanu, npeBblaOLWme
BO3MOXXHOCTN UHCTPYMEHTA.

6. Y6eautechb B Hanu4um cBobogHoro
NpOCTpPaHCTBa 3a pacnunuBaemMow AeTanbio,
4YTOObI MOMOTHO He yneprocb B Non, BepcTak

UT. N
7. Kpenko aepXuTe UHCTPYMEHT.
8. Mepen BKNIOYEHUeM BblKntovartens

y6eautecb B TOM, 4TO ne3Bue He Kacaetcs
obpabaTbiBaeMoi aeTanu.



PyKu AOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAacCTOAHUM OT
ABUXYLIUXCA AeTaneun.

He ocTtaBnsiiTe pa6oTalowmin MHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. BknioyanTe WHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaxoAUTCS B pyKax.

Mepea u3BneyeHMeM nonoTtHa W3 AeTanun
BCeraa BbIKMOYaNTe MHCTPYMEHT W XauTe
OCTaHOBKW ABWXEHMWSA NOMOTHa.

Cpa3y nocrne OKOHYaHMsi pabor  He
npukacaiTecb K MOMOTHY WNKU pa3pe3aemon
petann. OHM MOryT GbiTb OYeHb ropAYUMM,
YTO NpMBEAET K OXKOram KOXH.

Be3 Heob6xoguMMoCTM He 3KcnnyaTupywTte
WHCTPYMEHT 6e3 Harpysku.

HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepXaTb
TOKCUYHbIE XMMM4Yeckue BeluecTBa. Mpumute
COOTBETCTBYHOLLME Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,
YTOObl U36exaTb BAbIXaHUA UNU KOHTaKTa C
KoXen Takux BeLeCTB. Cobnropante
Tpe6oBaHUsA,  yKa3aHHble nacnopre
6e3onacHocTy maTepuana.

Bceraa ucnonb3yiTe  COOTBETCTBYIOLLYIO
nbinesalwmTHyl0  Macky/pecnupaTtop  Ans
3aWuTbl  AbIXaTeNbHbIX NyTed OT MNbiNU
pa3pe3aeMbiX MaTepuarnoB.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLIUW.

10.
1.

12.

13.

14.

15.

AI’IPE,EI,YI'IPE)KD,EHME:

HE [OOMYCKAWUTE, uToGbl ymao6CTBO MNM ONbIT
3KCnnyaTauun AaHHOrO YCTpoWMcTBa (Mony4YeHHbIN
OT MHOFOKPaTHOro MCMNoNb30BaHUSA) AOMUHMPOBanNu
Hag CTpPOrMM coGnioAeHUEeM MnpaBun  TEXHUKKN
6e3onacHocTH npu o6palyeHnu c 3TUM
yctpoictBom. HEMPABUIIbHOE NCMOJIb3OBAHUE
WHCTPYMeHTa UNnu HecoGniofAeHne npaBun TeXHUKN
6e30MacHOCTH, yKa3aHHbIX B AJaHHOM PYKOBOACTBe,

MOXeT NpUBeCcTU K TAXKENon TpaBme.
ENC007-8

BAXHbIE MHCTPYKUWUU MO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

AnA AKKYMYNATOPHOIO
BIOKA

1. Mepepa ucnonb3oBaHMEM aKKYMYNSTOPHOro

6noka npouuTanTe BCe MUHCTPYKLUUM U

npeaynpexaarowime Hagnucu Ha (1) sapsagHom

YCTPOMNCTBE, (2) aKkKyMynsiTopHom 6noke u (3)

WHCTPYMEHTe, pa6orTaiowem oT

aKKyMynsTOpHOro 6mnoka.

He pa36upaiite akkyMynsiTOpHbI Gnok.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKKymynsTopHoro 6rnoka
3Ha4YUTENbHO  COKpPaTUIoCb, HemeAsleHHO
npekpatute pab6oty. B npotuBHom cnyuae,
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MOXEeT BO3HMKHYTbL mneperpeB 6mnoka, 4To

npuBeAeT K OXoram 1 aaxe K B3pbIBy.

B cnyyae nonapaHus anekTponuTta B rnasa,

npoMonTe UX OOBUNBLHBLIM  KONMMYEeCTBOM

YMCTON BOAbI U HeMeAsleHHO obpaTuTecb K

Bpayy. To MOXeT NPUBECTHU K NoTepe 3peHus.

He 3amblkaifTe KOHTaKTbl aKKyMynsTOpPHOro

6noka mexay co6om:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM KaKumwu-

nu6o ToKkonpoBOAALMMM NpeaAMeTaMu.

He XxpaHuTe akKkymynaTopHbii 6nok B

KOHTelHepe BMecTe c Apyrumu

MeTannuyeckumMy npeaMeTaMmu, TakUMU

KaK rBo3aAu, MOHEeTbI U T. M.

He ponyckanTte nonapaHus Ha

aKKyMynsiTOPHbIN GNOK BoAbl NN AOXASA.

3amMblkaHMe  KOHTAaKTOB  aKKyMYNsiTOPHOro

6rnoka Mmexpay co6oi MoXeT npuBecTU K

BO3HWKHOBEHMIO GONbLLIOrO TOKa, MeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 Aaxe paspbiBy 6roka.

He xpaHuUTe MHCTPYMEHT M aKKyMynsiTOPHbIN

6nok B MecTax, rae Temnepatypa MoXeT

AOCTUraTb Unu npesbiwatb 50 ° C (122° F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynsATOPHbIA GNOK B OroHb,
paxe ecnM OH CUNbHO TMNOBPEXAEeH WU
NONHOCTbIO Bblwwen us cTpos.
AKKYMYnNATOpPHbIA ONoK MoXeT B3opBaTbCsl
nop AeNCTBUEM OrHS.

)

(©)

8. He poHsANTe M He ypapsiiTe akKKyMynATOPHbINA
6nok.

9. He ucnonb3ymnTe NoBpeXAeHHbIN
aKKyMynsiTOPHbIN GNok.

10. BbinonHante TpeboBaHuA MeCTHOro
3aKoHopaTenbcTBa OTHOCUTENbHO

yTunusauum akKyMmynsaTopHoro 6noka.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUN.

CoBeTbl No o6ecne4yeHU0 MaKCMMarnbHOroO
CpoKa CnyX0bl akKyMynsiTOpHOro 6510ka

1. 3apshkaiiTe aKKyMynsiTOpHbIM 6nok Ao Toro,
KaK OH MOJTHOCThLI0 pa3paAnTCS.

B  cnyvae notepu MOLLHOCTHN npu
3KcnnyaTauMm  WHCTPYMEHTa, npekpaTtuTe
paboTy 1 3apAAUTe aKKyMynsiTOPHbIN GNOK.
Hukorpa He 3apshkanTe MONHOCTbLIO
3apsKEHHbIW aKKYMYNATOPHbIA GROK.
Mepe3apsaaka cokpawaeT CPoK cnyx6bl 6rnoka.
3. 3apskanWTe aKKyMynsTOpHbIW 6Gnok npwu
KOMHaTHOW TemnepaTtype B npegenax ot 10°
Cpod40° C (or 50 ° F oo 104 ° F). Mepen
3apsAaKoi AainTe ropsveMy akKyMymnsTOpPHOMY
6noKy OCTbIThb.

Ecnu  MHCTpyMeHT He wucnonb3yeTcA B
TeyeHUe ANUTENbLHOrO BpPeMeHW, 3apshkanTe
aKKyMYnATOPHbIA GnOK OAMH pa3 B LiecTb
MecsiLeB.



OMNMUCAHUE
®YHKUNOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:
« Nepen perynmpoBkou nnu npoBepKon
PYHKLIMOHVPOBAHKSA Bcerga oTKItoYanTe

MHCTPYMEHT U BbIHMMaNTE Brok akKyMynsiTopoB.
YcTtaHOBKa Unu cHATUe 6noka
aKKyMynsiTopoB
Puc.1

AI‘IPE.E[YI'IPE)KAEHME:

. Ob6sA3aTenbHO BbIKNOYaNTE MHCTPYMEHT nepen
YCTQHOBKOW W U3BMEYEHUEM aKKyMynsTOPHOro
6noka.

. Tpu ycTtaHOBKE UMW CHATUM aKKyMYNsiTOPHOIO
Onoka HapexHO yaepXuBaWTe WHCTPYMEHT M
aKKyMYNATOPHbIN GROK. VIHaye MHCTPYMEHT vnu
aKKyMYNATOPHbIA ONOK MOryT BbICKOMb3HYTb U3
pyK, 4TO MOXeT npuWBEeCTM K TpaBMam Wn
NOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTa W akKKyMynsiTOPHOro
6noka.

[INA CHATMS aKKyMyNATOPHOro Grnoka HaXMmuTe KHOMKY

Ha NULIeBOW CTOPOHE U 13BnekuTe Grok.

[InA ycTaHOBKM akKyMynsATOpHOro 6roka coBmecTute

BbICTYN 6rioka ¢ nasom B KOpryce W 3aABWHbLTE ero Ha

MecTo. YcTaHaBnvBawTe 6ok Ao ynopa Tak, YTobbl OH

3adpukcmpoBancs Ha mecTe € HeBOMbLUMM  LLEeNYKOoM.

Ecnn Bbl MoxeTe BUAETb KpacHbI WMHAMKATOP Ha

BEpXHeil YacTu KnaBuLLIKM, aKKyMYNSTOPHbIA Onok He

NOSTHOCTBIO YCTaHOBMNEH Ha MecTe.

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Obsi3aTenbHO ycTaHaBnuBanWTe akKyMynsaTOPHbIN
6rMoK A0 KOHUA, 4YTOObl KpacHbIl MHAMKATOp He
6bin BUAEH. B NpPOTUBHOM cnyvae
aKKyMynATOpHbIA ~ GMOK  MOXET  BbiNacTb U3
MHCTPYMEHTa U HaHECTU TpaBMy Bam Unu Apyrum

nogsam.

- He npunarante 4pesmepHbIX ycununm npu
yCTaHOBKE akKyMynsiTopHoro 6rnoka. Ecnv 6nok He
aBuraetcss  cBo6OAHO, 3HAYMT OH  BCTaBneH
HenpaBuIbHO.

CucTtema 3awWwmThbl aKKyMynsiTopHou 6aTapeun
(MOHHO-NUTUEBBLIN aKKyMYNATOPHbLIA GNOK co
3BEe3J04KOMN)

Puc.2

B VOHHO-NUTMEBBLIX aKKyMynsiTOPHbIX Grokax co
3BE3[0YKOM MpegycMoTpeHa cuctema 3awmtbl. OHa
aBTOMaTUYeCKN OTKMoYaeT NuTaHvwe Ans npoaneHus
CpoKa Ccnyx6bl akKyMynsTopHOro 6rnoka.

VIHCTPYMEHT aBTOMaTM4yecku OCTaHOBUTCS BO BpeMs
paboTbl NpU  BO3HWKHOBEHWM  yKa3aHHbIX  HUXe
cuUTyauui:
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- MMeperpyska:

WM3-3a cnocoba okcnnyatauum MHCTPYMEHT
notpebnsieT oyeHb 6GonbllOe KONM4eCcTBO
ToKa.

B oaoTom cnyyae otnycTuTe  KypKOBbIV
nepeknioyaterls  Ha  WHCTpyMeHTe 1
npekpaTiTe UCMonb3oBaHWe, MoBMeKee
neperpysky MHCTpyMeHTa. 3areM CHoBa
HaXXMUTE Ha KypKOBbIN BbIKMOYaTENb ANS
nepesanycka.

Ecnn MHCTPYMEHT He BKMIOYAETCs, 3HauwT,
neperperncs akkymynsiTopHblii 6rnok. B atom
cnyyae panWTte  emy  OCTbiTb  nepepn
MOBTOPHbIM ~ HaxaTuemM  Ha  KypKOBbIi
BbIKIIOYaTENb.

. Huskoe HanpsixeHve akkymynsiTopHon 6aTtapeu:
YpoBeHb ocTaBLUerocs 3apaga
akkymynstopa CINLLIKOM HU3KNIA "
MHCTPYMEHT He paboTaer. B atom cnyyae
CHUMUTE U 3apsauTe akKyMynsATOPHbIA Grok.

Bbi6op gencTBuA peskun

Puc.3

[aHHbIA  UHCTPYMEHT  MOXHO  MCnonb3oBaTb  ANA
opbuTanbHOM WM NPAMONMHENHON (BBEPX W BHU3)
peskun. [eiicTBue opbutanbHon peskn BGpocaeTt nessue
Briepeq Mo yAapy pes3kv U 3HauYMTENbHO yBenuynBaet
CKOPOCTb pesku.

[Onsi uaMeHeHuss OEWCTBUSI Pe3ku, NPOCTO MOBEPHUTE

pblyar nepeknt4vyeHns nencreung B Xenaemoe
MOSIOXEHMe. Cm. Tabnuuy ons BblGopa
COOTBETCTBYHOLLEro nevictens pes3kun.
Monoxenwe | [JenicTBne peskun MpvmeHexne
NS pesku MArko, HepxasetoLueit
0 Pe3ka no npsimoit | CTanu v nnacTmMacchbl.
NNHUN [insi yucToBbIX PE30B B AepeBe
" haHepe.
1 Peska ¢ HeGonblumM | [4ns pesku Markoi cranu,
paauycom anoMUHUA 1 TBEPAOTO AepeBsa.
[ins pe3kn aepesa v aHepbl.
I Peska co cpenHmm [insa 6bICTPOIA Pe3kn antoMUHKS
papiycom 1 MArKOW cTanm.
I Peska ¢ 6onblmm | [ins GbicTpoii pe3ku aepesa u
paauycom chaHepbl.

OevicTBue BbiKnovaTens

Puc.4

Puc.5

AI‘IPEAVI‘IPE)KAEHVIE:

. Mepen BCTaBkOW Onoka akkymynsiTopoB B

WHCTPYMEHT, BCErAa NpoBepsifiTe, YTO TPUITEPHbIN
nepeknoyarens paboraer Hagnexawym obpasom
1 Bo3BpaLyaetca B nonoxeHune "BbIKI", ecnun ero
OTNYCTUTb.



. Ecnun WHCTPYMEHT He UCMNONb3yeTCHd, HaXXMUTE Ha

CTOMOPHYIO ~ KHOMKYy €O  CTOpOoHbl A Ansi
OrnoKMpoBaHMS  KypKOBOTO  BbIKNOYaTens B
nonoxexun "BbIKI".
[na  npepoTBpalleHVs  CRyYalHOro  BKITKOYEHUSI
KypPKOBbIV Bblkntoyatens  obopynoBaH KHOMKON
Pa3brnoKnpoBKM.

[nsa Toro Ytobbl HaYaTb NOMb30BATLCS UHCTPYMEHTOM,
HaXXMUTE KHOMKY pa3briokMpoBkM cO CTOpoHbl B, a
3aTeM - KypKOBbIiA BbIKMOYaTENb.

[na yBenuyeHus unucna oOGOPOTOB HAXMUTE Ha

KYPKOBbI BbIKMOYaTeNb cunbHen. [ns BbIKNOYEHUS
MHCTPYMEHTa  OTMYCTUTE  KypKOBbIA  BbIKMOYaTeb.
lMocne ncnonb3oBaHMs BCerga HaXMmamTe Ha KHOMKY
pasbrnoknpoBKM CO CTOPOHBI A.

BkntoyeHune namn

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- He cMOTpuTe HEnocpeacTBEHHO Ha CBET WU
MCTOYHVK cBETa.

Ona  BKMIOYEHUS Namnbl HAXMUTE Ha  TPUITEPHbINA

nepeknioyatens. OTnycTuTe nepekniovatens  Ans

BbIKITHOYEHWUS Namnbl.

MpumeuaHue:

« WcnonbayiiTe cyxylo TkaHb ANl OYUCTKW psisv C
nuH3bl namnbl. Cneaute 3a Tem, 4TOObl He
nouapanatb NWH3Y namnbl, Tak Kak 3T0 MOXeT
YMEHbLUNTb OCBELLEHNE.

MOHTAX

/ANPERYNPEXOEHVE:

. Tepen nposegeHveM Kakux-nubo pabor ¢
VHCTPYMEHTOM  Bceraa  nposepsite,  uToO
WHCTPYMEHT OTKIIKO4YEeH, a 6nok aKKyMynAaTopoB
CHAT.

YcTaHOBKa Uy CHATUE NUIILHOIO AUCKa

ANPERYNPEXAEHME:

. Bcerga cuvwante Bce LWENKW WM MHOPOOHbLIN
Marepuan, npununwuin K nessuio  wunm
nepxatenio nessus. HecobniogeHvwe pgaHHOro
TpeboBaHMS MOXET NPUBECTU K HegoCTaTOuHOMN
3aTsHKKe Ne3BUSt U Cepbe3HON TpaBMe.

- He kacavitecb nessus wunu obpabaTtbiBaemon
Aetanu cpasy xe nocne pabotbl; OHU MOryT GbITb
OYEHb roPAYNMU U 0BKEUb KOXKY.

. Kpenko 3atarmesanTe nunbHoe
HecobniogeHne pgaHHoro TpeboBaHus
NpUBECTU K CEPbE3HON TPaBMe.

. Ecnn Bbl xoTUTe CcHATb nes3Bue, cobnopante

nessue.
MOXeT

OCTOPOXHOCTb, YTOObI He MopaHWTb nanblibl
BEpPXHell  YacTbio  NnesBUss UMM Kpasimu
obpabaTbiBaemol getanu.

Ons  ycTaHOBKM ne3Busi OTKPOWTE  OTKpbIBaTenb

WHCTPYMEHTa B MOJTOXEHUU, yKadaHHOM Ha PUCYHKe.
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Puc.6

Cobnioaan aTo NomnoXeHue, BCTaBbTE NMUMbHOE ne3sue
B 3aXMM Ie3BMS Kak MOXHO Aanblue, 4Tobbl ABa
BbICTYNa ne3susi He 6bINo BMAHO.

Puc.7

Bosspatute OTKpbIBaTENb MHCTpyMeHTa B
nepBoOHaYanbLHOEe MONOXeEHWE.

Mocne ycTaHOBKM Bcerga NpoOBepsiiTe  HaAEXHOCTb

KpenrieHnsa nessus Ha MecTte, nonbiTanTecb BbITAHYTb €ro.

/ANPEOYNPEXOEHME:

. He oOTkpbiBanTe OTKpbIBaTENb
CIALLKOM  CWUIbHO, MHa4vye 3TO
NOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA.

[nsa cHATUA Ne3BUSt OTKPOWTE OTKPbIBAaTENb MHCTPYMEHTA
B TMOMOXEHUW, YKa3aHHOM Ha puUcCyHKe. BbITaHWTe
nunbHOE nes3sne Nno HanpaBneHUO K OCHOBaHUIO.

Puc.8

WHCTPYMEeHTa
npueeger K

MpumeyaHue:
. WHoraa cmasbiBaTe ponuk.
XpaHeHue LWecTUrpaHHOro Krnkya

Puc.9

Korga wecTurpaHHbIin KMoy He UCMoNb3yeTcsi, XpaHuTe
€r0, KaK NoKa3aHo Ha PUCYHKe, YTOObI He NoTepSTb.

Kpbiwka
Puc.10
Mcnonb3yiTe KpbiKy Npu  peske  AeKopaTuBHOW
aHepbl, nnactmaccel W T.4. OHa 3awmwaer
YyBCTBUTESNbHbIE UMW TOHKME  MOBEPXHOCTU  OT

NoBpexXAeHWn. YcTaHaBnuBanTe ee Ha 3afHIo 4acTb
OCHOBaHWSl UIHCTPYMEHTA.

YcTponcTBO NPOTUB pacKanbiBaHUA

Puc.11

Ona  obecneyeHuss peskn 6e3 packonoB  MOXHO
MCcrnonb3oBaTb  YCTPOWCTBO MPOTUB  packarbiBaHWs.
YT06bl YCTAHOBUTL YCTPOWCTBO MPOTMB packarnbiBaHWs,
MOSIHOCTLIO MOABMHBETE OCHOBaHWE BMepef M BCTaBbTe
YCTPOWCTBO C 3afHEeW 4acTu OCHOBaHWUSA WHCTPYMEHTa.
Ecnu Bbl ncnonb3yeTe KpbiLlKy, yCTaHOBUTE YCTPONCTBO
NPOTUB packasiblBaHWs Ha KPbILLKY.

ANPEOYNPEXOEHME:

- [pu ocylecTBneHnn paspe3oB CO CKOCOM
YCTPOWCTBO NPOTUB packasbiBaHUs UCMONb30BaTh
Hemnbast.

C6op nbinu

Ons "yncroro" pacnunmBaHus pekomeHayem

nonb30BaTbCs NpPOTMBONbINEBON HacapKow

(@ononHuTensHoe npucrnocobnexue).

Puc.12

[ns kpenneHust conna AN MNbiNM K WHCTPYMEHTY,
BCTaBbTE KPKOYOK COMna ANs Mbinv B OTBEPCTVE B
OCHOBaHWW.



Conno Ans Nbifv MOXHO yCTaHaBnueaTb 6o ¢ Nesown,
nn6o ¢ NpaBoii CTOPOHbLI OCHOBAHWSI.

Puc.13
3atem nogkntounTe nbinecoc Makita k conny ansa nbinu.

Puc.14

SKCIMNYATALUA

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:
. Bcerma pepxute OcHOBaHve 3anognuuo  C
obpabaTbiBaeMon  feTanbio. Hecobniogerve

AaHHoro TpeboBaHWsI MOXET NPUBECTM K NOSIOMKe
ne3Bust N Cepbe3Holn TpaBMme.

Puc.15

BkntounTe WHCTPYMEHT, Koraa Jie3BMe HUYEero He
Kacaetcsi, U noJoXauTe, Noka ne3sue He OOCTUTHET
MOSIHOM CKOPOCTU. 3aTeM MONoXWTe OCHOBaHWEe Ha
obpabaTbiBaeMyto AeTanb M MeAneHHO nepemellainTe
MHCTPYMEHT Brepes Mo 3apaHee HAHECEHHOW NUHWUK
oTpesa.

MpumeuaHue:

- Ecrm VNHCTPYMEHT KCMnyaTmpoBsancs
HenpepbIBHO 40 pa3spsiaa broka akkyMynsiTopos,
chenante nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen Havanom
paboTbl C 3apsHKeHHbIM aKKyMynsTOPOM.

Mpy  BbINONHEHMM  DUTYpHLIX  pa3pes3oB

MHCTPYMEHT O4YeHb MeAneHHo.

BeauTe

Pe3 nog yrnom
Puc.16

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. MNepen HakNoOHOM OCHOBaHWS Bcerga nposepswTe,
YTO UHCTPYMEHT OTKIOYEH, a BrOK NUTaHUSA BbIHYT.

Mpn HaknoHeHHOM oOcHOBaHWM Bbl MoxeTe paenatb

Kocble Bblpesbl nog NobbiM yrmom B AnanasoHe ot 0°

0o 45° (Bneso vnv BNpaeo).

OTkpyTute 6GoONT B 3agHeM 4acTM  OCHOBaHMs!

LWeCTUrpaHHbIM  kntovyoM. CABMHBTE OCHOBaHWe Tak,

4yTO6bI BONT pacnonarancst B LEHTPe KOCoro paspesa B

OCHOBaHUW.

Puc.17

HaknoHuTe OocHOBaHWe Ha enaemblii yron ckoca. V-
ob6pasHbll Hagpe3 Ha Kopryce MexaHu3Ma ykasblBaeT
yron ckoca B rpagyvpoBke. 3aTeM Kpenko 3aTsHuTe
60onT Ansa 3akpenneHns OCHOBaHMSI.

Puc.18

Mpsimble pa3pe3bl 3ano4nuuo

Puc.19

Otkpytute 6GonT B 3adHEM 4YacTM  OCHOBaHWS

LIECTUrPaHHLIM KITOYOM W CABMHBTE OCHOBaHWE [0
KOHUa Ha3ag. 3ateMm 3aTaHuTe GoNnT ANs 3aKkpenneHus
OCHOBaHMs1.
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Bbipesbl

Bblpesbl MOXHO [enatb C MOMOLLb OOHOTO W3 ABYX
MeToaos - nubo A, nuéo B.

A) CBeprieHMe Ha4yanbHOro OTBEPCTUS:

Puc.20

- [Ins BHYTPeHHWX Bblpe3oB 6e3 HayarbHOro Bpe3aHus
C Kpasi, BbICBEpNWTE NpeABapuUTENbHO OTBEpCTUE
anameTpom 12 Mm unu Gonee. BeTasbTe nessue B 310
OTBEPCTUE AN Ha4ana pesku.

B) BpesaHue:

Puc.21
. Bam He HyxHO OygeT npocBepnuBaTb HavanbHoe
oTBepcTMe WNM penatb  Bpesky, ecnu Bbl

BHMMAaTENbHO caenaeTe crnegyoLlee.

1. TogHMMuTEe WHCTpPyMEHTa 3a nepeaHun Kpamn
OCHOBaHWSl,  pacrnofioXvMB  OCTpue  ne3Bus
HenocpeacTBeHHO Hag NOBEPXHOCTbIO
obpabaTbiBaeMou getanu.

2. HapaBuTe Ha WHCTPYMEHT, 4TOObI nepenHwit kpaii
OCHOBaHWsi He CABWMHYyNcs, Koraa Bbl BknouuTe
MHCTPYMEHT, U MeANEHHO OMyCTUTe 3a[HIo YacTb.

3. Mo mepe Bpe3aHusi nessus B obpabaTbiBaemyio
fAeTarnb, onyckaliTe OCHOBaHWe WHCTPYMEHTa Ha
noBepxHOCTb obpabaTtbiBaeMon aetanu.

4.  3aBepuTe Bbipe3 06bl4HbIM 06pa3oM.

O6paboTtka kpaeB

Puc.22

[Ona 06paboTkM kpaeB UMM pPa3MEpHOW PEryrimpoBku,
crerka NpoBeAuTe Ne3BueM Mo Bblpe3aHHbIM KpasiM.

Pe3ka metanna

Bcerna ncnonb3ynte noaxogsiiee oxnaxparliee
BELeCTBO (Macrno Ans pesku) npu peske MeTanna.
Hecobniogenve  paHHoro  TpeboBaHus  npuBegder K

3Ha4YUTEeNbHOMY W3HOCY Ie3Bus. BmecTto uMcnonb3oBaHus
OXMaxaaloLlero BelecTBa MOXHO CMas3aTb 06paTHyto
noBepxHOCTb 0bpabaTbiBaemMon aetanu.

KomnnekT HanpaBnstoLein nnaHku
(nocTaBnseTcsi OTAENbLHO)

/ANPERYNPEXOEHVE:

- Tepen ycTaHOBKOW MMM CHATUEM AOMOSHUTENbHbIX
NPUHALANEeXHOCTE!  BbIKMIOYUTE  UHCTPYMEHT 1
n3BnekuTe Brok akkymynaTopHoi 6atapem.

1. TMpamble pa3pesbl

Puc.23
Puc.24
Mpu MHorokpaTHow peske B rybuHy go 160 MM nnu meHee,
UCMONb30BaHNe  HanpaBnsoWen  MnaHkM  MOo3BOMUT
[o6uTbCs  BBICTPbIX, YMCTbIX, NpPsAMbIX paspe3oB. [ns
YCTaHOBKM  HanmpaBnsilollen NnaHku BCTaBbTe ee B

KBa|paTHOE OTBEPCTHE COOKY OCHOBAHWUS MIHCTPYMEHTA, Npu
3TOM HanpaBnsiollas AOMKHA CMOTPeTb BHW3. CABUHLTE
HanpaensioLLylo NaHKy B HEOBXOAMMOe NONoXeHue Ans
pesku, 3aTem 3aTsHUTe 6onT, YTOGkI 3aKpenuTL ee.



2. KpyroBbie Bbipe3bl
Puc.25

Puc.26
Mpu peske kpyroB unu ayr paguycom B 170 mMm
UM MeHee, YCTaHOBWTE HanpaensoLWwyo MnaHKy
cnepyoLwmmM o6pasom.

. BcraBbTe HanpaenswooLwylo nnaHky B KBagpaTHoe
otBepcTMe  cOOKYy  OCHOBaHWSi, MpuW  3TOM
HanpaBnslowas  [orKHa  CMOTPETb  BBEpX.
BcraBbTe WITUT KpyroBon Hanpasnsioowen B
noboe u3 OByx OTBEPCTUA B HanpaenswoLen
nnaHke. Hakpytute pesbboBylo pykosiTKy Ha
LUTMT ANSA ero KpenneHus.

. 3aTeM cOBMHbTE HaMpaBnsOWYO NAaHKy Ha
Xenaembli paguyc Bblpesa u 3aTaHuTe GonT Ans
ero chukcaummn Ha mecte. llocne 3TOr0 CABWMHLTE
OCHOBaHuWe Brnepeq A0 KoHua.

Mpumeyanue:

«  [pw BbIpe3ke KpyroB vnu Ayr Bcerga nonb3yntecb
nessuamu Ne B-17, B-18, B-26 unun B-27.

KomnnekTt apjanTtepa HanpaBsnsawLwero penbca

(AononHUTeNnbLHas NPUHaANEeXHOCThb)

Puc.27

Mpu peske napannenbHO U OAUHAKOBOW LUMPUHBI UMK
npu npsMon peske, MCMONb30BaHWE HanpaensoLLero

penbca W aganTepa  HanpaensoLEero  penbca
06ecneyuT GbICTPble U YNCTbIE BbIPESbI.
[ns  ycTaHoBKW afanTepa HanpaBnsioero penbca,

BCTaBbTe NIMHElKY B KBAafpaTHOEe OTBEPCTWE OCHOBaHUS A0
ynopa. Kpenko 3akpyTute 6onT WeCTUrpaHHbIM KIH4OM.

Puc.28

YcTtaHOBWT afanTep Hanpaenswolero penbca Ha
HanpaBnswowuii  penbc.  BcraBsTe  nuHenky B
KBagpaTHoe OTBepcTMe ajanTepa HanpasnsoLero
penbca. MonoxwTe OCHOBaHue cboky oT

HanpaensioLLEro penbca 1 Kpenko 3atsHuTe 6onT.
Puc.29

AI‘IPEHYI‘IPE)KLI,EHME:

. Bcerga vcnonbayiite nessusi Ne B-8, B-13, B-16,

B-17 vnn 58 npn ncnonb3oBaHnM HanpaenaoLLero
penbca 1 agantepa HanpaensaioLLero penbca.

TEXOBCNYXUBAHUE

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

. lMepen npoBegeHvem npoBepku wunm paboT no
TexobCcnyxunBaHuio, Bcerga MpoBepsiiTe,  YTO
MHCTPYMEHT BbIKMIOYEH, @ Onok akkymynsiTopos
BbIHYT.

. 3anpewaerca  MCnonb3oBatb  GEH3WH,  NUIPOWH,

pacTBopuTEnb, CIMPT W T.N. 3TO MOXeT MpUBECTU K

M3MEHEHMI0 LiBeTa, AedopMaLmm v MOSIBNEHNIO TPELLMH.
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3ameHa YronbHbIX LWEeTOK

Puc.30

PerynsipHO BblHMMaTe M NPOBEPSATE YroNnbHbIE LETKU.
3ameHaNTe  MX, €CnM  OHW  W3HOWEHbl A0
orpaHunyMTenbHO  oTmeTkn. CogepxuTe  yronbHble
LEeTKN B YMcToTe U B CBODOAHOM NSt CKOMbXEeHUs B
nepxatensix nonoxexHun. [lpu 3ameHe Heobxogumo

MeHSiITb  00e  yronbHble  LWETKA  OAHOBPEMEHHO.
Mcnonb3yinTe TOMNbKO OQMHAKOBbIE YrOMbHbIE LLETKM.
Wcnonb3yinte  OTBepTKy AN CHATUSI  Kpblllek
LieTkogepxkatenen. MI3BnekuTe M3HOLLEHHbIE YronbHbIE
LEeTKN, BCTaBbTE HOBble W  3aKPYyTUTE  KPbILLKK
wietkogepxaTenen.

Puc.31

ons obecneyeHus BE3OMACHOCTHU 7]

HAOE>XHOCTW obopynoBaHust peMoHT, ntoboe apyroe
TeXoBCnyXuBaHWe UNM  PerynmpoBky  HeobXoauMO
NpousBoAUTb B YMONTHOMOYEHHbIX — CEpPBUC-LIEHTPaXxX
Makita, ¢ ucnonb3oBaHMEM TOMbKO CMEHHbIX 4YacTen
npoussoacTea Makita.

AOMNOJIHUTENBbHbLIE
NMPUHALOJIEXXHOCTHU

AI‘IPEJJVHPE)KJIEHME:

+ OTW NpuHagnexHOCTM WNM Hacagku pekoMeHayeTcs
1CMoNb3oBaTh BMECTe € BalUM MHCTpymeHToM Makita,
OMUCaHHbIM B AaHHOM PYKOBOACTBE. Mcmonb3oBaHue
Kakux-nnbo Apyrux NpUHaZnexHoCTed WnW Hacapok
MOXET MNPEeACTaBNATb OMACHOCTb MOMy4YeHNUs TPaBM.
Mcnonb3yite NpUHaaNeXHOCTb MMM HacaaKy TOMbKO
M0 yKa3aHHOMY Ha3HayYeHuio.

Ecnu Bam HeobxoauMo coaencTBMe B MOMNyYeHuu

[OMNOMHUTENbHON nHdopmaumm no aTUM

NPVHAANEeXHOCTAM, CBSXXWTECH CO CBOMM MECTHbIM

cepsuc-LeHTpoM Makita.

- Ile3BUsA HOXOBOYHbIX MU

. LLlecTurpaHHbIn kntod 4

. KomnnekT HanpasnsoLen
(HanpaensoLLen NMHeKN)

- Komnnekt agantepa HanpaensioLero penbca

- KomnnekT HanpaenstoLero pensca

+ YCTponcTBO NPOTMB packarnbiBaHNs

. Kpbilka

. Conno Aana nbinu

- OpwurnHanbHbIn
yctponctso Makita

nnaHkn

akkymynatop ¥ 3apsigHoe

MNpumeyanue:

- Hekotopble anemeHTbl cnvcka MOryT BXOAWTb B
KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobnennit. OHM  MOryT oOTnM4aThbCcsi B
3aBWCUMOCTY OT CTPaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHOro Buay

1-1. YepBoHwit iHankaTop 10-2. CraHuHa 19-2. bont

1-2. Knonka 11-1. CTaHuHa 19-3. LLecTurpanHHnii kntoy

1-3. Kaceta 3 akymynstopom 11-2. MpwnCTpiit NPOTK po3LLenneHHs 20-1. MoyaTkoBuiA OTBIP

2-1. MapkyBanbHa 3ipoyka 12-1. Wryuep ana nuny 23-1. Hanpaenstoya nnaHka

3-1. Baxinb 3amiHu pisaHHs 12-2. CtaHuHa 24-1. WecTurpaHHmin kntoy

4-1. KHonka 6rokyBaHHsi BUMKHEHOTO 14-1. Wryuep ana nuny 24-2. bont
NOSNOXKEHHS 14-2. lLinaHr nunococy 24-3. HanpsmHa niHinkun

4-2. KHonka BuMuKaya 15-1. JliHia pizaHHs 26-1. HanpsimHa niHinku

5-1. KHonka 6roKyBaHHS BAMKHEHOTO 15-2. CtaHuHa 26-2. Kpyrna pykosiTka 3 BHYTPILLHIM
NONOXEHHS! 17-1. CtaHuHa pisbbreHHsamM

6-1. MpucTpiii ANS BiAKpMBaHHS 17-2. bont 26-3. Kpyrna HanpsiMHa Lununbka
IHCTpYyMEHTY 17-3. WecTurpaHHnit kntoy 28-1. bont

7-1. 3aTnck NonoTHa 18-1. Kocuit na3 28-2. Nininka

7-2. MonotHo no6avka 18-2. CtaHuHa 29-1. ApanTep HanpsiIMHOT penku

7-3. Buctynun 18-3. bont 29-2. IBUHT

8-1. MonotHo no6avka 18-4. IpapytoBaHHA 29-3. HanpsmHa peika

9-1. CtaHuHa 18-5. V-nogi6Huin Hagpis 30-1. O6mexyBanbHa BigmiTka

9-2. lWecTurpaHHnin kntoy 18-6. Kopnyc mexaHiamy 31-1. KoBnavok LwiTkoTpumada

10-1. Kpuwwka 19-1. CtaHuHa 31-2. BukpyTka

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb DJV140 DJV180

[osxuHa xopy 26 Mm 26 Mm

[NepeBuHa 135 Mmm 135 mm

Makc. pixyya cnpoMOoXHiICTb M'sika cTanb 10 mm 10 Mm
AniomiHin 20 mm 20 »m

Xopis 3a XBUNMHY (XB") 0 - 2600 0 - 2600

3aranbHa goBXuHa 255 mm 257 mm
Yucra Bara 2,8 kr 2,9 kr

HowminanbHa Hanpyra 14,4 B nocr. cTpymy 18 B nocT. cTpymy

* Yepes Te, WO MV He NPUMUHAEMO NPOrpamm AOCTIMKEHb | PO3BUTKY, HABEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHEHI

6e3 nonepexeHHs.

 TexHiYHi xapakTepUCTVKL Npunagy Ta KaceTa 3 akyMmynsaTopoOM MOXYTb BiPI3HATUCS B Pi3HUX KpaiHax.

« Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynsitopom BignosigHo fo EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Mpu3HayeHHs

IHCTPyMEHT npu3HayeHO [AnA  pi3aHHA  OEepeBUHW,
nnactmacu Ta mertany. Yepes Te WO iHCTPYyMEHT Mae
LIMPOKMI BUBIp Nporpam 3acTOCyBaHHSI NUMbHOTO AMUCKY
Ta AONOMDKHUX npuHanexHocTen, BiH €
GaraTtodyHKUiOHanNbHUM Ta Kpalle Haj yce MigxoauTb

A0 KyTOBOro abo KPYroBOro pi3aHHsi.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wWwymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHAHHI,
BU3Ha4YeHui BianosiaHo ao EN60745:

Moaens DJV140

PiseHb 3ByKkoBOro Tucky (Lya): 83 AB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 94 AB (A)
Moxwubka (K): 3 ab (A)
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Mogens DJV180

PiBeHb 3ByKoBOTro TUCKY (Loa): 84 OB (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 95 AB (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)

KopucTyittecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy

ENG900-1
Bi6pauisn

3aranbHa BenuuuHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

PexumM poboTu: NUNSiHHA AOLLOK
Bi6pauisi (ang): 7,0 m/c?
Moxu6ka (K): 1,5 m/c®



Pexum poboTu: pisaHHSA NUCTOBOro MeTany
BiGpaLisi (anwm): 3,5 M/c?

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

- 3asBrneHe 3HayeHHs Bibpauii Oyno BuMipsHO Yy
BiANOBIAHOCTI no cTaHgapTHUX MeToAiB
TECTYBaHHS Ta MOXe BWKOPWUCTOBYBaTUCA AnNs
NOPIBHAHHSA OAHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

. 3asiBneHe 3HayeHHs Bibpauii Moxe  Takox
BMKOPUCTOBYBATUCS AN MonepeaHboi  OLiHKM
BMAVBY.

AYBArA:

« 3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauis nig Yac
dakTU4HOI po6otu iHCTpymMeHTa MoXe

BiJPI3HATUCSA Bif 3asiBNEHOro 3HaYeHHs1 BibpaLi.

. 3abesneyTe HanexHi 3anobixHi 3axoau Ansa
3axuCTy onepaTopa, Wo BiAnNoBiAaTMMYTb YMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patu fo yearu
BCi cknagoBi poboyvoro uukiy, Taki sk 4ac, Konu
{HCTPYMEHT BMMKHEHO Ta KOMW BiH MNOYMHae
npaLtoBaTh Ha XONMOCTOMY XOAi Mif, Yac 3arnycky).

ENH101-17
Tinbku ana kpaiH €sponu

[Oeknapauis npo BianoBiAgHICTbL cTaHAapTam
€C

KomnaHia Makita Haronowye Ha TOMY, WO

obnapHaHHA:

MNo3HayeHHsa obnagHaHHSA:

BeanpoToBuin nob3nk

Ne mogeni/tun: DJV140, DJV180

BianoBipae Takum €Bponencbkum [iupekTuBam:
2006/42/EC

O6nagHaHHs  BWIOTOBMEHE  BIANOBIAHO OO0  TaKWUX

cTaHfapTis abo cTaHAapTU30BaHUX AOKYMEHTIB:
EN60745

TexHiuHy iHdopMmauio BignosigHo po 2006/42/EC

MOXHa OTpUMaTu:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

31.12.2013

Acywi dykansa

HvnpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris
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GEA010-1

3acTepexxeHHs CTOCOBHO TeXHiku
6e3neku npu poborTi 3

enieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTaitTe yci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku ©Oe3nekum Ta BCi IHCTPyKUii.
HepoTpumaHHA f[aHUX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUin

MOXe NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHWUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHnx Tpasm.

36epexiTb Yyci iHCTpPYKUil 3 TexHiku

6e3nekun Ta ekcnyaTtauii Ha MaMbyTHe.
GEB045-2

NONEPEMXEHHA MNPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb NiA
YAC POBOTHN 3
AKYMYNIATOPHUM NNOB3UKOM

1. Tpumante enekTponpunag 3a i30NbOBaHiI
noBepXxHi AepXaka MifA Yac BMKOHaHHA Aii, 3a

fAAKOI BiH MoXxe 3a4enuTun CXOBaHy
eeKTPonpoBOAKY. TopkaHHsa piXyunm
npunagoMm  CTpyMOBeAy4Oi NPOBOAKA  MOXe

npu3BecTW A0 NepedaHHs Hamnpyru A0 OrofieHmnx
MeTaneBux YacTWH iHCTPYMEHTa Ta ypaeHHIo
onepatopa enekTpU4HUM CTPYMOM.

2. 3a ponomoroto newar abo iHWMX 3aTUCKHUX
NPUCTPOIB cnia HagiMHO 3aKpinuTK AeTanb Ha
CTiMKin nnaTtdopMi. YTpUMaHHA aetani pykamu
abo Tinom He hikcye geTani Ta Moxe NPU3BECTU
[0 BTPaTU KOHTPOTIO.

3. Cnip 3aBkAM opsAraTu 3axucHi okynsipu a6o
niH3n. 3BUYaNHi oKynspu abo TeMHi oKynspi
Ana 3axucTty BiA coHua HE € 3axucHumwn
oKynsipamu.

4. Cnig yHukatM pisaHHa uBsaxiB. [lepep
no4yaTkoM poboTu ornsiHbTe Ta 3abepiTb ycCi
uBsiXu 3 geTani.

5. He cnip pisaTu 3aHaaTo Benuki gertani.

6. Mepes novyaTkom pi3aHHA 0GOB'I3KOBO

nepesipTe, WO6 HWx4e AeTani OyB HaneXxHun
3a3op Ans Toro, Wo6 NonoTHO He BAapsinocs
o nmianory, Bepcrar i T.4.
7. MiuHo TpuMaiTe iHCTPYMEHT.
8. MepeBipTe, WOO6 mNONMOTHO He TOpKanocs
peTani Ao Moro yBiMKHEeHHS.
Tpumai pyku Ha BigCTaHi Bif pyXOMUX YacTUH.
He 3anuwaitte iHCTPYMEHT npauioyuM.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKW TOAi, KONKN
TPpMMaETe Moro B pykax.
OGoB'A3KOBO MiCNSA BMMKHEHHS iHCTPYMEHTY
3aXAiTb AOKA TMOMOTHO He 3YNUHUTbCS
NMOBHiCTIO, Ta nuwe ToAdi 3HimauTe WHoro 3
aetani.

1.



12. He Topkaicsa nonotHa a6o pertani oppasy
nicnsa pi3aHHs, BOHWM MOXYTb OyTU Ayxe
rapsiuMmMm Ta NpU3BeCTU A0 ONiKy LIKIpK.

He cnia pyxe nosro 3anuwartv iHCTPYMEHT
npawutoBaTi Ha XONoCTOMY XOZi.

[eski maTepianM MalTb Yy CBOEMY cKnapgi
TOKCUYHi XiMiYHi pe4yoBUHWU. ByabTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irtm BAUXaHHA MUY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. [loTpumyiTecs npaBUN  TEXHIKKN
6e3nekn BUpobGHUKa maTepiany .

3aBxaun BUKOPUCTOBYiTE NUNo3axucHy
macky/pecnipaTop wWo BignosiaalTbL obnacTi
3acToCcyBaHHsi Ta  MaTepiany, wWo BuU
obpobnseTe.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKM.

13.

14.

15.

AYBATA:

HIKONMX HE CHI4 Brtpasatm nunbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTucs nif Yac KOPMCTYBaHHA BUPOGOM
(wo TpannsAeTbCA NPU YacTOMY BUKOPUCTaHHI); cnig
3aBXAU CTPOro AOTPUMyBaTUCA nNpaBun Gesneku
nif  4Yac  BMKOPUCTAHHAA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HepoTpumaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTI,

MOXe MPU3BECTM A0 CEPUO3HMX TPaBM.
ENC007-8

BAXINUBI IHCTPYKL|Ii BE3MEKW
AnA KACETU AKYMYIIATOPA

1. Tlepea TUM $IK KOPUCTYBaTUCA KaceTow
akymynsiTopa, cnig npouyMTaTty yci iHCTpyKUii
Ta nonepeAxyrodi BiamiTkM  wopo (1)
3apsagHUMA NpucTpii  akymynsatopa,  (2)
akymynsiTop Ta (3) BUpo6#, Wo npauooThb Bif
akymynsiTopa.
He cnip po36upaTtu kacety akymynsitopa.
3. Skwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwaB, Chif
HerauHO MPUNUHUTU KOpPUCTYBaHHA. Lle moxe
Npu3BecTU [0 PU3UKY MeperpiBy, omiky Ta
HaBiTb BUOYXY.
AKWo enekTponitT noTpanueB A0 oOYen, cnig
APOMMTU X UYMCTOHO BOAOK Ta HeramHo
3BEPHYTUCA 3a MeauyHoro 3aknagy. Lle moxe
NpU3BecTU A0 BTPaTH 30py.
5. He 3aKkopoTiTb KaceTy akymynstopa.

(1) He cnia TopkaTMcA knem 6yab SAKUM

CTPYMONPOBIAHUM MaTepianom.

N

(2) He cnip 36epiratn kacety akymynsitopa B
€MHOCTI 3 iHWUMK MeTaneBuMu
npegMeTaMu, TakKUMKU AIK LBSIXU, MOHETH i
T.A.

(3) He BucraBnsnTe kaceTy 3 6aTapeeto nig

OOLL YU CHIr.
KopoTke 3amukaHHsi Moxe npu3BecTM Ao
nosiBU  3HA4YHOro CTpyMy, neperpiBy Ta
MOXIMBMM OMnikaM Ta HaBiTb NONOMKM.
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6. He cnip 36epiratm iHCTPyMeHT Ta kaceTy 3
aKkyMynsiTopom B MicTax, Ae TemnepaTtypa
MOXe CArHyTU Ta nepeBuwmTth 50rp.” C (122°
F).

He cnip cnanioBaTtu kaceTty 3 akyMynsiTopom
HaBiTb, fAKWO BOHa O6yna HeogHOPa3oBO
nowkomXeHa abo MOBHICTIO cnpauboBaHa.
Kaceta 3 akymynstopoM Moxe BUOYXHYTU B
OrHi.

8. He cnia knpatu a6o yaapsiTu akymynsitop.

9. He cnia BuKOpUCTOBYBaTM MOLUKOAXKEHUWN
aKymynsTop.

10. [OoTtpumynTecs HOpM MmicLieBoro
3aKoHoAaBCTBa CTOCOBHO yTunisauii

aKyMynsTopiB.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

I'Iopap.u no 3a6e3neyeHHO MaKCUMaslbHOroO
CTPOKY eKkcnyaTtauii akymynsatopa

1.  Kacety 3 akymynsiTopom cnig 3apsgxatu Oo
TOro, sik BiH pO3pAAUTLCA MOBHICTIO.

3aBxAu cnip 3ynuHUTUM poGOTY iHCTPYMEHTY
Ta 3apsAAMTU aKymynsTop, SIKWO BW NMOMITUNKU
3MEHLUEHHS NOTYXXHOCTi iIHCTPYMEHTY.

Hikonu He cnig 3apsgxaty NOBTOPHO
NOBHICTIO 3apsimXeHy KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.
Mepe3apspxeHHA cKopouye CTPOK
ekcnnyaTauii akymynsaTopa.

KaceTy 3 akymynsiTopoMm cniif 3apsgxartv npu
KiMHaTHi TemnepaTypi 10° C-40" C (50" F -
104 ° F). Nepea TMM 5K 3apsaXaTtn kaceTy 3
aKyMynsaTopom cChliif, 3ayekaTu [AOKM BOHa
OXOrIoHe.

3apsapxkanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM KOXHi
wicTb MicsAUiB, AKWO He BUKOPUCTOBYETE ii
NPOTAroM TPMBANOro Yacy.



IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/A\OBEPEXHO:

. 3aBxau  nepesipsiite, wo6 npunag  6ys
BUMKHEHWI, @ KaceTa 3 akyMynsTopom Gyna 3HsTa,
nepen perynioBaHHsIM abo nepeBsipKoto
YHKLIOHYBaHHS iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTopom

man.1

/\OBEPEXHO:

- 3aBxau BUMUKaWTE iHCTpYMEHT nepeg
BCTAQHOBMEHHSIM @60  3HIMaHHAM  kaceTn 3
aKyMynsiTopom.

. Mip yac BcTaHOBNEHHA abo 3HATTA KaceTu 3
aKyMynsiTopom HagiiHo yTpumymTe

iHCTPYMEHT i KaceTy 3 akymynsitopom. |Hakwe
iHCTpyMeHT abo KaceTa 3 aKyMmynsiTopoM MOXYyTb
BWCIIM3HYTU 3 PYK, LLIO MOXe MPM3BECTU A0 TPaBM
abo nOLWKOMKEHHs1 IHCTpyMeHTa ¥ kacetTn 3
aKyMynsaTopom.
LLlo6 3HATU KaceTy 3 akyMynsiTOpoM, Chif BUTArHYTH il 3
iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B MNepeaHin
YacTuHi KaceTu.
o6 ycTtaHOBMTM KaceTy 3 akymynsTopoMm, chnig
CYMICTUTM LUMNOHKY KaceTu 3 akyMynsiTopoM i3 nasom y
Kopnyci Ta BCTaBWTM KaceTy Ha Micue. Ycraensunte ii,
[OKW He MoYyeTe KnauaHHs. FAKWO Ha BEpXHi YacTuHi
KHOMKW BWOHO YEpBOHUIA iHOWMKATOP, Le O3Hayae, Lo
BOHa 3abnokoBaHa He MOBHICTIO.

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau ycTaBnsiiTe KaceTy MOBHICTIO, ax MOKU
YEpBOHWI HAMKATOP CTaHe HEeBUAUMUM. SKWO
LpOro He 3pobuTn, Kaceta MOXe BWUMNaAKOBO
BMMAcCT 3 IHCTPyMeHTa Ta 3aBdaTu TpaBMu Bam
abo nofAM, Lo 3HaXOAATLCS MOpYY.

- He BcraHoBnionTe kacety 3 akymynsTopom i3
3ycunnam. AKLWO KaceTa He BCTaBMSIETbCS 1Erko,
TO Ue 03Hayae, LWo Bu ii HeBipHO BCTaBnseTe.

Cuctema 3axucTy akymynsitopa (nitim-ioHHun
aKyMynsiTop 3 MapKyBarbHOI 3iPO4KOI0)

man.2
NiTii-ioHHI  akymynaTopyM 3 MapKyBanbHOK  3ipOYKOD
OCHalLLeHi CcUCTEMOKO 3aXUCTY. Ls cuctema
aBTOMaTUYHO BVMVKAE >XMBIIEHHS iHCTPYMEHTa 3 MeTOo
36inbLUeHHs po6oyoro Yacy akymynstopa.
IHCTpymMeHT Oynge aBTOMATWYHO BMMKHEHW Nig 4ac
po60oTK, AKLWO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaXoAUTUMYThLCS
B TaKMX yMOBaXx:
«  [NepeHaBaHTaxeHHs:
IHCTpyMEHT ~ crnoxviBae  CTpyMm
BWCOKOT NOTYXXHOCTI Mif, Yac po6oTu.
Y Takomy pasi BignycTiTb KypoK BMMKa4a
iHCTpyMeHTa Ta 3ynuHiTb poboty, sika

3aHaaTo

npussena no nepeHaBaHTaXeHHs!
iHCTpymMeHTa. T[oTiM HaTWUCHITb Ha Kypok
BMUKaYa, LLO6 3HOBY 3amnyCTUTMW iHCTPYMEHT.
AKWO IHCTPYMEHT 3anyCTUTU HEeMOXIUBO, Le
Oo3Havae, WO akymynsitop neperpiscsa. Y
TaKkoMy pasi JaiTe akymMynsTopy OXOMOHYTH,
nepLU HiXX 3HOBY HATUCHYTU Ha KYPOK BMUKaya.
- Hwusbka Hanpyra akymynsitopa:

3anuwkoBuiA 3apsa akymynsitopa 3aHaaTto
HWU3bKUA, TOMYy IHCTPyMEHT He Oyade
npauioBatu. Y TakoMmy pasi 3HiMiTb Ta
3apagiTb akymynsTop.

Bubip pexumy pizaHHA

man.3

Llei iHCTpyMEHT Mae MOXNMBICTb PoBOTM B pexumi
KPYroBOro pizaHHsi abo npsMoniHiiHOro (Bropy Ta BHU3)
pisaHHa B pexumi KpyroBoro pi3aHHs MOMOTHO
NigWTOBXYETBCA MO  XOA4Yy Ppi3aHHA Ta  3Ha4yHO
36iNbLIYETHCS LWBMAKICTb Pi3aHHS.

Ons Toro, wo6 3MiHUTWM pEexXum pi3aHHs, cnig Tinbku
NoBEpHYTM Baxinb 3aMiHM pisaHHA B  OGaxaHe
NMOMNMOXEHHS pexumy pisaHHs. Ons Toro wob obpartu
BiNOBIAHWI PEXUM pi3aHHs AMB. Tabnuuto.

[MonoxeHhs | PisaHHs BukopuctaHHs
[inst pisaHHs M'skoi cTani, HepxaBito4ol
0 PisaHHs 3a npsMolo | CTani Ta nnactmacy.
niHieto [ins ynucToro pisaHHs AepeBuHU
Ta chaHepu.
1 Kpyrose pisanHsi 3 | [insi pisaHHs M'skoi cTani, antoMiHito

Marioto aMnniTyaolo | Ta AepeBuHY TBEPAOT Mopoau.

[ins pi3aHHs gepeBuHU Ta
aHepu.

[Ansa weunakoro pisaHHsA
arnioMiHilo Ta M'aKoi cTani.

Kpyrose pisaHHs 3
I CepefiHbOI0
aMnniTynoto

I Kpyrose pizatHs 3 [Ansa weunakoro pisaHHA
BEMKOI0 amnniTyaol | AEPEBUHU Ta aHepu.

LOis BUMukaua
man.4
man.5

/\OBEPEXHO:

- Tepen TvM, ik BCTABMATU KaceTy 3 aKymynsiTopom
B iHCTPYMEHT, cnif, nepesipuT HanexHy poboty
Kypka BMuKkada, To6TO Wwo6 BiH noBepTaBcs Yy
nonoxeHHs "BVMMK.", konu 1oro BignyckatoTb.

- Konu iHCTpyMEHT He BMKOPUCTOBYETLCS, HATUCHITb
KHOMKY 6roKyBaHHSI BUMKHEHOTO NOMOXeHHs 3 6oky
A, Wwob 3adikcyBaTyt BUMMKaY B nonoxexHi BUMK.

[ns Toro, wo6 3anobirtn BWNaAKOBOMY HATWUCKAHHIO
Kypka BMUKaya, nepenbadeHa kHomka OGMOKyBaHHS
BUMKHEHOTO MOMOXEHHS.

[nsa Toro, wob6 3anycTUTh iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY
6rnokyBaHHSI BUMKHEHOro mMonoxeHHss 3 Goky B Ta
HaTUCHITb KypOK BMUKaya.



LWBnakictb  obepTaHHsi  iHCTpymeHTa  36inbluyeTbest
LWNsixoM 36inblUEHHS TUCKY Ha Kypok BMukaya. [ns
3ynuHeHHs poboTn Kypok cnig Bignyctutu. [licnsa
po6oTK cnia 3aBXaM HATUCHYTW Ha KHOMKY GrokyBaHHS
BWMKHEHOTO MOMOXeHHs 3 6oky A.

YBiMKHEHHS NiacBiTKN

/\OBEPEXHO:

. He puBiTbca Ha cBitTno abo 6GesnocepedHbO Ha
[pKeperno caiTna.

Ona Toro, Wwo6 yBIMKHYTW NiOCBiYYyBaHHS, HATWUCHITbL

Kypok BMMKaya. [nA BUMKHEHHS  MiACBiYYBaHHS
BiANyCTiTb KypOK.

NMPUMITKA:

. Ons  BupaneHHss ©Gpydy 3 MiH3M  NiOCBITKM

KOPUCTYMTECH CyXOt0 TKaHWHOW. ByasTe o6epesxHi,
Wwo6b He nogpsnatu niH3y nigcBiTKM, TOMY LIO
MOXHa NOTipLWWNTK OCBITIIOBAHHS.

KOMMJIEKTYBAHHSA

/A\OBEPEXHO:

. 3aBxau nepesipsiTe, Wob npunapg 6yB BUMKHEHUIA, a
Kaceta 3 akymynsitopom Gyna 3HsTa, nepes TWM, siK
npoBoanTH byap-siki pPO6OTU Ha IHCTPYMEHTI.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA NOMOTHA NUNKU

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau 3diicHIoNTe YNCTKY nesa Ta/abo Tpumaya
nesa Big CTPYXkM abo CTOPOHHIX pPevoBWH
HeBWKOHaHHA Ui€i yMOBM MOXe nNpu3BecT A0
HeJOCTaTHbOrO 3aTAryBaHHS MOMOTHA, WO MOXe
CMPUYMHUTY CEPNO3HI TPaBMM.

. He TopkanTecb nonotHa abo Apetani oroneHumu
pykamu ofpasy nicrnsi pidaHHs, BOHU MOXYTb OyTu
OyXe rapsiiMmuy Ta NnpusBecTy A0 Oniky LUKIpU.

. HapiliHo 3aTarHiTe NonoTHO nunku. HeBMKOHaHHA

L€l yMOBY MOXe NpU3BECTM [0 CEPWO3HOT TpaBMK.

. 3HiMalo4M NONOTHO NWUMKK, ByabTe YBaXKHUMU, LLOO
He nopaHuTW nanbli 0 Bepx NonotHa, abo rocTpi
KPOMKW AeTani.

Ons Toro, wo6 BCTAaHOBWTWM MOMOTHO, BIAKPUIATE
NpuCTpin AnA  BiOKPUTTA iHCTPYMEHTY Y MOMOXEHHS
BifobpaxkeHe Ha MantoHky.

man.6

Y UbOMY NOJIOXKEHHi BCTABTE MOMOTHO MWMKKN B 3aTUCKay
norotHa Tak, wo6 He 6yno BuaHo obuaBa BUCTYMU
nosoTHa.

man.7

[MoBepHITb NPUCTPIN ANS BIAKPUBAHHS IHCTPYMEHTY Y
noYaTkoBe MOSIOXKEHHS.

Micns BCcTaHOBMNEHHs 3aBxaM  nNepesipsiite, W06
nonotHo Oyno HagiiHO 3akpinneHe Ha CBOEMY MicLi,
Hamarato41cb BULLTOBXHYTU OrO.
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/\OBEPEXHO:

. He BigkpuBaiite HagmipHO  npucTpii  Ans
BiOKPVMBaHHA iHCTPYMEHTY, iHaKwe Lue Moxe
NpU3BECTY [0 MOLUKOMKEHHS IHCTPYMEHTY.

[nsa Toro, wo6 BUTAITX NOMIOTHO, BiOKPUATE MPUCTPIN
ANS BiOKPUTTS IHCTPYMEHTY Y MONOXeHHS BigobpaxeHe
Ha MarnoHKy. BULLTOBXHiITb MONOTHO MUMKK Y HaNpsIMKy
10 OCHOBM.

man.8

APUMITKA:

- Yac Big yacy 3maluyinTe ponuk.

36epiraHHs WecTUrpaHHOro Krn4a

man.9

Konu wecturpaHHuii koY He BUKOPUCTOBYETHCS, LLIOG

BiH He 3arybuBcs, noro cnig 36epirat sik nokasaHo Ha
MartoHKy.

Mnocka kpuwka

man.10
Mip  yac pisaHHA cTpyraHoi LWIMOHW, nNnacTmacu
BMKOPUCTOBYWTE MNMOCKYy Kpuwky. BoHa 3axuwae

YyTnnBy abo TOHKY MOBEPXHIO Bif, MOLUKOMKEHHS.
BcraBTe ii no3agy OCHOBW iHCTPYMEHTY.

MpucTtpin npoTn poslienneHHs

man.11

MMpucTpit NPoTU pPo3LEnIEHH MOXe 3aCTOCOBYBAaTUCh,
wo6 YHWKHYTM PO3KOMIOBaHHA nig 4ac pisaHHsA. [ns
TOro, Wo6 BCTaHOBWUTW MPUCTPIA NPOTU PO3LLENNEHHS,
pyxanTe OCHOBY iHCTpyMEHTa Bnepea OO ynopy Ta
BCTaBTE VOro B OCHOBY iHCTPyMEHTa no3agy. fKLo Bu
3aCTOCOBYETE  MIIOCKY  KPULIKY, MPWUCTPIn  NpoTh
pO3LLEnneHHs BCTAHOBMIOETLCS Ha MNOCKY KPULLKY.

/N\OBEPEXHO:

- Mpuctpii  npoTM  poswenneHHs He MOXHa
3acTOCOBYBaTH, AKLO B BUKOHYETE KOCUI 3Pi3.

BinBeneHHs nuny

[na BWKOHaHHSI pi3aHHsA i3 MeHWWM 3abpyaoHEeHHSM

pPeKOMeHAYETLCA 3aCTOCOBYBATW HAKOHEYHUK ANS nuny.

Man.12

Ans Toro wWwo6 npuKpINUTW HaKOHEeYHWK ANa nuny Ha

iHCTPYMEHT, BCTaBTe rak HaKOHEYHUKY Ansi MUy B OTBIp

OCHOBMW.

HakoHeuHMK Ans nuny MoOXHa BCTAHOBMIOBATW 5K

niBOPYY, TaK i NpaBopy4 OCHOBW.

man.13

MoTim  nigknounTb
HaKOHEYHWKY AN nuny.

nunococ cipmn  Makita po

man.14



3ACTOCYBAHHA

/A\OBEPEXHO:

. OcHoBa noBuHHa OyTW 3aBXOM Ha OOHAKOBOMY
piBHI 3 getannto. HeBUKOHaHHS Uil yMOBM Moxe
npu3BecT! A0 MNOMOMKW MNOMOTHa Ta CepWo3HOI
TpaBMu.

man.15

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3aXaiTb, AOKWN NOMOTHO Habepe
NOBHOI LUBUAKOCTI, HE TOpKalo4MCb MNONOTHOM Oyab-
sKoro npegmerty. IMoTiM LWinbHO CnMparymch Ha aetanb
NoBiNbHO nepemiwlyvre iHCTpYMEHT Bnepea,
[OAEPXYOYMCh NonepeaHbOo BiA3HAYEHOI NiHiT pidaHHS.

NMPUMITKA:

« SKWo iHCTPYMEHT eKcnnyaTyeTbCs MOCTINHO, [OKU He
pO3pAAUTLCA KaceTa 3 akyMynsTopoM, TO nepen TUM,
AK BCTAHOBMIOBATN HOBUI akyMynsTop, iHCTPYMEHTOBI
Tpeba Aatu BiANoYMTM NPOTAroM 15 XBUNKH.

Mig vac pisaHHA KPWBW3H, NepemillyiTe iHCTPYMEHT

Ayxe noBinbHO.

Pi3aHHsA nig kyTomM
man.16

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau  nepesipsiite, wo6 npunag  6ys
BMMKHEHWI, a KaceTa 3 akyMynsaTtopom byna 3HsiTa,
nepep BCTAHOBMEHHSIM OCHOBM Nif KyTOM.

Micna BCTaHOBNEHHS OCHOBW Nif KYTOM MOXHa BUKOHYBaTu
KoCi 3piau nig kytom 0° Ta 45° (niBopyy abo npaBopyy).
Bipnyctite  GonT  no3agy OCHOBM 32  [OMOMOIOK
LUeCTUrpaHHoro krtoya. MepemillyitTe oCHOBY foku BonT He
PO3TALLYETLCA Y LEHTPi XpecTonoaibHoro nasy OCHOBY.
man.17

HaxunsiiTe ocHoBy [okum He 6yae BCTAHOBMEHO
GaxkaHoro KyTka ckocy. V-nogibHuii Hagpia koprnycy
npunagy BKasye KyTOK CKOCy rpagytoBaHHAM. [1oTim
MILHO  3aTArHiTe 60nT, Wo6 3aKpinMTh OCHOBY.

man.18

MepenHe pisaHHA 3anoAnNULbLO

man.19

BignycTiTe 60nT no3agy OCHOBM 3a  [AOMOMOrOH
LIeCTUrpaHHOroO kriova Ta BCTaBTe OCHOBY A0 Yynopy
Hasag. MNoTim 3aTarHiTe 60nT, Wo6 3aKpinMT OCHOBY.
Bupisn

Bupisu BukoHytoTbesa Byab-akum i3 ABox cnocobiB A abo

B.
A) CBepAniHHA NOYaTKOBOro OTBOPY

man.20
- [Ina BHyTPIWHIX BWPI3iB, SKWO Hemae BBOAY 3
Kpato, HeobXigHO nomnepeaHbLO  NPOCBEPANUTM

noyatkoBuii oTBip AiameTpom 12 MM abo GinbLie
BcTtaBTe nonotHo B uUei OTBip Ta nounHainTe
pi3aHHs.
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B) MMub6oke pisaHHs:

man.21

- HeobxigHo npocBepanuT noyatkoBuii oTBip abo
Hagpi3, [OOTPUMYIOUMCb  MPUBELAEHUX  HUXYe
pekomeHaauin.

1. ToBepHiTb IHCTPYMEHT [oropu 3 nepeaHboro

Kpalo OCHOBM, MPU LbOMY BiCTPS Ne3a NOBUHHO

OyTM po3TawoBaHO Tpoxu Buwe poboyoi

NOBEPXHi.

[oknagite 3ycunns Ao iHCTPYMEHTY TakMM Y/MHOM,

wo6 nepefHii Kpail OCHOBM He pyxaBcsi npu

YBIMKHEHHi iHCTPYMEHTY, Ta MOBINbHO onyckawnTe

3afHil Kpamr iIHCTPYMEHTY.

AK  TiNbKM  MOMOTHO  NPOCTPOMUTL  AeTarnb,

NnoBiNbHO OMNyckawnTe OCHOBY IHCTPyMEHTa Ha

poboyy NOBEPXHIO.

BuKOHyTE pizaHHsA 3BUYaHMM CNOCOGOM.

N

4.
O6po6neHHA KPOMOK

man.22

[Ona Toro, wo6 o06pobuTv abo niapiBHATM KPOMKU,
npoBediTb MOMOTHO JledBe TOPKaluUCh  BiApisaHUX
KPOMOK.

PizaHHA no meTtany

Min 4ac pisaHHA MeTany 3aBXAW 3acToCcoByWTE
BiJMOBIAHWI OXONOMXyBay (OXONOAXKYyBarbHe MacTuso).
HeBvKkOHaHHA L€l  yMOBM MOXe CNpUYMHUTM A0
3HAYHOrO 3HOLIEHHSI NOMnoTHa. 3amiCTb 3acTOCyBaHHS
oxorogxyBada MoXxHa 3masatu Aetarnb 3HU3Y.

HanpsimHa nnaHka
(mopaTKOoBa NPUHaNEXHicTb)

/N\OBEPEXHO:

- 3aBxau nepesipsnTe, Wo6 iHCTpymMeHT O6yB
BMMKHEHUIA, @ KaceTa 3 akymynsTopom byna 3HsiTa,
nepep BCTAHOBMNEHHSIM abo 3HATTSM AOMOMIXKHOTO
ycTaTKyBaHHS.

1.

man.23

Mpsami 3pi3un

man.24

AKLLO BM HEOOHOPA30BO 3aCTOCOBYETE LUMPUHY pidaHHsA 160
MM abo MeHLU, KOPUCTYWTECh HampsIMHOK MNMaHKow, ska
3abe3neynTb WBWAKICTb, YNCTOTY, NPSMONIHINHICTL pi3aHHs.
[nsa Toro, WwWo6 BCTAHOBUTW HanpsiMHy MraHky, BcTaeTe ii B
NPSMOKYTHWIA OTBIP 3 6OKY OCHOBM IHCTPYMEHTA, NpM LibOMYy
HanpsiMHa nnaHku MoBMHHA OyTW  3BEpPHEHa  BHW3.
BcTaHoBiTb  HanpsiMHy nnaHky B 6axaHe MonoxeHHs
LUMPWHW pi3aHHsl, NOTIM 3aTArHiITh 60N, Wo6 3akpinuTy ii.

2.
man.25

KinbueBi 3pi3u

man.26
Mpw pisaHHi kpyriB a6o apok pagiycom 170 mm abo
MEeHLL, HanpsiMHy MraHKy cnig BCTaHOBMOBATH,
[OTPUMYIOHMCh NPUBEAEHOTO HUXYe crnocoby:



. BcraBTe HanpsMHy nnaHKy B MPSIMOKYTHWIA OTBIp 3
60Ky OCHOBM, NMpM LIbOMY HanpsiMHa NnaHku NOBUHHA
6yTV 3BepHeHa poropu. BcraBTe WnunbKy KinbLesoi
HanpsiMHOT B Byab-ikuiA 3 ABOX OTBOPIB HA HaNPSIMHii
nnaHku. 3akpiniTe LWNWMIbKY, 3arBUHTMBLUM Ha Hei
KPYrIy PYKOSITKY 3 BHYTPILLHIM pi3bBrneHHsM.

. Tenep BCTaHOBITb HanpsMHy MnaHky B 6GaxaHe
MONOXEHHA pafiycy pisaHHs, Ta 3aTarHiTb GonT,
o6 3akpinuTy ii B poboyomy nonoxeHHi. Motim
nepemillyvite OCHOBY Brepea A0 yrnopy.

MPUMITKA:
. 3aexau kopuctymtech nonotHamu Ne B-17, B-18,
B-26 abo B-27 npw pisaHHi kpyris abo apok.

KomnnekT agantepa HanpAMHOI penku
(mopaTKOoBa NpUHanexHicTb)

man.27

Mpy napanenbHOMy pi3aHHi Ta 3 PIBHOMIPHOIO LUMPUHOK
a60 npun NpsAMONIHINHOMY pi3aHHi, BUKOPUCTaHHS HaNPSIMHOT
peiku Ta agantepa HanpsIMHOI peliku 3abe3neunTb LWBMaKE
pi3aHHs! i3 MeHWUM 3a6pyaHEHHSIM.

[na Toro, W06 BCTAHOBWTM apanTep HanNpsAMHOI Penku,
BCTaBTE MiHINKy B KBagpaTHUA OTBIP OCHOBW A0 YMOpy.
HapiiHo 3akpiniTb 60ONT 3a [OMNOMOrOK  LLECTUrPaHHOTO
Krrova.

man.28
BcraBTe agantep HanpsMHOI peliku Ha peliky. Bctaste

NiHiMKy B KBaapaTHUIA OTBIp agantepa HanpsMHOI Penku.

BcraBTe ocHoBy 3 GOKy HanpsMHOI peilku Ta HaginHoO
3akpinitb 60NT.

man.29

/A\OBEPEXHO:

. 3aBxau kopucTyntecb nonotHamu Ne B-8, B-13,
B-16, B-17 abo 58 npu 3acTocyBaHHi HanpsiMHOI
pelikv Ta aganTepa HanpsiMHOI peviku.

TEXHIYHE OBCITYITOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxgu nepesipsiTe, Wob npunag 6yB BUMKHEHWI, @
kacetTa 3 akymynstopom 6yna 3HsTa, nepen
npoBefeHHsIM nepe.ipku abo o6cnyroByBaHHS.

. Hikonm He BuMKOpUCTOBYWTE rasoniH, 6eH3uH,
pospigKyBad, CnMpT Ta nogibHi pevoBuHU. Ix
BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTN 0 3MiHU KOMbOpY,
nAecopmallii Ta NosBM TPILLWH.

3amiHa ByrinbHuX WiToK

man.30

PerynspHo 3HiMaiTe Ta nepeBipsnTe BYriNbHI LLITKN.
3amiHonTe iX, KOMW 3HOC Csirae rpaHuYHoOl BIAMITKM.
ByrinbHi  WITKM NOBUHHI 6yTM 4YncTUMKM Ta BINbHO
pyxatucb y wWitkoTpumayax. OpHoyacHo Tpeba
3amMiHoBaT 0buasi ByrinbHi LWiTKM. BukopucTosyiTe
nViLe OAHaKOBI BYTiMbHi LLITKK.

7

[Ons BUAMaHHSA KOBMaYKiB LUITKOTPUMAaYiB KOPUCTYNTECH
BUKPYTKOK. Bupaanite 3HOWEHI BYrifnbHI LiTKW, BCTaBTE
HOBI Ta 3aKpiNiTb KOBMAYKM LWiTKOTPUMAYIB.

man.31

Ona  Ttoro, wo6 nigTpumyBatn BE3MEKY Ta
HALIMHICTb, pemoHT, TexHiuHe oBCryroByBaHHS abo
perynioBaHHsi MaloTb BUKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIEHTpU
obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTECS NuLLe
cTaHAapTHi 3anyacTuHu "Makita".

AOOATKOBE NPuUnAaas

/\OBEPEXHO:
- Lle ocHaweHHs abo npunapas pekomMeHAoBaHO
ONa BUKOPUCTaHHSA 3 iHCTpymeHTamu "Makita", wo

onucai B IHCTPyKLUiT 3 ekcnnyaradii.
BuKOpUCTaHHS SIKOTOCb iHLLOMO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MOXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.

OcHalleHHs abo npunapas cnig BUKOPUCTOBYBaTH
nvwe  3a NpU3HaYeHHsM.
Y pasi HeobxigHoOCTi, oTpumatn Jonomory B 6inblu
petanbHoMy 03HalNOMMEHHI 3 OCHalLLIEHHAM
3BepTanTechb A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
- [TonotHa no63uka
- UWecTurpanHuii knioy 4
- HanpsimHa nnaHka (peectpoBa MiTka) KOMNIeKT
- KomnnekT agantepa HanpsiMHOI peviku
- KomnnekT HanpsmHOI perkn
- NMpwucTpii NnpoTn posLuenneHHs
- Tnocka kpuiika
- HakoHeuyHuk ansa nuny
- OpuriHanbHUn  akymynsiTop
npuctpin Makita

Ta 3apsmxaluui

APUMITKA:

. [eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTW [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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